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Tillverkarens adress och kon-
taktuppgifter

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
D-22113 Hamburg, Tyskland
Tel: +49 (0) 40 7339-0
Fax: +49 (0) 40 7339-1622
E-post: info@still.de
Webbplats: http://www.still.de

Reservdelslista
Du kan begära att få hämta reservdelslistan
genom att kopiera och klistra in adressen
https://sparepartlist.still.eu i en webbläsare el-
ler genom att skanna QR-koden som visas på
sidan.

På webbsidan anger du följande lösenord:
Sparadeparts24!

På nästa skärm anger du din e-postadress
och truckens serienummer för att få ett e-post-
meddelande med länken för att hämta reserv-
delslistan.

Regler för driftbolag för in-
dustritruckar
Utöver den här användaranvisningar finns
dessutom regler för god praxis som innehåller
ytterligare information för driftbolag för indust-
ritruckar.

Denna handbok innehåller information för han-
tering av industritruckar:
● Information om hur du väljer en lämplig in-

dustritruck för ett särskilt användningsområ-
de

● Förutsättningar för säker användning av in-
dustritruckar

● Information om hantering av industritruckar
● Information om transport, första idrifttagan-

det och förvaring av industritruckar
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Internetadress och QR-kod
Informationen kan du nå när som helst genom
att klistra in adressen https://m.still.de/vdma i
en webbläsare eller genom att skanna QR-ko-
den.
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Förord



Din truck
Allmänt
Den truck som beskrivs i den här bruksanvis-
ningen uppfyller tillämpliga standarder och sä-
kerhetsföreskrifter.

Om trucken ska köras på allmän väg måste
den uppfylla befintliga nationella bestämmel-
ser för landet den används i. Körkort för fordo-
net måste anförskaffas från lämpligt kontor.

Trucken är utrustad med den senaste tek-
niken. Om dessa användaranvisningar följs
kommer trucken att hanteras på ett säkert
sätt. Genom att uppfylla specifikationerna i de
här användaranvisningarna bevaras truckens
funktionalitet och godkända funktioner.

Bekanta dig med tekniken, förstå den och an-
vända den på ett säkert sätt – de här använ-
daranvisningarna ger dig nödvändig informa-
tion och bidrar till att undvika olyckor och att
hålla trucken driftklar bortom garantiperioden.

Konsekvenser:

– Innan trucken tas i drift ska du läsa använ-
daranvisningarna och följa instruktionerna.

– Följ alltid alla säkerhetsföreskrifter i använ-
daranvisningarna och på trucken.

Förord1
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Konformitetsmärkning
Tillverkaren använder konformitetsmärkningen
för att dokumentera industritruckens överens-
stämmelse med relevanta direktiv vid tidpunk-
ten för placering på marknaden:
● CE: inom den Europeiska unionen (EU)
● UKCA: i Storbritannien (UK)
● EAC: i den Eurasiska ekonomiska unionen

Konformitetsmärkningen finns på namnskyl-
ten. En försäkran om överensstämmelse utfär-
das för EU- och den brittiska marknaden.

Om truckens konstruktion ändras eller byggs
ut på eget bevåg av någon obehörig kan sä-
kerheten påverkas och försäkran om överens-
stämmelse blir då ogiltig.

conformity symbols
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Försäkran som återspeglar innehållet i försäkran om överensstäm-
melse

 

   

 

   
Försäkran

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg Tyskland
   
   
   
Vi försäkrar att den angivna maskinen överensstämmer med den senaste giltiga versionen av
direktiven som anges nedan:
   
Typer av industritruckar som motsvarar de här användaranvisningarna
Modell som motsvarar de här användaranvisningarna
   
− "Maskindirektivet 2006/42/EG" 1)

− "Supply of Machinery Safety Regulations 2008, 2008 No. 1597" 2)

   
   
Personal med behörighet att sammanställa den tekniska dokumentationen:
   
Se försäkran om överensstämmelse
   
   
STILL GmbH
   
   

1) För Europeiska unionens marknader, kandidatländerna inom EU, EFTA-staterna och Schweiz.
2) För den brittiska marknaden.

Försäkran om överensstämmelse medföljer
industritrucken. I försäkran som visas förkla-
ras överensstämmelse med bestämmelserna
i EG-maskindirektivet och Tillhandahållande
av säkerhetsbestämmelser för maskiner 2008,
2008 nr 1597.

Om truckens konstruktion ändras eller byggs
ut på eget bevåg av någon obehörig kan sä-

kerheten påverkas och försäkran om överens-
stämmelse blir då ogiltig.

Försäkran om överensstämmelse måste för-
varas på ett säkert ställe och vara tillgänglig
för ansvariga myndigheter om den behövs.
Den måste även överlämnas till den nya äga-
ren om industritrucken säljs vidare.
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Tillbehör översikt
● Nycklar till tändningslås (2 stycken)
● Nyckel till hytt (variant)
● Insexnyckel för nödsänkning
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Översikt över märkningspunkter

Dekalinformation: fästpunkt för lyftutrustning
Tillverkarnamn
Varningsskylt: Risk för skärskador/Risk för
högt vätsketryck
Varningsskylt: Stå inte under gaffeln/Stå inte
på gaffeln
Namnskylt
Varningsskylt: Risk för skärskador/klämska-
dor/Fara på grund av högt vätsketryck/och
varningsskylt: Stå inte under gaffeln/Stå inte
på gaffeln
Dekalinformation: Styrspaksfunktioner (vari-
ant)
Dekalinformation: Fyll på hydraulolja
Dekalinformation: Däcktryck (variant), på
båda sidor av trucken
Dekalinformation: Inställning av armstöd
Dekalinformation: Fästpunkter för lyftutrust-
ning

1
2
3

4

5
6

7

8
9

10
11

Dekalinformation: Var försiktig/Läs använda-
ranvisningarna/Sätt på bältet/Dra åt parker-
ingsbromsen när du lämnar trucken/Passa-
gerare är inte tillåtna/Hoppa inte av om
trucken välter/Luta dig åt motsatt håll mot
den riktning som trucken välter åt
Dekalinformation: Kapacitetsskylt/Kapaci-
tetsskylt: Tillbehör (variant)
Dekalinformation: Huvudutrymme
Dekalinformation: Ljudtrycksnivå
Kapacitetsskylt
Dekalinformation: FEM-test med inspek-
tionsdekal
Dekalinformation: Takgivare
Dekalinformation: Information om tyska väg-
trafikförordningar (StVZO) (variant)

12

13

14
15
16
17

18
19
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Namnskylt
Variant 1: Industritruckar tillverkade
fram till 2021-12
1 Modell
2 Serienummer
3 Tillverkningsår
4 Nettovikt i kg
5 Högsta tillåtna batterivikt i kg (endast för

eltruckar)
6 Lägsta tillåtna batterivikt i kg (endast för

eltruckar)
7 Ballastvikt i kg (endast för eltruckar)
8 Datamatriskod
9 Mer information finns i tekniska data i an-

vändaranvisningarna
10 CE-märkning
11 Nominell effekt i kW
12 Batterispänning V
13 Nominell kapacitet i kg

Variant 2: Industritruckar tillverkade ef-
ter 2021-12
1 Namnskylt
2 Tillverkare
3 Modell/serienummer/tillverkningsår
4 Nettovikt
5 Max. batterivikt/min. batterivikt (endast

för eldrivna truckar)
6 Ballastvikt (endast för eldrivna truckar)
7 Platshållare för "datamatriskod"
8 Konformitetsmärkning: CE-märkning för

EU:s marknader, kandidatländerna inom
EU, EFTA States och Schweiz; UKCA
-märkning för den brittiska marknaden;
EAC-märkning för den eurasiska ekono-
miska marknaden

9 Nominell köreffekt
10 Batterispänning (endast för eldrivna

truckar)
11 Nominell kapacitet

 OBS!

● Det går att ha flera konformitetsmärkningar
på namnskylten.

● EAC-märkningen kan också placeras i ome-
delbar närhet av namnskylten.



Industrial truck / Chariot de manutation / Flurförderzeug

1 2

3

11
10

8

4

7

5
69

x12520052
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Serienummer
Serienumret används för att identifiera truck-
en. Serienumret står angivet på typskylten
Ange serienumret vid alla tekniska frågor.

Serienumret innehåller följande kodad infor-
mation:
1 Tillverkningsanläggning
2 Modell
3 Tillverkningsår
4 Löpnummer

Vägtrafikförordningar: StVZO
(Road Traffic Licensing Regula-
tions)
På den här etiketten finns information om
truckens vikt och lastfördelning.

7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4



1 2

435

7094_003-098_V2

Egenvikt (i kg)
Tillåten totalvikt (i kg)
Tillåten framaxelvikt (i kg)
Tillåten bakaxelvikt (i kg)
Nyttolast (i kg)

1
2
3
4
5
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Använda gaffeltrucken
Avsedd användning
Trucken som beskrivs i den här bruksanvis-
ningen är lämplig för att lyfta, transportera och
stapla laster.

Trucken får endast användas för dess avsed-
da syfte enligt beskrivningen i de här använ-
daranvisningarna.

Om trucken ska användas för andra ända-
mål än dem som anges i användarhandboken
krävs först ett godkännande från tillverkaren
och i förekommande fall även från ansvariga
myndigheter för att förebygga risker.

Maximal last för lyft anges på lastkapacitets-
plåten (lastdiagrammet) och den får inte över-
skridas; se avsnittet "Lastkapacitetsplåt" i ka-
pitlet "Hantera last".

Korrekt användning vid bogser-
ing
Denna truck är lämpad för tillfällig bogsering
av släpvagnar och är utrustad med ett bog-
seringsdon för det ändamålet. Den tillfälliga
bogseringen får inte överskrida 2 % av daglig
drifttid. Om trucken regelbundet ska användas
för bogsering bör tillverkaren rådfrågas.

Gällande bestämmelser för användning av
släpvagn ska följas. Se kapitel "Släpvagnsan-
vändning".

Felaktig användning
Det är driftbolaget och föraren, inte tillverka-
ren, som hålls ansvariga för faror som uppstår
på grund av felaktig användning.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "föraren".

Användning för andra ändamål än dem som
anges i de här användaranvisningarna är inte
tillåten.
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 FARA!

Det är livsfarligt att falla från trucken
när den är i rörelse!
– Inga passagerare får medfölja på

trucken.

Trucken får inte användas i områden där det
föreligger explosionsrisk, i områden med risk
för korrosion eller i områden med hög damm-
halt.

Lastning eller lossning på lutande ytor eller
ramper är inte tillåtet.

Användningsplatser
Gaffeltrucken kan användas utomhus samt,
med rätt utrustning, inomhus i byggnader.

Körning på allmän väg är bara tillåten med
"StVZO"-utrustning (enligt gällande vägtrafik-
förordningar).

Om trucken ska köras på allmän väg måste
den uppfylla befintliga nationella bestämmel-
ser för landet den används i.

Marken måste ha tillräcklig bärighet (betong,
asfalt) och ha en grov yta. Rutter, arbetsytor
och gångbredder måste överensstämma med
specifikationerna i de här användaranvisning-
arna, se kapitlet "Rutter".

Körning i lutning uppåt eller nedåt är tillåten
om den sker i enlighet med angivna data och
specifikationer, se kapitlet "Rutter".

Trucken är lämplig för användning i de flesta
länder (temperaturområde -12 till +40 °C).

Den här trucken är inte konstruerad för an-
vändning i kylrum.

Driftbolaget måste säkerställa att det finns
lämplig brandskyddsutrustning för den aktuel-
la tillämpningen i truckens omgivning. Beroen-
de på användningen kan extra brandskyddsut-
rustning krävas på trucken. Om tvivel skulle
uppstå ska du kontakta berörda myndigheter.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvarig person:
"driftbolag".
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 FARA!
Risk för livsfarlig förgiftning!
Det är farligt att lämna motorn påslagen i slutna ut-
rymmen. Motorn förbrukar syre och avger koldioxid,
kolmonoxid och andra giftiga gaser. Det finns risk för
dödsfall!
– Använd endast trucken i områden som är välventi-

lerade.

Användning av arbetsplattformar
 FÖRSIKTIGHET!

Användning av arbetsplattformar styrs av nationell
lagstiftning. Arbetsplattformar får endast användas
om lagstiftningen i ditt land tillåter det.
– Följ gällande lagstiftning.
– Innan du använder arbetsplattformar ska du kon-

takta berörda nationella myndigheter.
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Information om dokumentationen
Dokumentationsomfattning
● Originalanvändaranvisningar
● Originalanvändaranvisningar för tillbehör

(specialutrustning)
● Reservdelslista
● Användaranvisningar "UPA" kan också till-

handahållas beroende på truckens utrust-
ning

 OBS!

Se ytterligare information i avsnittet "Regler
för driftbolag för industritruckar".

I den här användarhandboken beskrivs alla
nödvändiga åtgärder för säker drift och korrekt
underhåll av trucken i alla vid tidpunkten för
tryck tillgängliga varianter. Specialversioner
som baseras på kundönskemål (UPA) doku-
menteras i en separat användarhandbok. Om
du har frågor, kontakta det auktoriserade ser-
vicecentret.

Ange det serienummer och tillverkningsår som
står på namnskylten i avsett fält:
Serienummer:  
Tillverkningsår:  

Ange serienumret vid alla tekniska frågor.

Det medföljer användaranvisningar till varje
truck. Handboken måste förvaras omsorgsfullt
och alltid finnas tillgänglig för föraren och
driftbolaget. Förvaringsplatsen anges i kapitlet
"Översikt".

Om en drift- och underhållshandbok försvinner
måste företaget omedelbart kontakta tillverka-
ren för att beställa en ny.

Användarhandboken finns angiven i reserv-
delslistan och kan beställas som en reservdel.

Personalen som ansvarar för drift och under-
håll av utrustningen måste ha kännedom om
den här användarhandboken.

Driftbolaget måste säkerställa att alla använ-
dare har fått, läst och förstått användaranvis-
ningarna.
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Förvara den fullständiga dokumentationen sä-
kert och vidarebefordra den till efterföljande
driftbolag när du överlåter eller säljer trucken.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "föraren".

Tack för att du läser och följer de här använ-
daranvisningarna. Vid ytterligare frågor eller
förslag till förbättringar, eller om fel identifi-
erats, kontakta det auktoriserade servicecent-
ret.

Kompletterande dokumentation
Den här trucken kan vara utrustad med CO-
tillvalsutrustning (Customer Option) som avvi-
ker från standardutrustningen och -varianter-
na.

Olika typer av CO-tillvalsutrustning:
● Särskilda sensorer
● Specialredskap
● Specialdraganordning
● Anpassade tillbehör

Om trucken är utrustad med CO-tillvalsutrust-
ning levereras den med ytterligare dokumen-
tation, som en inlaga eller separata använda-
ranvisningar.

Originalbruksanvisningarna för industritrucken
är giltiga för standardutrustningen och vari-
anterna utan begränsningar. Drift- och säker-
hetsinformationen i de ursprungliga använda-
ranvisningarna fortsätter att vara giltig i sin
helhet om inte motsatsen påpekas i denna yt-
terligare dokumentation.

Kraven för personalens kvalifikation samt ti-
den för underhåll kan variera. Detta definieras
i den ytterligare dokumentationen.

– Om du har frågor, kontakta det auktorisera-
de servicecentret.
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Användarhandbokens utgiv-
ningsdatum och aktualitet
Utgivningsdatumet och versionen av denna
användarhandbok är angivet på första sidan.

STILL förbättrar konstant sina truckar. Obser-
vera att den här användarhandboken kan änd-
ras och att inga krav kan framställas som ba-
seras på information och/eller bilder i den.

Kontakta det auktoriserade servicecentret för
teknisk assistans som rör trucken.

Copyright och varumärkesrättig-
heter
Denna handbok får inte kopieras, översättas
eller göras tillgänglig för tredje part – inklusive
utdrag – utom med uttryckligt skriftligt tillstånd
från tillverkaren.

Förord1
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Förklaring av de signaltermer
som används

 FARA!
Indikerar åtgärder som måste följas strikt för att
förhindra risk för dödsfall.

 FÖRSIKTIGHET!
Indikerar åtgärder som måste följas strikt för att för-
hindra risk för personskador.

 VARNING!
Indikerar procedurer som måste följas strikt för att
förhindra risk för materiella skador och/eller förstörel-
se.

 OBS!

För tekniska krav som kräver speciell upp-
märksamhet.

 MILJÖTIPS

För att förhindra skador på miljön.

Lista över förkortningar
Listan över förkortningar gäller alla typer av
användaranvisningar. Det är inte säkert att
alla förkortningar som anges här förekommer i
användaranvisningarna.

Förkort-
ning Innebörd Förklaring

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz Tillämpning i Tyskland av EU:s direktiv för
arbetsmiljö och säkerhet

Be-
trSichV Betriebssicherheitsverordnung Tillämpning i Tyskland av EU:s direktiv för

arbetsutrustning

BG Berufsgenossenschaft Tyskt försäkringsbolag för företaget och
anställda

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Tyska principer och testspecifikationer för
arbetsmiljö och säkerhet

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Tyska regler och rekommendationer för
arbetsmiljö och säkerhet
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Förkort-
ning Innebörd Förklaring

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Tyska bestämmelser för förebyggande av
olyckor

CE Communauté Européenne Bekräftar överensstämmelse med pro-
duktspecifika EU-direktiv (CE-märke)

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

Internationella kommissionen för regler för
godkännande av elektrisk utrustning

DC Direct Current Likström
DFÜ Datenfernübertragung Fjärrdataöverföring
DIN Deutsches Institut für Normung Tyska standardiseringsorganisationen
EG Europeiska gemenskapen  
EN Europeisk standard  

FEM Fédération Européene de la Manutention Europeiska federationen för materialhan-
terings- och förvaringsutrustning

Fmax maximum Force Maximal effekt

GAA Gewerbeaufsichtsamt
Tyska myndigheten för övervakning/utfär-
dande av bestämmelser för arbetarskydd,
miljöskydd och konsumentskydd

GPRS General Packet Radio Service Överföring av datapaket i trådlösa nätverk

ID-nr Identifikationsnummer  

ISO International Organization for Standardi-
zation Internationell standardiseringsorganisation

KpA Mätosäkerheten för ljudtrycksnivåer  
LAN Local Area Network Lokalt nätverk
LED Light Emitting Diode Lysdiod

Lp Ljudtrycksnivå på arbetsplatsen  

LpAZ
Kontinuerlig medelljudtrycksnivå i förarhyt-
ten  

LSP Lastens tyngdpunkt Avståndet till lastens tyngdpunkt från den
främre ytan på gafflarnas bakre del

MAK Maximal arbetsplatskoncentration Högsta tillåtna luftkoncentrationerna av ett
ämne på arbetsplatsen

Maximal Maximal Högsta värdet av ett belopp
Min. Minimum Lägsta värdet av ett belopp
PIN Personal Identification Number Personligt identifieringsnummer
PPE Personlig skyddsutrustning  

SE Super-Elastic Superelastiska däck (däck i massivt gum-
mi)
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Förkort-
ning Innebörd Förklaring

SIT Snap-In Tyre Däck för förenklad montering, utan lösa
fälgdelar

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Tyska regler för godkännande av fordon
på allmän väg

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe Förordning om farliga material gäller i
Tyskland

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Bekräftar överensstämmelse med de pro-
duktspecifika direktiv som gäller i Storbri-
tannien (UKCA-märkning)

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V. Tysk teknisk/vetenskaplig förening

VDI Verein Deutscher Ingenieure Tysk teknisk/vetenskaplig förening

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V. Tyska maskinteknikindustrins förening

WLAN Wireless LAN Trådlöst lokalt nätverk

Definition av riktningar
Körriktning "framåt" (1), "bakåt" (3), "höger"
(2) och "vänster" (4) hänvisar till installations-
platsen för delarna sett från förarhytten; lasten
är framtill.

6210_001-031

4 2

3

1
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Exempelgrafer
Illustration av funktioner och handha-
vande
Denna dokumentation förklarar följden (van-
ligtvis sekventiell) av vissa funktioner eller åt-
gärder. Schematiska diagram för en motvikt-
struck används för att illustrera dessa proce-
durer.

 OBS!

Dessa schematiska diagram är inte represen-
tativa för den dokumenterade trucken i sam-
mansatt skick. Diagrammen används endast
för bättre åskådlighet.

Illustration av display- och manöveren-
het

 OBS!

Illustrationerna av driftsstatus och värden på
display- och manöverenheten är enbart exem-
pel, och beror på vilken utrustning trucken har.
De illustrationer som visas för driftstatus och
värden kan därför variera. Information som
inte gäller beskrivningarna visas inte.

6210_003-062
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Miljöhänsyn
Emballage
Vid leverans av trucken har vissa delar embal-
lerats för att ge skydd under transport. Detta
emballage måste avlägsnas innan första start.

 MILJÖTIPS

Förpackningsmaterialet måste kasseras kor-
rekt när trucken levererats.

Kassering av komponenter och
batterier
Trucken består av olika material. Om kompo-
nenter eller batterier behöver bytas ut och
kasseras måste de:
● kasseras,
● behandlas eller
● återvinnas enligt gällande föreskrifter.

 OBS!

Följ batteritillverkarens dokumentation när det
gäller avfallshantering av batterier.

 MILJÖTIPS

Vi rekommenderar att du arbetar med ett av-
fallshanteringsföretag för detta ändamål.
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2

Säkerhet



Definition av benämningar för ansvariga personer
Driftbolag
Driftbolaget är den fysiska eller juridiska per-
son eller grupp som använder trucken, eller
vars anställda använder den.

Driftbolaget måste säkerställa att trucken en-
dast används för dess avsedda syfte och i en-
lighet med säkerhetsföreskrifterna som anges
i de här användaranvisningarna.

Driftbolaget måste säkerställa att alla använ-
dare läser och förstår säkerhetsinformationen.

Driftbolaget ansvarar för planering och korrekt
utförande av regelbundna säkerhetskontroller.

Vi rekommenderar att du följer nationella utfö-
randespecifikationer.

Specialist
En kvalificerad person definieras som service-
tekniker eller en person som uppfyller följande
krav:
● En fullständig yrkesmässig kvalifikation som

tydligt intygar vederbörandes expertis. Det-
ta intyg ska bestå av en yrkesmässig kvalifi-
kation eller ett liknande dokument.

● Professionell erfarenhet genom att den kva-
lificerade personen skaffat sig praktisk erfa-
renhet av industritruckar under loppet av sin
yrkeskarriär Under den här tiden har perso-
nen i fråga lärt sig att känna igen ett stort
antal symptom som kräver att kontroller ut-
förs, t.ex. baserat på resultaten av en risk-
bedömning eller en daglig inspektion

● Erfarenhet av industritruckskontrollen i frå-
ga på senare tid och rätt kvalifikation är vik-
tigt. Den kvalificerade personen måste ha
erfarenhet av att utföra kontrollen i fråga
eller av att utföra liknande tester. Den här
personen måste också vara informerad om
den senaste tekniska utvecklingen rörande
den industritruck som ska kontrolleras och
den risk som ska bedömas.

Förare
Den här industritrucken får bara köras av
lämpliga personer som är minst 18 år och som
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har utbildats i körning, visat sin färdighet i att
köra och hantera last för driftsföretaget eller
en auktoriserad återförsäljare, och som har
fått speciella körinstruktioner för trucken. Spe-
ciell kunskap om industritruckarna som ska
hanteras krävs också.

Utbildningskraven under §3 i Health and Sa-
fety at Work Act och §9 i bestämmelserna
för arbetsplatsens säkerhet uppfylls om för-
aren har utbildats i enlighet med BGG (Gene-
ral Employers' Liability Insurance Association
Act) 925. Följ de bestämmelser som gäller i
respektive land.

Föraren (rättigheter, skyldigheter och
regler för uppträdande)
Föraren måste utbildas för att känna till sina
rättigheter och skyldigheter.

Föraren ska garanteras sina rättigheter.

Föraren ska bära skyddsutrustning (skydds-
kläder, skyddsskor, skyddshjälm, skyddsgla-
sögon, handskar) anpassad för omständighe-
terna, arbetet och lasten som ska lyftas. Krafti-
ga fotbeklädnader ska bäras för säker körning
och bromsning.

Föraren ska väl känna till användarhandboken
och den ska alltid finnas tillgänglig.

Föraren ska:
● ha läst och förstått instruktionerna i använ-

darhandboken
● ha fått kunskap om hur trucken används på

ett säkert sätt,
● vara fysiskt och psykiskt i stånd att köra

trucken på ett säkert sätt.

 FARA!
Nyttjandet av droger, alkohol eller mediciner som
påverkar reaktionen hos en person, begränsar möj-
ligheten att framföra trucken!
Personer som står under påverkan av ovan nämnda
substanser får inte utföra något arbete på eller med
trucken.
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Förbud mot obehöriga personers an-
vändning av trucken
Föraren ansvarar för trucken under arbetstid.
Denne får inte tillåta obehöriga personer att
använda trucken.

När trucken lämnas ska den säkras mot obe-
hörigt användande, t.ex. genom att dra ut
nyckeln.
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Grundläggande principer för säker användning
Försäkringstäckning på företag-
sanläggningar
I många fall är företagsanläggningar begrän-
sade områden för allmän trafik.

 OBS!

Företagets ansvarsförsäkring bör granskas för
att säkerställa att, i händelse av skada orsa-
kad i begränsade områden för allmän trafik,
försäkringstäckning finns på trucken med av-
seende på tredje part.

Ändringar och modifieringar
Om trucken ska användas för arbete som inte
anges i riktlinjerna eller i dessa instruktioner
kan den modifieras för detta ändamål efter be-
hov. Eventuella strukturella förändringar kan
påverka truckens hantering och stabilitet, vil-
ket kan leda till olyckor.

Modifieringar som negativt påverkar truckens
stabilitet, lastkapacitet eller periferiseendesys-
tem kräver skriftligt tillstånd från tillverkaren.

Följande komponenter får endast modifieras
med tillverkarens skriftliga godkännande:
● Bromsar
● Styrning
● Reglage
● Säkerhetssystem
● Utrustningsvarianter
● Tillsatsfunktioner

Trucken får endast modifieras med tillverka-
rens skriftliga godkännande. Inhämta vid be-
hov godkännande från berörda myndigheter.

– Endast det auktoriserade servicecentret får
utföra svetsarbete på trucken.

Vi varnar för montering och användning av
skyddssystem som inte godkänts av tillverka-
ren.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret
innan du modifierar trucken.
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Driftbolaget får endast modifiera trucken på
egen hand om tillverkaren likvideras och före-
taget inte övertas av någon annan juridisk per-
son.

Driftbolaget måste dessutom uppfylla följande
kriterier:
● Dokument gällande konstruktion, testning

och monteringsinstruktioner som har sam-
band med modifieringen måste arkiveras
och alltid finnas tillgängliga.

● Kapacitetsskylten, dekalinformationen, var-
ningarna och användaranvisningarna måste
kontrolleras så att de stämmer överens med
modifieringarna och de måste ändras vid
behov.

● Modifieringarna måste utformas, kontrolle-
ras och genomföras av en konstruktionsfir-
ma som är specialiserad på industritruckar.
Konstruktionsfirman måste uppfylla de stan-
darder och direktiv som gäller vid den tid-
punkt då modifieringarna äger rum.

Dekalinformation med följande uppgifter mås-
te permanent fästas på trucken där de syns
tydligt:
● Modifieringstyp
● Modifieringsdatum
● Namn och adress till företaget som utfört

modifieringen

Ändringar av skyddstaket och
taklast

 FARA!
Om skyddstaket går sönder på grund av fallande
last eller vältande truck kan detta få dödliga konse-
kvenser för föraren. Livsfara!
Svetsning och borrning på skyddstaket ändrar ma-
terialets egenskaper och skyddstakets struktur. Kraf-
tig belastning som orsakas av fallande last eller av
att trucken välter kan deformera det modifierade
skyddstaket så att det inte längre skyddar föraren.
– Svetsa inte på skyddstaket.
– Borra inte i skyddstaket.
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 VARNING!
Tunga taklaster skadar skyddstaket!
För att ständigt säkerställa skyddstakets stabilitet får
taklast endast fästas på skyddstaket om strukturen
har kontrollerats och tillverkaren har gett sitt godkän-
nande.
– Rådfråga det auktoriserade servicecentret vid

montering av taklast.

Varning angående all manipuler-
ing av förbränningsmotorn
Förbränningsmotorn som används i denna
truck har EU-typgodkännande, vilket krävs för
legitim användning av trucken.

Manipulering av förbränningsmotorn på något
sätt ogiltigförklarar EU-typgodkännandet. Då
blir användning av trucken inte längre tillåten.

Varning för icke-originaldelar
Originaldelar och -tillbehör har speciellt ut-
vecklats för denna truck. Vi vill göra dig spe-
ciellt uppmärksam på det faktum att delar och
tillbehör som levereras av andra företag inte
har testats och godkänts av STILL.

 VARNING!
Installation och/eller användning av sådana produk-
ter kan därför ha negativ inverkan på truckens kon-
struktionsegenskaper och således försämra aktiv
och/eller passiv körsäkerhet.
Vi rekommenderar att du skaffar godkännande från
oss och vid behov från ansvariga myndigheter innan
du installerar sådana delar. Tillverkaren ansvarar inte
för någon skada som orsakats p.g.a. användning av
icke-originaldelar/tillbehör utan vårt godkännande.

Skada, defekter och missbruk av
säkerhetsanordningar
Skador eller andra defekter på truck eller
tillbehör måste omedelbart rapporteras till ar-
betsledning eller fordonsansvarig för nödvän-
diga åtgärder.
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Truckar och tillbehör som inte fungerar eller är
inte säkra att köra får inte användas förrän de
reparerats ordentligt.

Ta inte bort och avaktivera inte säkerhets-
anordningar och -brytare.

Fasta inställningsvärden får endast ändras
med tillverkarens godkännande.

Arbete på elsystemet (anslutning av radio, ex-
tra strålkastare o.dyl.) är endast tillåtet efter
skriftligt godkännande från tillverkaren. Alla in-
grepp i elsystemet ska dokumenteras.

Även om takpanelerna är går att ta bort får de
inte tas bort eftersom de skyddar mot fallande
smådelar.

Gaffelarmarnas längd
 FARA!

Olycksrisk på grund av felaktigt val av gaffelarmar!
– Gaffelarmarna måste stämma överens med djupet

på lasten.

Om gaffelarmarna är för korta kan lasten falla
av armarna när den har lyfts upp. Dessutom
måste du tänka på att lastens tyngdpunkt kan
förflyttas på grund av dynamiska krafter, som
bromsning. En last som annars vilar säkert
på gaffelarmarna kan röra sig framåt och falla
ned.

Om gaffelarmarna är för långa, kan de fastna
i lastenheter bakom lasten som ska lyftas upp.
De andra lastenheterna kan då tippa när las-
ten lyfts upp.

– Om du vill ha hjälp med att välja rätt gaffe-
larmar kan du kontakta ett auktoriserat ser-
vicecenter.

Däck
 FARA!

Risk för instabilitet!
Underlåtenhet att följa nedanstående information och
instruktioner kan leda till förlust av stabilitet. Trucken
kan välta, vilket utgör en olycksrisk!

Säkerhet2
Grundläggande principer för säker användning

 28 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Följande faktorer kan leda till stabilitetsförlust
och är därför förbjudna:
● Olika däck på samma axel, t.ex. luftgummi-

däck och superelastiska däck
● Däck som inte är godkända av tillverkaren
● Kraftigt slitna däck
● Däck av undermålig kvalitet
● Byta hjulfälgsdelar
● Kombinera hjulfälgsdelar från olika tillverka-

re

Följande regler måste följas för att säkerställa
stabilitet:
● Använd endast däck med samma och tillåt-

na nivåer av slitage på samma axel
● Använd endast hjul och däck av samma typ

på samma axel, t.ex. endast superelastiska
däck

● Använd endast hjul och däck som är god-
kända av tillverkaren

● Använd endast högkvalitativa produkter

Du hittar hjul och däck som är godkända av
tillverkaren i reservdelslistan. Om andra hjul
eller däck ska användas måste ett godkän-
nande från tillverkaren erhållas i förväg.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret i
detta ärende.

Vid hjul- eller däckbyte, kontrollera alltid att
detta inte orsakar att trucken kommer att luta
åt en sida (d.v.s. byt alltid både höger och
vänster hjul samtidigt). Ändringar ska endast
göras efter samråd med tillverkaren.

Om typen av däck på en axel ändras, t.ex.
från superelastiska däck till luftgummidäck,
måste lastdiagrammet också ändras därefter.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret i
detta ärende.

Medicinsk utrustning
 FÖRSIKTIGHET!

Det kan uppstå elektromagnetiska störningar som
stör medicintekniska produkter!
Använd endast utrustning som är tillräckligt skyddad
mot elektromagnetiska störningar.
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Medicinteknisk utrustning, som pacemaker el-
ler hörapparater, kanske inte fungerar korrekt
när trucken används.

– Be din doktor eller tillverkaren av den me-
dicintekniska utrustningen bekräfta att den
medicintekniska är tillräckligt skyddad mot
elektromagnetiska störningar.

Var försiktig när du hanterar
gasfjädrar och ackumulatorer

 FÖRSIKTIGHET!
Gasfjädrar är satta under högt tryck. Om de inte tas
av korrekt ökar ökar skaderisken.
För att underlätta arbetet kan flera av truckens funk-
tioner få stöd av gasfjädrar. Gasfjädrar är komplexa
komponenter som utsätts för högt inre tryck (upp till
300 bar). De får under inga omständigheter öppnas
utan uttrycklig instruktion och får endast installeras
när de inte är under tryck. Vid behov kan auktorise-
rad servicepersonal avlasta gasfjäderns tryck i enlig-
het med gällande bestämmelser innan borttagning.
Gasfjädringar måste göras trycklösa innan de åter-
vinns.
– Undvik skada, sidotryck, bucklor, temperatur över

80 °C och tung nedsmutsning.
– Skadade och defekta gasfjädringar måste bytas ut

genast.
– Kontakta det auktoriserade servicecentret.

 FÖRSIKTIGHET!
Ackumulatorerna är satta under högt tryck. Om de
inte installeras korrekt ökar ökar skaderisken.
Innan du påbörjar arbetet på ackumulatorn måste
den göras trycklös.
– Kontakta det auktoriserade servicecentret.

Gaffelarmarnas längd
 FARA!

Olycksrisk på grund av felaktigt val av gaffelarmar!
– Gaffelarmarna måste stämma överens med djupet

på lasten.

Om gaffelarmarna är för korta kan lasten falla
av armarna när den har lyfts upp. Dessutom
måste du tänka på att lastens tyngdpunkt kan
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förflyttas på grund av dynamiska krafter, som
bromsning. En last som annars vilar säkert
på gaffelarmarna kan röra sig framåt och falla
ned.

Om gaffelarmarna är för långa, kan de fastna
i lastenheter bakom lasten som ska lyftas upp.
De andra lastenheterna kan då tippa när las-
ten lyfts upp.

– Om du vill ha hjälp med att välja rätt gaffe-
larmar kan du kontakta ett auktoriserat ser-
vicecenter.
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Övriga risker
Kvarstående faror, kvarstående
risker
Även om trucken används med försiktighet
och i enlighet med standarder och föreskrifter
kan inte andra faror helt uteslutas när trucken
används.

Gaffeltrucken och alla andra systemkompo-
nenter uppfyller aktuella säkerhetskrav. Även
när industritrucken används i dess avsedda
syfte och alla medföljande instruktioner följs,
kan vissa kvarstående risker inte uteslutas.

Även utanför själva truckens riskområden kan
risker finnas. För att kunna reagera omedel-
bart i händelse av ett fel, en olycka, ett haveri
osv. måste personer i riskområdet vara sär-
skilt uppmärksamma på trucken.

 FÖRSIKTIGHET!
Alla personer i truckens riskområde måste vara med-
vetna om de faror som trucken utgör.
Följ även säkerhetsföreskrifterna i de här använda-
ranvisningarna.

Riskerna kan innefatta:
● Läckande driftvätskor på grund av läckage,

sprickor i rör och behållare med mera.
● Olycksrisk vid körning på svårt underlag,

t.ex. lutningar, glatta eller ojämna ytor eller i
områden med dålig sikt med mera.

● Risk att ramla, snubbla och så vidare
på trucken, speciellt vid våta förhållanden,
läckage eller isbildning

● Brand- och explosionsrisk på grund av bat-
terierna och elektrisk spänning

● Mänskliga faktorn som resultat av att säker-
hetsföreskrifterna inte följs

● Ej reparerade skador eller defekta och slit-
na komponenter

● Bristande underhåll och kontroller
● Användning av felaktiga förbrukningsartiklar
● Överskridna kontrollintervaller

Om driftbolaget försummar eller avsiktligt inte
uppfyller dessa krav, kan det leda till en
olycka. I detta fall är tillverkaren undantagen
från ansvar.
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Stabilitet
Truckens stabilitet har testats enligt de se-
naste tekniska standarderna. Om trucken an-
vänds på rätt sätt och i enlighet med dess av-
sedda användning är trucken garanterat stabil.
Standarderna omfattar endast de statiska och
dynamiska vältkrafter som kan uppstå under
användning i enlighet med driftreglerna och
avsett syfte. Risken för att överskrida tippmo-
mentet och förlora stabilitet på grund av felak-
tig användning kan aldrig uteslutas.

Stabilitetsförlusten kan undvikas eller minime-
ras genom att principerna nedan följs:

– Fäst alltid lasten så att den inte kan glida,
t.ex. med spännband.

– Transportera alltid instabil last i lämpliga be-
hållare.

– Kör alltid långsamt runt hörn.

– Kör med lasten nedsänkt.

– På truckar som är utrustade med sidoför-
skjutning ska du rikta in och transportera
lasten så att lastens tyngdpunkt befinner sig
i mitten av trucken.

– Undvik att svänga och köra diagonalt över
backar eller lutningar.

– Låt aldrig lasten luta nedåt när du kör i
backar eller sluttningar.

– Var alltid extra försiktig när du transporterar
hängande last.

– Kör inte över rampkanter eller trappor.

Särskilda risker vid användning
av truck och tillbehör
Godkännande från oss och tillbehörstillverka-
ren måste erhållas varje gång trucken an-
vänds på ett sätt som faller utanför det nor-
mala användningsområdet, och de fall där för-
aren inte är säker på att han kan använda
trucken på rätt sätt och utan risk för olyckor.
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Översikt över risker och åtgärder

 OBS!

Med hjälp av den här tabellen kan du bedöma
vilka risker som finns inom anläggningen. Den
kan användas för alla typer av drivanordning-
ar. Vi gör inga anspråk på att den är fullstän-
dig.

– Följ de bestämmelser som gäller i det land
som trucken används.

Risk Handlingsplan Kontrollanteckning
√ OK
- inte tillämpligt

Kommentarer

Truckutrustningen upp-
fyller inte lokala före-
skrifter

Kontrollera O Om du är tvek-
sam kontaktar du
ansvarig fabriksinspek-
tör eller arbetsgi-
varens ansvarsförsäk-
ringsorganisation

Brist på kunskap och
kvalifikation hos för-
aren

Förarutbildning (sitta
på och stå på)

O DGUV, princip
308-001
Körkort enligt VDI
3313

Obehöriga personers
användande

Får endast öppnas
med nyckel av behöri-
ga personer

O  

Det är inte säkert att
använda trucken

Periodisk kontroll och
korrigering av fel

O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Risk för att falla vid
användning av arbets-
plattformar

Uppfyller nationella be-
stämmelser
(olika nationella lagar)

O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV) och
arbetsgivarens försäk-
ringsbolag

Försämrad sikt på
grund av last

Resursplanering O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Förorening av and-
ningsluften

Utvärdering av avga-
sutsläpp från diesel

O Tekniska bestämmel-
ser för farliga ämnen
(TRGS) 554 och de
tyska reglerna för in-
dustrisäkerhet och häl-
sa (BetrSichV)
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Risk Handlingsplan Kontrollanteckning
√ OK
- inte tillämpligt

Kommentarer

Utvärdering av avga-
sutsläpp med LPG

O Lista över tyska gräns-
värden (MAK-Liste)
och de tyska regler-
na för industrisäkerhet
och hälsa (BetrSichV)

Otillåten användning
(felaktig användning)

Tillhandahåll använda-
ranvisningar

O De tyska reglerna
för industrisäkerhet
och hälsa (BetrSichV)
och tysk lagstiftning
om hälsa och säker-
het på arbetsplatsen
(ArbSchG)

Skriftligt instruktions-
meddelande till föraren

O De tyska reglerna
för industrisäkerhet
och hälsa (BetrSichV)
och tysk lagstiftning
om hälsa och säker-
het på arbetsplatsen
(ArbSchG)

Tyska regler för indust-
risäkerhet och hälsa
(BetrSichV) – observe-
ra användaranvisning-
arna

O  

Vid bränslepåfyllning
a) Diesel Tyska regler för indust-

risäkerhet och hälsa
(BetrSichV) – observe-
ra användaranvisning-
arna

O  

b) LPG DGUV-reglering 79
– observera använda-
ranvisningarna

O  

Vid laddning av batteri-
et fordonsbatteriet

Tyska regler för indust-
risäkerhet och hälsa
(BetrSichV) – observe-
ra användaranvisning-
arna

O VDE 0510-47
(= DIN EN 62485-3): i
synnerhet
- Säkerställ tillräcklig
ventilation
- Isoleringsvärde inom
tillåtet område

När batteriladdare an-
vänds

Tyska regler för in-
dustrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)
och DGUV-reglering

O De tyska reglerna
för industrisäkerhet
och hälsa (BetrSichV)
och DGUV-reglering
113-001
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Risk Handlingsplan Kontrollanteckning
√ OK
- inte tillämpligt

Kommentarer

113-001 – observe-
ra användaranvisning-
arna

Vid parkering av LPG-
truckar

Tyska regler för in-
dustrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)
och DGUV-reglering
113-001 – observe-
ra användaranvisning-
arna

O De tyska reglerna
för industrisäkerhet
och hälsa (BetrSichV)
och DGUV-reglering
113-001

När du använder förarlösa transportsystem
Bristfällig körbanekvali-
tet

Rena/fria körbanor O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Lastutrustning felak-
tig/har glidit

Placera om lasten på
pallen

O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Oförutsägbart körbete-
ende

Utbildning för anställda O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Blockerade körbanor Markera körbanorna
Håll körbanorna fria

O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Korsande körbanor Publicera företrädesre-
gel

O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Ingen personavkän-
ning när du fyller på
och lastar ur gods i la-
ger

Utbildning för anställda O De tyska reglerna för
industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV)

Livsfara!
Enligt tyska reglerna för industrisäkerhet och
hälsa (BetrSichV) och tysk lagstiftning om häl-
sa och säkerhet på arbetsplatsen (ArbSchG)
ska driftbolaget fastställa och utvärdera faror
vid användning och fastställa vilka hälso- och
säkerhetsåtgärder som krävs med avseende
på de anställda (BetrSichVO). Driftbolaget
måste därför ta fram lämpliga användaranvis-
ningar (§ 6 ArbSchG) och utse en person som
ansvarar för dessa användaranvisningar. För-
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are måste informeras om de användaranvis-
ningar som gäller för dem.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "föraren".

Truckens utformning och utrustning uppfyller
de standarder och direktiv som krävs för CE-
överensstämmelse. Utformningen och utrust-
ningen uppfyller även de standarder och di-
rektiv som krävs för UKCA-efterlevnad som
krävs i Storbritannien. Utformningen och ut-
rustningen ingår därför inte i den omfattning
som krävs för riskbedömningen. Detsamma
gäller tillbehör med egen CE-märkning och
UKCA-märkning. Driftbolaget måste dock välja
typ och utrustning för truckarna så att de gäl-
lande kraven för driftsättning efterlevs.

Resultatet från riskbedömningen måste doku-
menteras (§ 6 ArbSchG). Om driftsättning av
truckar omfattar liknande risksituationer är det
tillåtet att sammanfatta resultaten. Se kapitlet
"Översikt över risker och åtgärder" som ger
råd om hur denna förordning ska efterlevas.
Översikten anger de huvudsakliga risker som
är de vanligaste orsakerna till olyckor när reg-
lerna inte följs. Om andra huvudsakliga risker
förekommer till följd av vissa användningsför-
hållanden måste dessa risker också beaktas.

Inom många anläggningar är förhållandena
för användning av truckar sådana att riskerna
kan sammanfattas i en och samma översikt.
Följ informationen som tillhandahålls av ar-
betsgivarens försäkringsbolag angående detta
ämne.
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Säkerhetstester
Regelbundna säkerhetskontrol-
ler på trucken

Säkerhetskontrollerna görs baserade på
drifttid och ovanliga händelser
Driftbolaget måste se till att trucken kontrolle-
ras av en specialutbildad tekniker minst en
gång om året eller efter speciella händelser.

I kontrollen ingår även en fullständig genom-
gång av truckens tekniska skick i olycksfö-
rebyggande syfte. Trucken måste dessutom
kontrolleras noggrant för att upptäcka skador
som kan ha uppkommit på grund av felaktig
användning. En testlogg måste upprättas. Re-
sultaten från kontrollerna måste sparas till åt-
minstone efter det att två efterföljande kontrol-
ler gjorts.

Kontrolltidpunkterna anges på en dekal på
trucken.

– Se till att servicecentret utför regelbundna
säkerhetskontroller på trucken.

– Följ kontrollriktlinjerna för truckarna i enlig-
het med FEM 4.004.

Föraren ansvarar för att eventuella defekter
åtgärdas omgående.

– Kontakta servicecentret.

 OBS!

Följ de bestämmelser som gäller i respektive
land!

Utföra regelbundna säkerhets-
inspektioner på gasolsystemet
Teknisk säkerhetskontroll av motorgas-
systemet
Driftbolaget måste tillsätta en behörig person
för kontroll av motorgassystemet. Följ de be-
stämmelser som gäller i respektive land! I
Tyskland måste systemet kontrolleras enligt
paragraf 37 i handelsförbundets förordning
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BGV D34, "Förordning om olycksförebyggan-
de vid användning av gasol".

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "behörig person".

Motorgassystemet måste kontrolleras:
● med regelbundna intervall och minst en

gång per år
● efter reparationsarbete som kan påverka

driftsäkerheten
● efter ändringar som kan påverka driftsäker-

heten
● efter driftavbrott på mer än ett år.

Följande kontrolleras: utrustningens skick,
eventuella läckage, funktion, säkerhetsanord-
ningarnas installation och funktionalitet.

Resultaten av inspektionen ska registreras
i ett inspektionsdokument i enlighet med
BGG 936 (följ gällande nationella föreskrifter).
Resultaten ska sparas till nästa inspektion.
Inspektionsdokumenten måste alltid finnas till-
gängliga för myndighetsgranskning.

Kontrollernas typ och omfattning kan variera
mellan olika länder. Eventuella skillnader i
lagbestämmelser i de respektive länder där
trucken används ska följas vid användning av
truckar med gasolsystem.

Driftbolaget ansvarar för att eventuella defek-
ter åtgärdas omgående. Vid defekter ska det
auktoriserade servicecentret meddelas.

Kontrollera gastanken
Tryckutrustningsdirektivet 2014/68/EU gäller
för gastankar.

Driftbolaget ansvarar för att regelbundet kon-
trollera gastankarna. Följ de tillämpliga natio-
nella bestämmelserna. I Tyskland gäller be-
stämmelserna från Deutsche Gesetzliche Un-
fallversicherung (DGUV – den tyska socialför-
säkringsmyndigheten) för motorgastankar och
industritruckar.

En specialist måste utföra kontrollen.
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Regelbunden kontroll av nivån
av skadliga ämnen i avgaserna
Driftbolaget måste säkerställa att nivån av
skadliga ämnen i avgaserna kontrolleras av
en behörig person med jämna mellanrum och
som minst var sjätte månad. Följ de bestäm-
melser som gäller i respektive land! I Tyskland
ska kontroller utföras enligt § 37 i arbetsgiva-
ransvarsförbundets föreskrifter BGV D34 med
titeln "Olycksförebyggande föreskrifter vid an-
vändning av motorgas".

Kontrollernas typ och omfattning kan variera
mellan olika länder. Eventuella skillnader i
lagbestämmelser i de respektive länder där
trucken används ska följas vid användning av
truckar med gasolsystem.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "behörig person".

Isoleringstest
Truckisoleringen måste ha tillräcklig isola-
tionsresistans. Se därför till att isolationsre-
sistansen testas enligt DIN EN 1175 and
DIN 43539, VDE 0117 och VDE 0510 minst
en gång per år.

 OBS!

Kontakta servicecentret när du behöver utföra
ett isoleringstest.

Mäta isolationsresistansen hos elsyste-
met

 OBS!

Nominell batterispänning < testspänning <
500 V.

– Se till att alla spänningskällor har kopplats
från kretsen som ska testas.

– Mät isolationsresistansen med en lämplig
mätare.
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Isolationsresistansen är tillräcklig om den no-
minella batterispänningen mot jord är minst
1 000 Ω/V.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret.
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Säkerhetsföreskrifter för hantering av förbrukningsmaterial
Tillåtna förbrukningsmaterial

 FÖRSIKTIGHET!
Förbrukningsmaterial kan vara farliga!
– Följ säkerhetsbestämmelserna för hantering av de

här materialen. Se avsnittet "Säkerhetsregler för
hantering av förbrukningsmaterial".

– Läs säkerhetsbladen som tillhandahålls av tillver-
karen av förbrukningsmaterialet i fråga.

– En lista över tillåtna förbrukningsmaterial för
truckanvändning finns i tabellen med under-
hållsdata.

Motorgas
Godkänd för VW-motorn:
● Motorgas med en propankoncentration på

högst 95 %
● Motorgas med en butankoncentration på

högst 80 % och en propankoncentration på
minst 20 %

Gasolkvaliteten måste minst uppfylla kraven
enligt DIN 51622. Kvaliteten är optimal när
gasolen uppfyller kraven enligt EN 589 (for-
donsgas).

Villkor för gasolflaskor

 FARA!
Explosionsrisk!
Gasolflaskorna får inte sticka ut utanför truckens
kanter eftersom de kan lossna vid eventuella kollisio-
ner med andra föremål eller truckar.
– Använd endast gasolflaskor som är godkända att

använda i gasolsystemet.

Oljor
 FARA!

Oljor är lättantändliga!
– Följ gällande föreskrifter.
– Låt inte oljorna komma i kontakt med

varma motordelar.
– Ingen rökning, eld eller öppna lågor!

Säkerhet2
Säkerhetsföreskrifter för hantering av förbrukningsmaterial

 42 57348011859 SV - 07/2023  -  12



 FARA!

Oljor är giftiga!
– Undvik kontakt och förtäring.
– Om du inandas ångor eller avgaser,

gå omedelbart till ett ställe där du kan
andas in frisk luft.

– Om det kommer syra i ögonen måste
du skölja grundligt med vatten (i minst
10 minuter) och kontakta en ögonlä-
kare.

– Om du sväljer bränsle eller olja, fram-
kalla inte kräkningar. Uppsök omedel-
bart läkare.

 FÖRSIKTIGHET!

Utdragen och intensiv kontakt med hu-
den kan orsaka uttorkning och hudska-
dor!
– Undvik kontakt och förtäring.
– Använd skyddshandskar.
– När du har kommit i kontakt med

bränsle ska du tvätta huden med tvål
och vatten och använda hudvårdspro-
dukter.

– Byt genast indränkta kläder.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för halkolyckor med utspilld olja, särskilt när ol-
jan blandats med vatten!
– Spilld hydraulvätska ska omedelbart tas upp med

oljebindande medel och kasseras enligt gällande
föreskrifter.

 MILJÖTIPS

Olja förorenar vatten!
● Lagra alltid olja i behållare som följer gällan-

de föreskrifter.
● Undvik oljespill.
● Spilld hydraulvätska ska omedelbart tas

upp med oljebindande medel och kasseras
enligt gällande föreskrifter.

● Kassera gammal olja enligt gällande före-
skrifter.
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Hydraulvätska
 FÖRSIKTIGHET!

De här vätskorna trycksätts när trucken
används och utgör en hälsofara.
– Spill inte ut vätskorna.
– Följ gällande föreskrifter.
– Låt inte vätskorna komma i kontakt

med heta motordelar.

 FÖRSIKTIGHET!

De här vätskorna trycksätts när trucken
används och utgör en hälsofara.
– Låt inte vätskorna komma i kontakt

med huden.
– Undvik att andas in spray.
– Det är speciellt farligt om vätskor från

läckage i hydraulsystemet under högt
tryck tränger in i huden. Sök omedel-
bart läkarhjälp om sådan olycka skul-
le inträffa.

– Undvik skador genom att använ-
da lämplig skyddsutrustning (t.ex.
skyddshandskar, skyddsglasögon,
skyddande hudkrämer och hudvårds-
produkter).

 MILJÖTIPS

Hydraulvätska förorenar vatten.
● Förvara alltid hydraulvätska i behållare som

uppfyller föreskrifterna.
● Undvik att spilla
● Spilld hydraulvätska ska omedelbart tas

upp med oljebindande medel och kasseras
enligt gällande föreskrifter

● Kassera gammal hydraulvätska enligt gäl-
lande föreskrifter

Batterisyra
 FÖRSIKTIGHET!

Batterisyra innehåller upplöst svavelsy-
ra. Det är giftigt.
– Undvik till varje pris att röra vid eller

svälja batterisyran.
– Sök omedelbart läkarhjälp i händelse

av personskada.
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 FÖRSIKTIGHET!

Batterisyra innehåller upplöst svavelsy-
ra. Det är frätande.
– Vid arbete med batterisyra, använd

lämpliga PSA (gummihandskar, för-
kläde, skyddsglasögon).

– Bär aldrig klocka eller smycken vid
arbete med batterisyra.

– Låt inte någon syra komma i kontakt
med kläder, huden eller in i ögonen.
Om det skulle inträffa, skölj omedel-
bart med rikliga mängder rent vatten.

– Sök omedelbart läkarhjälp i händelse
av personskada.

– Skölj omedelbart bort spilld batterisy-
ra med stor mängd vatten.

– Följ gällande föreskrifter.

 MILJÖTIPS

– Kassera använd batterisyra enligt gällande
föreskrifter.

Motorgas
Följ alltid Förordning om olycksförebyggande
vid "användning av gasol" (BGVD34) som är
utgiven av handelsförbundet eller de nationel-
la riktlinjerna.

Motorgas är de brännbara gaserna propan
och butan samt blandningar av dem.

Motorgas förvaras i motorgasflaskor eller mo-
torgastankar i beredskap för att driva förbrän-
ningsmotorer.

Trycket från de gaserna i behållaren beror på
utomhustemperaturen. Det kan vara upp till
25 bar eller mer.

 OBS!

I den här bruksanvisningen använder vi ter-
men motorgas för flytande gaser.
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 FARA!

Explosionsrisk! Motorgas övergår ome-
delbart i gasform när det läcker ut, vil-
ket innebär att risken för farlig explosiv
atmosfär uppstår omedelbart.
– Använd endast verktyg med antistat-

beläggning som inte ger upphov till
gnistor.

– Du bör använda antistatkläder och
-skor.

 FARA!

Brandrisk!
Det får inte finnas någon öppen låga
(brasor, stormlyktor, aktiviteter som ger
upphov till gnistor o.s.v.) och du får inte
röka i förvaringsutrymmen eller när du
utför arbete på motorgassystem!
– Vid gasolbränder får du endast an-

vända brandsläckare med koldioxid-
pulver eller -gas.

 FARA!

Risk för förgiftning!
Du får endast använda truckar med mo-
torgassystem i helt eller delvis slutna ut-
rymmen om det inte uppstår farliga kon-
centrationer av avgaskomponenter som
är skadliga för hälsan i luften.

 FARA!
Om gas läcker ut på ett okontrollerat sätt finns det
risk för explosion!
– Om trucken inte fungerar eller har startproblem

ska den tas ur drift omedelbart.
– Meddela det auktoriserade servicecentret.
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 VARNING!
Motorgas är tyngre än luft och samlas på golvnivå, i
inspektionsgropar och andra nedsänkningar i marken
där den kan bilda en potentiellt explosiv blandning av
gas och luft.
– Truckar med motorgassystem får endast parkeras

på platser med tillräcklig ventilation ovanför mark-
nivå. De får inte parkeras nära infarter till utrym-
men under marknivå.

– Det måste finnas gott om utrymme runt parkerade
truckar. I den typen av utrymmen får det inte
finnas källaröppningar eller ingångar, gropar och
liknande hål, avlopp utan vattenlås, ventilations-
schakt och ljusbrunnar eller brännbart material.

Säkerhetsinformation om motorgassys-
temet

 FARA!
Risk för brand och explosion vid värmestrålning!
Lämna inte truckar i hallar eller garage i omedelbar
närhet till värmeelement eller utrustning som utstrålar
värme.

 FÖRSIKTIGHET!

Explosionsrisk!
När du använder en truck med mo-
torgassystem måste du se till att gol-
vöppningen (1) under motorutrymmet
inte är stängd. Du måste se till att
det finns tillräckligt stora ventilationsöpp-
ningar (minst 200 cm2) i motorrumsgol-
vet för att förhindra att gas ansamlas.

– En motorgassystemsspecialist måste kon-
trollera motorgassystemet för tecken på
skador och läckor minst en gång om året.
Se avsnittet "Utföra regelbundna säkerhets-
inspektioner på gasolsystemet".

– En motorsystemsspecialist måste utföra
testen om du inte är säker på typ av förån-
gare/tryckregulator eller skicket på förånga-
ren/tryckregulatorn och om motorgassyste-
met inte har kontrollerats på ett långt tag.

– Hantera motorgasflaskan och gastanken
försiktigt för att undvika skador.

– Motorgasflaskan, gastanken och de anslut-
na komponenterna får inte uppvisa några

7311_003-0381
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tecken på skador. Fortsätt inte att använda
trasiga komponenter.

– Kontrollera gassystemet regelbundet enligt
europeiska lagar och nationella lagar och
förordningar.

– Om du inte använder trucken stänger du
omedelbart avstängningsventilen på motor-
gasflaskan eller gastanken.

– Manipulera inte gassystemet.

– Om trucken inte fungerar eller har startpro-
blem måste gassystemet kontrolleras av en
motorgassystemspecialist.

– Förvaringsutrymmen och underhållsverkstä-
der måste vara välventilerade.

– Följ nationella bestämmelser. I Tyskland
gäller lagstiftning från Deutsche Gesetzli-
che Unfallversicherung (DGUV – den tys-
ka socialförsäkringsmyndigheten) för motor-
gastankar och industritruckar.

Procedur i händelse av en brand
– Håll dig borta från säkerhetsventilens ut-

lopp. Om säkerhetsventilen aktiveras kan
eldsflammorna förstärkas.

– Håll personer borta från farozonen.

– Ring brandkåren.

– Kyl gasbehållaren med en vattenstråle.

Lagra behållare med trycksatt gas
Flaskan och huvudavstängningsventilerna ska
stängas så fort trucken parkerats.

De specialregler som styr förvaringen av tryck-
satta gasbehållare måste följas utan undan-
tag, liksom tillämpliga landsspecifika förord-
ningar.

Du måste förvara behållare med trycksatt gas
enligt följande:
● På avstånd från antändnings- och värme-

källor
● Skyddade från solljus
● Inlåsta och otillgängliga för barn
● Inte i lokaler under marknivå
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● Inte i trapphus, hallar/avsatser, avgränsade
gårdar och passager/genomgångar eller i
omedelbar närhet till dessa

● Inte på trappor till utomhusinstallationer
● Inte vid särskilt utmärkta nödutgångar
● Inte i garage
● Inte i arbetsrum

 OBS!

Läs även avsnittet "Allmänna krav för behålla-
re med trycksatt gas, använda behållare med
trycksatt gas" i de tekniska förordningarna för
behållare med trycksatt gas (TRG 380 och
404) och följ gällande nationella riktlinjer.

Elhandlampor som används i den typen av
utrymmen måste ha tätt hölje och kraftig
skyddsbur.

Förvaringsrum och underhållsverkstäder mås-
te vara väl ventilerade. Tänk på att motorgas
är tyngre än luft och samlas på golvet, i in-
spektionsgropar och andra nedsänkningar i
marken där den kan bilda en potentiellt explo-
siv blandning av gas och luft.

Kylmedel och kylvätska
 FÖRSIKTIGHET!

Kylmedel och kylvätska kan utgöra en
risk för hälsa och miljö!
Kylmedel är kemiska korrosionshämma-
re och skyddande medel för kylsystem,
t.ex. Glysantin. Kylvätska är en lämplig
blandning av vatten och kylmedel. Kyl-
medel kan i både koncentrerad och ut-
spädd form vara skadlig för hälsan om
det sväljs och farlig för miljön om det
hälls ut.
– Förvara kylmedel och kylvätska en-

dast i deras originalbehållare och häll
inte ut dem.

– Förvara aldrig kylmedel eller kylväts-
ka i tomma livsmedelsbehållare, flas-
kor eller andra sorters behållare.

– Följ de bestämmelser som gäller i an-
vändarlandet.

 MILJÖTIPS
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– Kylmedel eller kylvätska som spillts ut mås-
te omedelbart avlägsnas med bindemedel
och kasseras enligt de bestämmelser som
gäller i användarlandet.

– Kassera gammalt kylmedel och gammal
kylvätska enlighet de bestämmelser som
gäller i användarlandet.

Kassera förbrukningsmaterial

 MILJÖTIPS

Material som ansamlas under reparation, un-
derhåll och rengöring måste hanteras korrekt
och kasseras i enlighet med nationella be-
stämmelser i det land där trucken används.
Arbetet får endast utföras på platser avsedda
för ändamålet. Försiktighet ska vidtas så att
inverkan på miljön blir så liten som möjligt.

– Absorbera eventuella spillda vätskor, t.ex.
hydraulolja, bromsvätska eller växellådsolja
med uppsugande granulat.

– Neutralisera genast eventuell spilld batte-
risyra!

– Följ alltid de gällande bestämmelserna för
användningslandet angående kassering av
spillolja.
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Utsläppsvärden
De angivna värdena gäller standardtrucken
(se tekniskt datablad). Olika däck, lyftstativ,
extra enheter etc. kan ge andra värden.

Bulleremissioner
Värdena har uppmätts utifrån mätprocedurer
enligt standarden EN 12053 (mätning av bul-
leremission från industritruckar baserat på
EN 12001 och EN ISO 3744 och kraven i
EN ISO 4871).

Kontinuerlig ljudtrycksnivå vid förarsätet1

LpAZ < 76 dB(A)
Osäkerhet KpA 4 dB(A)

1: högre kontinuerlig ljudtrycksnivå med/utan
hytt.

Garanterad ljudeffektnivå
Truckmodell LWAZ
RX70 40 T 103 dB
RX70 45 T 103 dB
RX70 50 T 103 dB

RX70 50/600 T 103 dB

 OBS!

Lägre och högre bullernivåer kan uppstå när
truckarna används beroende på driftsätt, miljö-
faktorer och övriga ljudkällor.

Värdena har fastställts under testcykeln på en
identisk maskin från de vägda värdena under
användningsförhållanden och under tomgång.

Tidsproportioner:
● Lyft 18 %
● Tomgång 58 %
● Körning 24 %

Den angivna bullernivån vid trucken kan emel-
lertid inte användas till att bestämma ljudut-
släppen på arbetsplatsen enligt den senas-
te versionen av Direktiv 2003/10/EG (dag-
lig exponering för buller). Följ tillämpliga na-
tionella bestämmelser i länder utanför EU.
Vid behov ska dessa bullernivåer bestämmas
av driftbolaget direkt på arbetsplatsen, un-

der de faktiska förhållanden som råder där
(övriga bullerkällor, speciella användningsför-
hållanden, akustikförhållanden), (se ⇒ Kapitel
"Definition av benämningar för ansvariga per-
soner", Sidan 22 ).

Vibrationer
Maskinens vibrationer har fastställts på en
identisk maskin i enlighet med DIN EN 13059
"Industritruckar - Säkerhet - Provningsmetod
för vibrationsmätning" och DIN EN 12096 "Me-
kanisk vibration – försäkran om och verifiering
av vibrationsvärden".

Vägt effektivt värde på ac-
celerationen som kroppen
(fötterna eller sittytan) ut-
sätts för

< 0,6 m/s2

Osäkerhet K 0,18 m/s2

Tester har visat att amplituden hos hand- och
armvibrationerna mot ratt eller reglage i truck-
en är mindre än 2,5 m/s2. Därför finns det inga
mätningsdirektiv för dessa mätningar.

Förarens individuella vibrationsexponering un-
der en arbetsdag ska beräknas av driftbola-
get i enlighet med direktivet 2002/44/EG (se
⇒ Kapitel "Definition av benämningar för an-
svariga personer", Sidan 22 ) på den specifi-
ka användningsplatsen, för att man ska kun-
na ta hänsyn till all ytterligare påverkan, t.ex.
körväg, användningsintensitet etc. Observera
gällande nationella föreskrifter i länder utanför
EU.
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Avgaser

 VARNING!
Hälsorisker på grund av avgaser! Avgaserna från
förbränningsmotorer är hälsovådliga. Särskilt sotpar-
tiklarna i dieselavgaser kan orsaka cancer. När för-
bränningsmotorn lämnas igång finns en risk för för-
giftning på grund av CO, CH, och NOx komponenter
som finns i avgaserna.
Moderna avgasbehandlingssystem (t.ex. katalysato-
rer, partikelfilter eller jämförbara system) kan rena
avgaserna på ett sätt som minskar hälsorisker och
risken för förgiftning när du använder trucken.
– Följ nationella lagar och bestämmelser vid an-

vändning av truckar utrustade med förbrännings-
motor i helt eller delvis stängda arbetsområden.

– Sörj alltid för god ventilation.

Motorn släpper ut avgaser i den omgivande
miljön under drift. Avgaserna består i huvud-
sak av vattenånga, koldioxid (CO2), kolmon-
oxid (CO), kolväten (CH), aldehyder, kväve-
oxider (NOX) och sot. Beståndsdelarna, CO,

CH, NOX och sot är giftiga och utgör en hälso-
risk. De bör inte inandas i större mängder.

Värme

 FARA!

Risk för brännskador på grund av heta
avgaser!
Avgaser och komponenter som leder av-
gaser (d.v.s. avgasrör) kan bli så varma
att direkt kroppskontakt kan ge bränn-
skador på huden, och material som kom-
mer för nära kan brännas eller sveddas.
– Rör inte vid varma avgasrör.
– Håll brännbart material borta från av-

gasrör.
– Be om/utför omedelbart första hjälpen

om du får en brännskada.
– Om material börjar brinna, vidta ome-

delbart brandskyddsåtgärder.
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Översikt av trucken

7335_003-001

1

2

7

4

5

6

8

9

10

3

Lyftstativ
Skyddstak
Förarutrymme
Gasoltank
Draganordning

1
2
3
4
5

Styraxel
Motorhuv
Drivaxel
Gaffelarmar
Gaffelvagn

6
7
8
9
10
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Översikt över förarutrymmet

Parkeringsbromsspak
Ratt
Nyckelbrytare
Indikator- och styrenhet
Fack för användaranvisningarna
Manöverreglage för hydraulik och drivning
Utrymme

1
2
3
4
5
6
7

Flaskhållare för max. 1,5 l flaskor
Förarsäte
Utrymme
Påfyllningslock för spolarbehållaren
Körpedal
Bromspedal
Rattstångens justeringsspak

8
9
10
11
12
13
14

 OBS!

Truckens utrustning kan avvika från den som
visas.

Översikt 3
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Reglage och indikatorer
Indikator- och styrenhet

8

9

6

72

0

1
3

5

4

%75

2

234,7 h
12:15

1
2

3 4 5 6 7 8 9 10 11

12

13

14

15
16

1718192021222324

25

26

Varningsblinkerskontakt
Knapp för vindrutetorkare, fram
Kontakt för arbetsbelysning
Knapp för val av framdrivningsprogram
Lysknapp
Belysning - symbol
används ej
Bränslenivåindikator (procent)
Indikator för framdrivningsprogram (nume-
risk)
Kontrollampa för vänster körriktningsvisare
Körriktning framåt
Kontrollampa för höger körriktningsvisare
Funktionsfelsindikator
Körriktning bakåt

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14

Drifttimmar
Tidsvisning (digital)
Partikelfiltervarningsindikator
Roterande varningsljus
Instrument - innerbelysning
Instrument - uppvärmning bakruta
Knapp för innerbelysning/roterande var-
ningslampa
Knapp för bakruteuppvärmning/regenerering
av partikelfilter
Menyvalsknapp
Lysknapp
Blue-Q-knapp
Knapp för bakrutetorkare

15
16
17
18
19
20
21

22

23
24
25
26

 OBS!

Knapparna (5, 21, 22) och de tillhörande vis-
ningselementen (6, 17, 18, 19, 20) är tilldelade
i enlighet med den installerade utrustningsva-
rianten.

Tilldelningen som visas här utgör ett exempel
och kan avvika från den faktiska tilldelning

som programmerats in i trucken. Knapparna
kan tilldelas flera funktioner som aktiveras i
enlighet med menynavigeringen. Mer informa-
tion finns i kapitlet "Använda indikator- och
styrenheten".

– Om du har frågor, kontakta det auktorisera-
de servicecentret.

Översikt3
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Manöverreglage för hydraulik
och drivning
Olika versioner av manöverreglage för truck-
ens hydraulik och drivning förekommer.

Trucken kan utrustas med följande manöver-
reglage:
● Dubbel minispak
● Trippelminispak
● Fyrdubbel minispak
● Joystick 4Plus
● Fingertip
● Minikonsol

Översikt 3
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Dubbel minispak

F1 F2

1

2
3 4

5

6

7

"Lyftstativets" 360°-spak
Funktionsknapp "F1"
Funktionsknapp "F2"
"Körriktnings-/blinkerindikator", manövers-
pak 

1
2
3
4

Funktionsknapp "5:e funktion"
"Tillbehör", manöverspak
Signalhornsknapp

5
6
7

 OBS!

Beroende på utrustning regleras olika elektris-
ka tillbehörsdelar med funktionsknapparna (2)
och (3).

● Om du vill göra ändringar ska du kontakta
den auktoriserade serviceverkstaden.
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Trevägsminispak

1

2

3 4
5

6

7

8
7325_003-026

"Lyftstativets" 360°-spak
Funktionsknapp "F1"
Funktionsknapp "F2"
"Körriktnings-/blinkerindikator", manövers-
pak

1
2
3
4

Funktionsknapp "5:e funktion"
Manöverspak för "extra hydraulik 1"
Manöverspak för "extra hydraulik 2"
Signalhornsknapp

5
6
7
8

 OBS!

Beroende på utrustning regleras olika elektris-
ka tillbehörsdelar med funktionsknapparna (2)
och (3).

● Om du vill göra ändringar ska du kontakta
den auktoriserade serviceverkstaden.

Översikt 3
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Fyrvägsminispak

7325_003-027

1

2

3
4 5

6

7

8

9

Manöverspak "Lyft/sänk"
Manöverspak "Luta"
Funktionsknapp "F1"
Funktionsknapp "F2"
"Körriktnings-/blinkerindikator", manövers-
pak

1
2
3
4
5

Funktionsknapp "5:e funktion"
Manöverspak för "extra hydraulik 1"
Manöverspak för "extra hydraulik 2"
Signalhornsknapp

6
7
8
9

 OBS!

Beroende på utrustning regleras olika elektris-
ka tillbehörsdelar med funktionsknapparna (3)
och (4).

● Om du vill göra ändringar ska du kontakta
den auktoriserade serviceverkstaden.
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Joystick 4Plus

1

2

3

4

5

9

8

7

6

6210_003-087

Horisontell vippströmbrytare för den "3:e
hydrauliska funktionen", luta lyftstativet
Symboler för grundläggande hydraulfunktio-
ner
Symboler för den 5:e hydraulfunktionen och
låsmekanismen för gripare (variant)
Symboler för den 3:e och 4:e hydrauliska
funktionen

1

2

3

4

LED för griparens låsmekanism (variant)
Skjutreglage för den "4:e hydrauliska funk-
tionen", t.ex. sidoförskjutningsram framåt/ba-
kåt
Vertikal vippströmbrytaren för "körriktning"
Växlingsknapp "F"
Signalhornsknapp

5
6

7
8
9

 OBS!

● Den vertikala vippströmbrytaren för "körrikt-
ning" (7) kan inte användas i tvåpedalsvari-
anten. Färdriktningen väljs endast via peda-
lerna på versionen med två pedaler.
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Fingertip

F1F1 F2F2

7325_003-028

1 2 3 4 5 6

7891011

Funktionsknapp "F1"
Funktionsknapp "F2"
Vänster körriktningsvisarknapp
Signalhornsknapp
Höger körriktningsvisarknapp
Funktionsknapp till den "5:e funktionen"

1
2
3
4
5
6

Styrspak"Tillbehör"
Styrspak"Tillbehör"
Manöverspak "Luta"
Manöverspak "Lyft/sänk"
Färdriktningsomkopplare

7
8
9
10
11

 OBS!

Beroende på utrustning regleras olika elektris-
ka tillbehörsdelar med funktionsknapparna (1)
och (2).

● Om du vill göra ändringar ska du kontakta
den auktoriserade serviceverkstaden.

Översikt3
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Minikonsol
Minikonsolen sitter på styrstången under rat-
ten.

7311_003-056
1

2

Färdriktningsbrytare
Brytare körriktningsvisare

1
2
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Kontroller och åtgärder före daglig användning
Visuella inspektioner och funktionskontroll

 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada om du faller från trucken!
När du stiger upp på trucken finns det
risk att fastna eller halka och falla. An-
vänd lämplig utrustning för att komma åt
högre punkter på trucken.
– Använd endast de fotsteg befintliga

fotsteg för att kliva upp på trucken.
– Använd utrustning som stegar eller

plattformar för att nå svårtillgängliga
platser.

Skador på trucken eller tillbehöret (vari-
ant), icke-fungerande omkopplare eller
säkerhetssystem och modifiering av för-
definierade inställningsvärden kan leda
till oförutsägbara och farliga situationer.
Följande kontroller och åtgärder gör det
möjligt att upptäcka sådana här orsaker
i god tid. Det är viktigt att gå igenom
kontrollerna och åtgärderna som anges i
följande tabell uppifrån och ned före varje
daglig användning av trucken.
Om skador eller andra defekter upptäcks
på trucken eller dess tillbehör (variant)
får trucken inte användas förrän den har
reparerats ordentligt.

Se till att trucken är säker att använda varje dag innan den används:
Komponent Handlingsplan

Gaffelarmar, allmänna lyftredskap

Utför en visuell kontroll med avseende på deformer-
ingar och slitage (t.ex. för att kontrollera om de är
böjda, trasiga eller uppvisar betydande slitage).
Kontrollera skicket på och funktionen hos gaffelns
låsanordningar för att förhindra att de lyfts eller rör
sig.

Lyftstativets rullspår Se till att det finns ett tunt lager fett.

Lyftkedjor Utför en visuell kontroll för att säkerställa att kedjor-
na är intakta och är tillräckligt och jämnt spända.

Redskap (variant)

Se till att tillbehören är korrekt monterade i enlighet
med tillverkarens användaranvisningar.
Utför en visuell kontroll för att säkerställa att redska-
pen är intakta och inte läcker.
Utför kontroller för att säkerställa att tillbehören fun-
gerar korrekt.

Användning4
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Komponent Handlingsplan

Undersida Kontrollera under trucken att det inte finns något
vätskeläckage.

Förarhyttens skyddstak, skyddsgaller (vari-
ant)

Utför en visuell inspektion och kontrollera att de är
hela.
Kontrollera att de är ordentligt monterade.

Fotsteg Se till att de är rena (fria från is och inte hala).

Glasrutor (variant)
Utför en visuell inspektion och kontrollera att de är
hela.
Se till att de är rena (och fria från is).

Handtag Kontrollera att de är ordentligt monterade.
Underhållslock Kontrollera stängningsfunktionen och stäng locket.

Bränslesystem, bränsletank

Utför en visuell inspektion med avseende på skador
och läckage.
Låt endast ditt auktoriserade servicecenter byta ut
skadade komponenter.

Batteri Utför en visuell inspektion och kontrollera att den är
hel och inte deformerad.

Motorhuv och sidolucka

Utför en visuell inspektion och kontrollera att den är
hel och inte deformerad.
Kontrollera att förreglingen är i gott skick och funge-
rar som den ska.
Kontrollera stängningsfunktionen och stäng locket.

Kopplingssprint, dragkoppling (variant)

Utför en visuell inspektion med avseende på defor-
mation och slitage (t.ex. böjd, sliten, trasig).
Kontrollera att fästbussningen i motvikten är hel och
att den fungerar som den ska.
Kontrollera axelsprinten och att den fungerar kor-
rekt (kedja, rep, saxsprint).

Märkning, självhäftande dekaler
Kontrollera närvaro, skick och giltighet.
Byt ut dekaler som är skadade eller saknas i enlig-
het med avsnittet "Märkningspunkter".

Förarens säte, säkerhetsbälte Kontrollera skick och funktion
Belysning, varningsenheter Kontrollera skick och funktion

Arbetshydraulik

Aktivera alla tillgängliga hydraulfunktioner en gång
genom att aktivera alla hydrauliska reglage en
gång.
Som en allmän regel:
Om hydraulventilerna inte har använts under en
längre tid kan deras funktion försämras. Det gäller
oavsett hydraulventilernas typ och konstruktion.
Det gäller särskilt hydraulfunktioner för tillbehör som
inte används ofta. Använd de här hydraulfunktion-
na, även om tillbehöret inte är monterat för närva-
rande.
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Komponent Handlingsplan

Antistatisk rem

Utför en visuell inspektion och kontrollera att de är
hela.
Se till att allt hålls rent.
Den antistatiska remmen måste vara tillräckligt lång
för att kunna röra vid marken.

Lyft- och tiltcylindrar, tank, ventilblock,
slangar, rör, anslutningar

Utför en visuell inspektion med avseende på skador
och läckage.
Kontrollera under trucken att det inte finns något
vätskeläckage.
Låt endast ditt auktoriserade servicecenter byta ut
skadade komponenter.

Hjul, däck

Utför en visuell inspektion med avseende på slitage
och skador.
Se till att endast fälgar av samma typ från samma
tillverkare används.
Byt båda däcken vid ojämnt däckslitage.
Följ säkerhetsföreskrifterna i avsnittet "Däck".

Axel Se till att inget förbrukningsmaterial kommer ut ur
axeln.

Motor Kontrollera motoroljenivån. Fyll på om det behövs.
Kontrollera kylvätskenivån. Fyll på om det behövs.

Bromssystem Kontrollera trucken fungerar korrekt. Se avsnittet
”Kontrollera att bromssystemet fungerar korrekt”.

– Använd inte trucken vid eventuella skador
eller defekter.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret.

Kontrollera att sidoskyddet är låst
– Kontrollera om sidoskyddet är låst,

se ⇒ Kapitel "Stänga sidoserviceluckan",
Sidan 326 .
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Kliva in i och ur trucken
 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada vid på- och avstigning. Du kan halka,
slå i någon av truckens delar eller fastna!
Om fotutrymmets matta är mycket smutsig eller oljig
finns risk för att halka. Det finns risk för att slå i hu-
vudet i skyddstakets stolpe eller att kläderna fastnar
när du kliver ur trucken.
– Kontrollera att fotutrymmet inte är halt.
– Hoppa inte in i eller ut ur trucken.
– Se till att du har ett säkert grepp i trucken.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada om du hoppar ut ur trucken!
Om kläder eller smycken (klocka, ringar osv) fastnar
i någon komponent när du hoppar ut ur trucken, kan
de leda till allvarliga skador (fallskada, avbrutna fing-
rar osv). Det är inte tillåtet att hoppa ut ur trucken.
– Hoppa inte ut ur trucken.
– Ha inte smycken på dig när du arbetar.
– Ha inte löst sittande arbetskläder på dig.

 VARNING!
Komponentskada till följd av felaktig användning!
Truckens komponenter, såsom förarsäte, ratt, par-
keringsbroms osv, är inte konstruerade för att använ-
das till att klättra in i och ut ur trucken och kan ska-
das om de felaktigt används på sådant sätt.
– Använd endast de fästen som specifikt är avsed-

da för ändamålet att kliva in i och ut ur trucken.
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För att användas som hjälp att kliva in i och
ut ur trucken ska fotutrymmet användas som
ett fotsteg (5) och handtaget (1) ska användas
som stöd. Skyddstakets stolpe (2) kan också
användas som stöd.

Kliv alltid in i trucken framåt:

– Grip tag i handtaget (1) med vänster hand
och håll fast.

– Placera vänster fot på steget (4).

– Kliv in i trucken med höger fot och sätt dig
ned i förarsätet (3).

Kliv alltid ur trucken baklänges:

– Grip tag i handtaget (1) med vänster hand
och håll fast.

– Res dig upp från förarsätet och sätt vänster
fot på fotsteget (4).

– Kliv ur trucken med höger fot först.

Kliva in/ut ur en truck med upp-
höjd förarhytt

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada vid på- och avstigning. Du kan halka,
slå i någon av truckens delar eller fastna!
Om fotutrymmets matta är mycket smutsig eller oljig
finns risk för att halka. Det finns risk för att slå i hu-
vudet i skyddstakets stolpe eller att kläderna fastnar
när du kliver ur trucken.
– Kontrollera att fotutrymmet inte är halt.
– Hoppa inte in i eller ut ur trucken.
– Se till att du har ett säkert grepp i trucken.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada om du hoppar ut ur trucken!
Om kläder eller smycken (klocka, ringar osv) fastnar
i någon komponent när du hoppar ut ur trucken, kan
de leda till allvarliga skador (fallskada, avbrutna fing-
rar osv). Det är inte tillåtet att hoppa ut ur trucken.
– Hoppa inte ut ur trucken.
– Ha inte smycken på dig när du arbetar.
– Ha inte löst sittande arbetskläder på dig.

7331_003-005
5 4

1 2 3
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 VARNING!
Komponentskada till följd av felaktig användning!
Truckens komponenter, såsom förarsäte, ratt, par-
keringsbroms o.s.v., är inte konstruerade för att an-
vändas till att klättra in i och ut ur trucken och kan
skadas om de felaktigt används på sådant sätt.
– Använd endast de fästen som specifikt är avsed-

da för ändamålet att kliva in i och ut ur trucken.

Om trucken är utrustad med en upphöjd förar-
hytt, är förarplatsen placerad betydligt högre
än på en standardtruck.

Därför bör du alltid vara särskilt försiktig när
du kliver in i och ut ur trucken. I följande av-
snitt beskrivs det bästa förfarandet.

 OBS!

Den fot som föraren startar med när han eller
hon kliver in i och ut ur trucken är viktig när
det gäller att säkerställa att denna åtgärd ut-
förs på ett säkert sätt. Det beror på antalet
steg.

När du kliver in i och ut ur trucken använder
du handtagen (2) och (4) som stöd. Skyddsta-
kets stolpe (1) kan också användas som stöd.

Kliv alltid in i trucken framåtvänd.

– Ta tag i handtaget (2) med vänster hand
och släpp inte.

– Ta tag i handtaget (4) med höger hand och
släpp inte.

– Sätt höger fot på det nedre fotsteget (5).

– Sätt vänster fot på det övre fotsteget (6).

– Sätt höger fot i fotutrymmet (7).

– Kliv in i trucken och sätt dig ned i förarsätet
(3).

Kliv alltid ut ur trucken baklänges.

– Ta tag i handtaget (2) med vänster hand
och släpp inte.

– Res dig upp från förarsätet och sätt vänster
fot på det övre fotsteget (6).

– Ta tag i handtaget (4) med höger hand och
släpp inte.

– Sätt höger fot på det nedre fotsteget (5).
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– Sätt vänster fot på marken och kliv ned från
trucken.

Hyllor och mugghållare

 FÖRSIKTIGHET!
Föremål kan falla ned i fotutrymmet och hindra an-
vändningen av pedalerna vilket utgör risk för olycka!
Föremål som förvaras måste vara i rätt storlek, så att
de inte faller ned från hyllorna (1) eller ut ur mugg-
hållaren (2). Föremål som faller ned i fotutrymmet
under färd på grund av styrning eller inbromsning
kan hamna mellan pedalerna (3) och förhindra dem
från att fungera på rätt sätt. Då kanske det inte går
att bromsa trucken när det behövs.
– Flaskor med max 1,5 l kan förvaras i mugghålla-

ren.
– Se till att förvarade föremål inte kan falla ned från

hyllorna när trucken startas, styrs eller bromsas
in.

Justera förarsätet MSG 65/MSG
75

 FARA!
Det finns risk för skador om sätets eller ryggstödets
läge plötsligt ändras, vilket kan medföra att föraren
flyttas på ett okontrollerat sätt. Detta kan leda till
att styrningen eller funktionsreglagen manövreras
oavsiktligt, vilket i sin tur kan leda till att trucken
eller lasten flyttas på ett okontrollerat sätt.
– Justera aldrig sätet eller ryggstödet under körning.
– Ställ in säte och ryggstöd så att alla reglage kan

manövreras på ett säkert sätt.
– Kontrollera att säte och ryggstöd är ordentligt fast-

låsta.

 FÖRSIKTIGHET!

På vissa utrustningsvarianter kan det fria
huvudutrymmet i gaffeltrucken vara be-
gränsat.
På de här specifika utrustningsvarianter-
na måste avståndet mellan förarens hu-
vud och nedre kanten på taket vara
minst 40 mm.

7331_344-001
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 OBS!

Om trucken levereras med en separat bruks-
anvisning för sätet ska den följas.

 FÖRSIKTIGHET!
Optimal sätesdämpning erhålls genom att du justerar
sätesdämpningen efter din egen kroppsvikt. På så
sätt skyddas ryggen och du undviker hälsoproblem.
– Undvik personskador genom att se till att det inte

finns några hinder i sätets svängområde.

Flytta förarsätet
– Lyft spaken (1) och håll den på plats.

– Tryck ryggstödet till önskad position.

– Släpp spaken.

– Kontrollera att förarsätet är ordentligt fast-
låst.

Justera förarsätets ryggstöd
Tryck inte mot ryggstödet när du lossar det.

– Lyft spaken (2) och håll den på plats.

– Tryck ryggstödet till önskad position.

– Släpp spaken.

– Se till att ryggstödet är ordentligt fastlåst.

 OBS!

Ryggstödets bakåtlutning kan begränsas av
truckens strukturella skick.

7094_003-006
1
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Justering av sätesdämpningen

 OBS!

Förarsätet kan justeras efter den enskilda för-
arens vikt. För att ställa in sätesfjädringen på
bästa sätt måste föraren göra inställningen sit-
tande i sätet.

 OBS!

Förarsätet på MSG 65/MSG 75 är konstrue-
rat för personer som väger mellan 45 kg och
170 kg.

 OBS!

MSG 75-förarsätet har en elektrisk luftfjädring
som aktiveras med en elektrisk omkopplare i
stället för med spaken (3).

– Fäll ut viktinställningsspaken (3) helt.

– Pumpa spaken uppåt eller nedåt för att stäl-
la in förarvikten.

– Ställ tillbaka viktinställningsspaken till ur-
sprungsläget före varje nytt lyft (ett klick
hörs).

– Vik in viktinställningsspaken helt när inställ-
ningen är slutförd.

 OBS!

Korrekt inställning av förarvikten är vald när
pilen (4) är mitt i inspektionsfönstret. Om sätet
inte rör sig alls när du pumpar med viktinställ-
ningsspaken har lägsta eller högsta viktinställ-
ning nåtts.

6321_003-038
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Justera den längsgående fjädringen i
horisontalled
Vid behov kan den längsgående horisontella
fjädringen blockeras med hjälp av låsspaken
(5) på vänster sida av förarsätet.
A Längsgående fjädring i horisontalled akti-

verad
B Längsgående fjädring i horisontalled

spärrad

– Tryck låsspaken (5) åt vänster (A) om du vill
låsa den längsgående fjädringen i horison-
talled.

– Om du vill blockera den längsgående
fjädringen i horisontalled trycker du låsspa-
ken (5) åt höger (B).

 OBS!

Om längsgående fjädring i horisontalled är
spärrad är fjädringen inte lika bekväm. Stötar
märks mycket tydligare.

Justera svankstödet (variant)

 OBS!

Svankstödet kan ställas in för att passa den
enskilda förarens kroppskontur. Justering av
svankstödet ändrar läget på en stödkudde i
övre och nedre delen av ryggstödet.

– Vrid vredet (6) uppåt eller nedåt tills svank-
stödet är i önskat läge.

6219_003-311
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Justera ryggstödsförlängningen (vari-
ant)
– Justera ryggstödsförlängningen (7) genom

att dra ut eller trycka in den till önskat läge.

Om du vill ta bort ryggstödsförlängningen för
du den förbi ändanslaget genom att trycka den
hårt uppåt.

Slå på eller av sätesvärmen (variant)

 OBS!

Sätesvärmen fungerar endast när föraren sit-
ter i förarsätet.

– Slå på och av sätesvärmen (8) med bryta-
ren.

6321_003-040_V3
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Justera armstödet
 FARA!

Det föreligger olycksrisk om armstöden plötsligt rör
sig så att föraren flyttas på ett okontrollerat sätt.
Detta kan leda till att styrningen eller funktionsreg-
lagen manövreras oavsiktligt, vilket i sin tur kan
leda till att trucken eller lasten flyttas på ett okon-
trollerat sätt.
– Justera inte armstödet under körning.
– Justera armstödet så att alla funktionsreglage kan

manövreras på ett säkert sätt.
– Kontrollera att armstödet sitter fast ordentligt.

Justera armstödets längd
– Lossa handvredet (1)genom att vrida det

moturs.

– För armstödet (2) till önskat läge.

– Dra åt handvredet genom att vrida det me-
durs.

– Kontrollera att armstödet sitter fast ordent-
ligt.

Justera armstödets höjd
– Frigör handvredet (3) genom att vrida det

moturs.

– För armstödet (2) till önskat läge.

– Dra åt handvredet genom att vrida det me-
durs.

– Kontrollera att armstödet sitter fast ordent-
ligt.

7331_342-001
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Justera rattstången

 FARA!
Olycksrisk!
Om du justerar rattstången under körning kan det
leda till att du förlorar kontrollen över trucken.
– Justera bara rattstången när trucken står stilla.
– Se till att rattstången är i ingrepp.

– Tryck ned och håll kvar spaken (2) för att
justera rattstången.

– För rattstången (1) till rätt läge och släpp
spaken.

När rattstången hakar i snäpper spaken till-
baka till ursprungsläget.

– Tryck och och dra försiktigt i rattstången för
att kontrollera att den är i ingrepp.

Låsa upp nödstoppsbrytaren

 OBS!

Endast truckar med en 4Plus (variant) har en
nödstoppsbrytare.

– Dra ut nödstoppsbrytaren (1) tills den låses
upp.

6210_424-001
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Åtkomstbehörighet via PIN-kod
(variant)
Beskrivning
Truckar med varianten "Åtkomstbehörighet via
PIN-kod" skyddas mot otillåten användning
med en femsiffrig PIN-kod för förare. Upp till
femtio olika PIN-koder för förare kan anges så
att samma truck kan användas av olika förare,
var och en med en egen PIN-kod för förare.

 OBS!

PIN-koderna för förare definieras i truckens
kontrollmodulsmeny som endast personer
med motsvarande åtkomstbehörighet, t.ex.
fordonsansvariga, har tillgång till.

När tändningen har slagits på visas inmat-
ningsmenyn för PIN-koden för förare på dis-
playen och på styrenhetens skärm. Gaffelt-
ruckens alla funktioner (displayer för kontrol-
lenheten, körning, hydraulik och extra elekt-
risk utrustning) är blockerade. Varningssys-
temets (variant) funktion garanteras. Aktivera
de blockerade funktionerna genom att ange
den femsiffriga PIN-koden för förare (möjliga
kodval: 00000 till 99999). När rätt PIN-kod för
förare har matats in visas standardindikatorer-
na. Samtliga truckfunktioner är nu tillgängliga.

Åtkomstbehörighet kan konfigureras på så-
dant sätt att PIN-koden för förare måste matas
in på nytt om trucken ska kunna köras igen
efter att föraren lämnat trucken.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret i
detta ärende.

Den första PIN-koden för förare är förinställd
till "11111" på fabriken. Övriga PIN-koder är
förinställda till "0xFFF" men har ingen funk-
tion eftersom den högsta giltiga PIN-koden för
förare är "99999". Personer med rätt åtkomst-
behörighet, t.ex. fordonsansvariga, kan ändra
PIN-koderna för förare på motsvarande meny.
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 OBS!

När trucken tas i drift första gången rekom-
menderas du att ändra åtkomstbehörigheten
som ställts in på fabriken. Det är enda sättet
att garantera att PIN-koden för förare bara är
känd för personer med motsvarande åtkomst-
behörighet.

PIN-koderna för förare lagras i truckens styr-
enhet. De fortsätter tillgängliga även om dis-
playen byts ut. Det auktoriserade servicecent-
ret kan använda en diagnostikenhet till att av-
läsa PIN-koden för förare och, om det behövs,
återställa den fabriksinställda PIN-koden för
förare.

ÅTKOMSTKOD-menyn
Föraren anger den femsiffriga PIN-koden för
förare (00000 till 99999) på den här menyn.

PIN-koden för förare anges med knapparna
eller Softkeys (1). Siffrorna som matas in som
PIN-kod för förare (2) visas inte, utan visas
istället som cirklar. Om den inmatade PIN-ko-
den för förare är korrekt, visas den välbekanta
standardskärmen och truckens samtliga funk-
tioner är tillgängliga.
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Om fel PIN-kod för förare matas in visas med-
delandet OGILTIG en kort stund. När medde-
landet försvinner kan PIN-koden för förare åter
matas in.

Efter tre ogiltiga försök visas meddelandet
KOD NEKAD. Inmatning låses då i fem minu-
ter innan kan du göra ett nytt försök.
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Definiera PIN-koden för förare

 OBS!

PIN-koden för förare kan enbart definieras
av personer med rätt åtkomstbehörighet, t.ex.
fordonsansvariga. För att ställa in PIN-koden
måste den fordonsansvarige gå in på konfigu-
rationsmenyn. Konfigurationsmenyn är löse-
nordsskyddad. Efter lösenordsinmatning kan
fordonsansvariga konfigurera allmänna inställ-
ningar för trucken. Information om att ändra
lösenordet finns i kapitlet "Ändra lösenordet".

– Tryck på valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (2) samtidigt.

PASSWORD visas på displayen.

– Mata in det fyrsiffriga lösenordet (fabriksin-
ställning: 2777) med knapparna (1).

– Bekräfta inmatningen med Softkey (2).
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KONFIGURATION visas på displayen.

– Använd valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (3) till att välja menyn
ÅTKOMSTKOD.

– Bekräfta ditt val med Softkey (2).

Välja PIN-kod för förare
På menyn ÅTKOMSTKOD finns det femtio
möjliga PIN-koder att välja bland.

Siffersekvensen kan ställas in och ändras på
menyn NY KOD.

När menyn ÅTKOMSTKOD har använts inne-
håller urvalsfältet KOD (2) siffran 1. Den första
av de femtio PIN-koderna för förare kan nu
definieras.

– Använd valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (4) till att välja önskad
PIN-kod för förare (1 till 50).

– Bekräfta ditt val med Softkey (3).
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NY KOD visas på displayen.

– Ange den önskade PIN-koden för förare
med knapparna eller Softkeys (5).

Siffrorna som matas in visas inte på displayen.
Istället representeras de av cirklar i fältet NY
KOD(6).

BEKRÄFTA visas på displayen.

Undermenyn BEKRÄFTA används till att be-
kräfta den nya PIN-koden för förare.

– Ange den nya PIN-koden för förare en gång
till i fältet CONFIRM (bekräfta) (8) med
knapparna eller Softkeys (7).

Om koden överensstämmer med den nya
PIN-koden för förare som angetts tidigare
accepterar systemet den nya PIN-koden för
förare när den sista siffran har angetts. Dis-
playen återgår till menyn ÅTKOMSTKOD.

Ytterligare en PIN-kod för förare kan nu defini-
eras här.
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Om den PIN-kod för förare som angetts på un-
dermenyn BEKRÄFTA inte överensstämmer
med PIN-koden för förare som tidigare angetts
på undermenyn NY KOD visas meddelandet
OGILTIG.

Meddelandet försvinner en kort stund. Den
nya PIN-koden för förare kan anges på under-
menyn BEKRÄFTA för ytterligare bekräftelse.

Efter tre felaktiga försök visas meddelandet
KODNEKAD.

Displayen återgår till menyn ÅTKOMSTKOD.
Önskad PIN-kod för förare måste definieras
på nytt.
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Ändra lösenordet
Vi rekommenderar att du ändrar det fabriksin-
ställda lösenordet.

 OBS!

Lösenordet kan bara ändras när parkerings-
bromsen är åtdragen.

– Tryck på valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (2) samtidigt.

PASSWORD visas på displayen.

– Ange aktuellt lösenord med knapparna (1).

– Bekräfta inmatningen med Softkey (2).

Blue-Q_029_V2
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KONFIGURATION visas på displayen.

– Använd valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (3) till att välja menyn
PASSWORD.

– Bekräfta ditt val med Softkey (2).

PASSWORD/PASSWORDNIVA visas på dis-
playen.

– Använd valknappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (4) till att välja önskad
PASSWORDNIVA(2).

– Bekräfta ditt val med Softkey (3).
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NY KOD visas på displayen.

Det fyrsiffriga lösenordet kan matas in med
knapparna (1).

 VARNING!
Ange inte lösenordet 1777!
Om det här lösenordet anges kommer konfigura-
tionsalternativen för den fordonsansvariga att vara
begränsade till förarbehörigheter och inte kunna åter-
ställas oberoende av varandra.

Behörigheterna kan endast återställas av det auktori-
serade servicecentret!

– Ange den nya önskade lösenordet med
knapparna (1).

Siffrorna som matas in visas i fältet NY
KOD(4).

– Bekräfta ditt val med Softkey (3).

I fältet NY KOD visas -??- en kort stund. Det
nya lösenordet bekräftas.

– Tryck på Softkey (2) om du vill korrigera
det nya lösenordet.

Displayen återgår till PASSWORD/PASS-
WORDNIVA.

– Upprepa stegen från PASSWORD/PASS-
WORDNIVA.

– Om du vill avsluta konfigurationsmenyn
trycker du flera gånger på Softkey   (2)
tills standardskärmen visas.
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Använda signalhornet
– Tryck på signalhornsknappen (1).

Signalhornet ljuder.

 OBS!

Signalhornet används för att varna personer
om överhängande faror och för att förvarna
om omkörning.

Bälte
 FARA!

Även om ett godkänt fasthållningssys-
tem används kvarstår en viss risk att
föraren kan skadas om trucken välter.
Risken för skador kan reduceras genom
att använda både fasthållningssystemet
och säkerhetsbältet.

Dessutom skyddar bältet mot konse-
kvenser av kollisioner bakifrån och fall
från en ramp.
– Rekommendation: När du använder

trucken på en ramp ska du spänna
fast säkerhetsbältet utöver att använ-
da förarhytten, den säkrade dörren el-
ler skyddsbygeln.

F1F1 F2F2
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 FARA!
Endast säkrade dörrar (variant), skyddsbygel (vari-
ant) eller förarhytt (variant) med stängda, fixerade
dörrar utgör ett förarskyddssystem. Plastdörrar (vä-
derskydd) utgör inte ett skyddssystem!
Om dörrarna är öppna eller har tagits bort måste
du använda ett annat lämpligt skyddssystem (t.ex.
säkerhetsbälte)!

Spänna fast bältet

 FARA!
Livsfara vid körning utan bälte!
Om trucken tippar eller kolliderar med ett hinder och
föraren inte använder säkerhetsbältet, kan föraren
slungas ut ur trucken. Föraren kan glida in under
trucken eller kollidera med ett föremål.

Det finns risk för dödsfall!
– Spänn fast bältet före varje tur.
– Vrid inte bältet när du spänner fast det.
– Använd bältet till att spänna fast endast en per-

son.
– Låt det auktoriserade servicecentret reparera

eventuella funktionsfel.

 OBS!

Spännet är försett med en spännesbrytare
(variant). Vid ett drift- eller funktionsfel visas
meddelandet TAG PA BAELTET på dis-
play- och manöverenheten. Se kapitlet "Dis-
playmeddelanden".

– Dra ut bältet (3) jämnt från bältesupprulla-
ren och spänn fast det så att det sitter åt
mot kroppen ovanför låren.

 OBS!

Sitt så långt bak som möjligt så att ryggen lu-
tar mot ryggstödet. Den automatiska spärrme-
kanismen ger tillräcklig rörelsefrihet på sätet.

– Sätt i bältestungan (2) i spännet (1).

– Kontrollera att bältet är spänt. Bältet ska
sitta tätt mot kroppen.

7311_003-048
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Sätta fast bältet i brant lutning
Den automatiska spärrmekanismen hindrar
bältet från att dras ut när trucken står i en
brant sluttning. Bältet kan inte längre dras ut
ur bältesupprullaren.

– Kör iväg försiktigt från sluttningen.

– Spänn fast bältet.

Lossa bältet
– Tryck på den röda knappen (4) på bältes-

spännet (1).

– För sakta tillbaka bältestungan till bältesrul-
len med handen.

 OBS!

Låt inte bältet dras tillbaka för snabbt. Den
automatiska spärrmekanismen kan utlösas om
tungan slår mot kåpan. Det kommer då inte
längre att vara möjligt att dra ut bältet igen
med den normala kraften.

– Dra med stor kraft ut bältet ur rullen 10–15
mm för att koppla ur spärrmekanismen.

– Låt bältet dras in långsamt igen.

– Skydda bältet mot smuts (till exempel ge-
nom att täcka över det).

Dålig funktion på grund av kall väderlek
– Om spännet eller bältesrullen är frusna ska

du tina dem och torka dem noggrant för att
förhindra att detta upprepas.

6210_342-005
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 VARNING!
Bältet kan skadas av värmen!
Utsätt inte spännet eller bältesupprullaren för alltför
kraftig värme när de tinas.
– Använd inte luft varmare än 60 °C vid upptining.

Använda förarhytten

 FARA!
Risk för livshotande skada vid eventuellt fall från
trucken om den välter!
För att förhindra att föraren glider in under trucken
och kläms om trucken välter måste ett fasthållnings-
system finnas på plats och användas. Detta förhind-
rar att föraren faller ut ur trucken om den tippar.
Förarhytten utgör ett förarskyddssystem endast om
hyttdörren är robust och stängd. Tygtäckta förarhyt-
ter (variant) med dörrar gjorda av plast eller säckväv
utgör inte något förarskyddssystem och ger inget
skydd om trucken tippar!
– Stäng hyttdörren innan du använder trucken.
– Om dörren är öppen eller har tagits bort måste du

använda ett annat lika säkert fasthållningssystem.
– Vi rekommenderar att bältet alltid används.

Kontrollera bromssystemets
funktion

 FARA!
Risk för olycka på grund av fel i bromssystemet!
Om det blir fel på bromssystemet kommer trucken
inte att bromsas tillräckligt eller bromsas inte alls.
– Använd inte gaffeltruckar som har ett defekt

bromssystem.

7331_341-002
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Kontrollera färdbromsen
– Släpp parkeringsbromsen.

– Tryck ned bromspedalen (1).

Det måste finnas ett litet pedalspel och sedan
en märkbar tryckpunkt vid bromsen.

– Kör trucken utan last på ett öppet område.

– Tryck ned bromspedalen hårt.

Trucken måste saktas ned betydligt.

Kontrollera parkeringsbromsen
På en lutning eller ramp:

 FARA!

Livsfara om trucken rullar iväg!
Trucken kan köra över människor om
parkeringsbromsen inte är åtdragen.
– Lämna inte trucken under följande

kontroll.

– Stanna trucken i en brant lutning (t.ex. en
ramp) och dra åt parkeringsbromsen.

Parkeringsbromsen måste hålla trucken i
backen.

Om trucken rullar bakåt trots att parkerings-
bromsen lagts i:

– Stanna trucken med färdbromsen.

– Säkra trucken med kilar så att den inte kan
rulla iväg.

– Kontakta ditt auktoriserade servicecenter.

På plan mark:

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk!
Trucken kan bromsa abrupt.
– Spänn fast bältet.
– Aktivera befintliga förarskyddssystem.

1
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 FÖRSIKTIGHET!
Det finns ingen elektrisk bromshjälp när nyckelbryta-
ren är frånkopplad!
När nyckelbrytaren slås av kopplas hela det elektris-
ka systemet från. Den regenerativa bromsen är inte
tillgänglig.

 VARNING!
Det finns ingen servostyrning när nyckelbrytaren är
frånkopplad!
Trucken är utrustad med hydraulisk servostyrning.
När nyckelbrytaren slås av kopplas hela hydraulsys-
temet från. Styrkraften ökas av den återstående nöd-
styrningsfunktionen.
– Styr med större kraft.

– Hitta en tillräckligt stor, öppen plats där ing-
en kommer att hindras.

– Accelerera trucken till gånghastighet.

– Använd nyckelbrytaren för att stänga av
motorn.

– Lägg i parkeringsbromsen.

Trucken måste stanna och förbli stillastående.

Om trucken bara rullar och inte saktar in eller
endast saktar in en aning:

– Stanna trucken med färdbromsen.

– Säkra trucken med kilar så att den inte kan
rulla iväg.

– Kontakta ditt auktoriserade servicecenter.
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Kontrollera den regenerativa bromsen

 FARA!
Olycksrisk på grund av minskad bromskraft!
Den regenerativa bromsen är kanske inte tillräcklig
för nödbromsning.
– Aktivera alltid bromspedalen (1) för nödbroms-

ning.

Om körhastigheten är begränsad eller om
motsatt körriktning har valts, bromsas trucken
elektriskt.

– Släpp upp körpedalen (2).

– Trucken måste bromsas tills den står stilla.

Kontrollera styrsystemets funk-
tion

 FARA!
Om hydrauliken upphör att fungera finns olycksrisk
eftersom styregenskaperna förändras.
– Använd inte trucken om styrsystemet inte funge-

rar.

– Vrid på ratten (1). Vid stillastående får rat-
ten inte glappa mer än högst två fingerbred-
der.

 OBS!

Om trucken startas med ratten vriden är den
maximala körhastigheten begränsad. Körhas-
tighetsbegränsningen upphör så snart som
ratten vrids från kurvtagningsläge till läge för
körning rakt fram. Detta kräver en ändring av
styrvinkeln på cirka ett halvt varv.

1
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Kontrollera nödavstängnings-
funktionen

 FÖRSIKTIGHET!
Ingen elektrisk bromshjälp är tillgänglig när nöd-
stoppsbrytaren aktiverats!
När nödstoppsbrytaren aktiveras kopplas hela det
elektriska systemet från.
– Använd färdbromsen om du vill bromsa.

 OBS!

Endast truckar med en 4Plus (variant) har en
nödstoppsbrytare.

– Kör trucken sakta framåt.

– Tryck på nödstoppsbrytaren (1).

Trucken rullar.

– Få trucken att stanna genom att trycka på
bromspedalen.

 OBS!

På truckar med elektrisk parkeringsbroms
dras den automatiska parkeringsbromsen åt
så snart trucken stannar.

– Dra ut nödstoppsbrytaren (1).

Knappen frigörs och fjädras ut. Trucken utför
ett internt självtest och är sedan klar att an-
vändas igen.

Nolljustering av lastmätningen
(variant)

 OBS!

En nolljustering måste utföras för att garantera
lastmätningens noggrannhet (variant) vid alla
tillfällen. Nolljustering krävs.
● Före daglig användning
● Efter byte av gaffelarmar
● Efter montering eller byte av tillbehör

6321_003-142
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 OBS!

Precis nolljustering är bara möjlig om gaffeln
inte lyfter någon last. Ta inte upp lasten ännu

 OBS!

Precis nolljustering är endast möjlig inom lyft-
stativets första lyftsteg. Höj inte gaffeln mer
än 800 mm över marken när du utför nolljus-
teringen.

 OBS!

Hur lyftsystemet manövreras beror på vilka
funktionsreglage trucken har utrustats med.
Se kapitlet "Reglage för lyftsystemet".

– Ställ in lyftstativet i vertikalt läge.

– Höj gaffeln till 300–800 mm.

– Tryck på Softkey och håll in för "nolljuster-
ing" (1) i minst fyra sekunder.

Nolljusteringen av lastmätningen slås på.
Symbolen  (2) visas.

 OBS!

Under följande procedur ska gaffelvagnen
sänkas en aning och stoppas tvärt. När du
utför detta får gaffeln inte röra vid marken –
om den gör det blir nolljusteringen oprecis. För
att snabbt stoppa sänkningsproceduren och få
funktionsreglaget att röra sig till nolljusteringen
släpper du funktionsreglaget för att sänka det.

– Sänk ned gaffelvagnen och släpp reglaget.

När nolljusteringen har utförts korrekt visas
värdet "0 kg" i displayen.

– Nolljusteringen av lastmätningen har slut-
förts.

6210_003-072_V2
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Kontrollera att lyftstativets verti-
kala läge (variant) fungerar kor-
rekt

 OBS!

Funktionskontrollen av vertikalt lyftstativläge
(variant) måste utföras varje gång trucken tas i
drift.

– Tryck på Softkey   (1).

Komfortfunktionen "vertikalt lyftstativläge" slås
på. Symbolen   (2) visas.

– Luta lyftstativet bakåt.

Lyftstativet måste lutas bak helt och försiktigt
flyttas till ändläget.

– Luta lyftstativet framåt.

Lyftstativet måste lutas framåt och stanna i
vertikalläget.

– Frigör funktionsreglaget för att luta och akti-
vera igen.

Lyftstativet måste lutas framåt helt och försik-
tigt flyttas till ändläget.

Fylla på spolarsystemet
 VARNING!

Komponenter kan skadas på grund av frost!
Vatten expanderar när det fryser. Om det inte finns
något frostskyddsmedel i spolarsystemet kan syste-
met skadas på grund av isbildning vid köldgrader.
– Använd alltid spolarvätska som innehåller frosts-

kyddsmedel.

Spolarbehållaren sitter under utrymmet bak-
om förarsätet. Siktglaset (1) visar påfyllnings-
nivån.

6210_003-067_V2
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– Öppna påfyllningslocket (2) för spolarbehål-
laren.

– Fyll spolarbehållaren med spolarvätska och
frostskyddsmedel enligt tabellen med un-
derhållsdata, se ⇒ Kapitel "Tabell med un-
derhållsdata", Sidan 321 .

– Stäng locket.

– Aktivera spolarsystemet tills spolarvätska
kommer ut ur sprutmunstyckena.

Rengöra dammventilen
– Öppna serviceluckan på höger sida under

förarhytten, se ⇒ Kapitel "Öppna sidoservi-
celuckan", Sidan 325 .

– Tryck ihop dammventilen (1) på luftfilterhu-
set mellan fingrarna tills inget mer damm
utsöndras.

– Stäng serviceluckan på höger sida under
förarhytten igen, se ⇒ Kapitel "Stänga sido-
serviceluckan", Sidan 326 .

7331_341-001
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Använda displaymanöverenheten
Indikatorer
Standardindikatorer

I fabriksinställning kan följande indikatorer
märks i indikator- och styrenheten:
1 Bränslenivå

Visar bränslenivån i bränsletanken i %.
2 Framdrivningsprogram

Visar det aktuella framdrivningsprogram-
met numeriskt (1-5). Framdrivningspro-
grammet kan ändras; se kapitlet "Ställa
in framdrivningsprogrammet".

3 Drifttimmar
Visar det totala antalet drifttimmar för
trucken. Timräknaren används när mo-
torn startar.

4 Tid
Visar aktuell tid digitalt i timmar och mi-
nuter. Tiden kan ställas in; se kapitlet
"Ställa in tiden".

Ytterligare indikatorer
● Menyvalsknapp

När man trycker på menyvalsknappen visas
följande ytterligare indikatorer:

● "Service om"-indikator
Visar återstående tid i timmar fram tills näs-
ta servicearbete måste utföras enligt under-
hållsschemat i servicehandboken. Kontakta
auktoriserat servicecenter i god tid.

● Total körsträcka
Visar total körsträcka i kilometer.

● Dagligt antal kilometer
Visar dagens körsträcka.

● Daglig körtid
Visar dagens körtimmar.

Justera displayerna

 OBS!

Parkeringsbromsen måste alltid aktiveras när
du justerar displayerna. Displayerna kan inte
justeras om parkeringsbromsen inte aktive-
rats.
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 OBS!

Vid justering av displayerna, rör inte hydraul-
systemets funktionsreglage. Om du gör det
avbryts inmatningen och displayen återgår till
normalfunktion.

Displayerna justeras i menyn KONFIGURA-
TION.

– Vrid tändningsnyckeln till position "I".

– Tryck på knappen för körprogram (1) och
menyvalsknappen (2) på samma gång.

Displayen ändras till menyn PASSWORD.

 OBS!

Det kan vara nödvändigt att ange ett lösenord
för att kunna konfigurera displayerna. Det be-
ror på display- och manöverenhetens konfigu-
ration.
● För konfiguration av display- och manöve-

renheten kontaktar du en auktoriserad ser-
viceverkstad

Blue-Q_029_V2
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– Tryck på Softkey   (3).

Displayen ändras till menyn KONFIGURA-
TION.

Följande alternativ är möjliga och finns i mot-
svarande kapitel:
● Ställa in datum och tid
● Återställa dagligt antal kilometer och drifttid
● Välja språk
● Konfigurera Blue-Q

Symboler på displayen
Meddelanden
Visa driftsmeddelanden, varningsmeddelan-
den och felmeddelanden på displayen med
hjälp av text och symboler.

Symboler för driftmeddelanden

Beskrivning Symbol
Tomt fält Ingen visning
Var god vänta
Service krävs
Lyftbegränsning
Referenskrets
Batteriladdning
Framdrivningsprogram
Tidmätare
Vägmätare
Daglig tidmätning
Daglig vägmätning
Hastighet
Styrvinkel
Last
Tid
Hydraulsystem

7312_003-056_sv_V3

 

ESC

1 2 3


Användning4
Använda displaymanöverenheten

 102 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Beskrivning Symbol
Avgasrenare
Kylvätsketemperatur
Bränslenivå
Blue-Q
Märkeffekt (medelvärde)
Märkeffekt (trend)

Symboler för varningsmeddelanden

Beskrivning Symbol
Parkeringsbroms
Aktivera sätesbrytare
Säkerhetsbälte
Batterisyrans nivå
Neutralt varningsmeddelande
Är du säker?
Oljetryck

Symboler för felmeddelanden

Beskrivning Symbol
Fel i bromssystemet
Överhettning av motorn
Överhettning
Fel i det elektriska systemet
Allmänt fel

Symboler för programknappsfunktioner-
na för tilläggsutrustning
Följande symboler för programknappsfunktio-
ner används till vänster på displayen för till-
äggsutrustning:

Beskrivning Symbol
Tomt fält Ingen visning
Allmän funktion AV
Allmän funktion PÅ
Bakre arbetsbelysning AV
Bakre arbetsbelysning PÅ
Främre arbetsbelysning AV
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Beskrivning Symbol
Främre arbetsbelysning PÅ
Vindruteuppvärmning AV
Vindruteuppvärmning PÅ
Bakruteuppvärmning AV
Bakruteuppvärmning PÅ
Innerbelysning AV
Innerbelysning PÅ
Takrutetorkare/-spolare AV
Takrutetorkare/-spolare PÅ
Värmefläkt AV
Värmefläkt PÅ
Roterande varningslampa AV
Roterande varningslampa PÅ
Sätesvärmare AV
Sätesvärmare PÅ
Signalhorn AV
Signalhorn PÅ
Farthållare AV
Farthållare PÅ
Automatiskt vertikalt lyftstativläge AV
Automatiskt vertikalt lyftstativläge PÅ
Nollställning av lastmätningen AV
Nollställning av lastmätningen PÅ
Lastmätning AV
Lastmätning PÅ

Symboler för programknappsfunktioner
för menynavigering och för att bekräfta
meddelanden
Följande symboler för programknappsfunktio-
ner används till vänster på displayen för me-
nynavigering och för att bekräfta meddelan-
den:

Beskrivning Symbol
Tomt fält Ingen visning
Avbryt inmatning
Bekräfta inmatning
Bekräfta information
Återställ
Tillbaka en menynivå
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Beskrivning Symbol
Tillbaka till föregående redigeringsfält
Bläddra uppåt
Bläddra nedåt
Räkna upp
Räkna ned

Funktionstangenternas statuslysdioder
för extra elektrisk utrustning
Den aktuella brytarstatusen för en viss knapp
indikeras med lysdioder bredvid den relevan-
ta funktionsknappen för extra elektrisk utrust-
ning.

Beskrivning LED (lysdiod)
Funktion av LED (lysdiod) AV
Funktion på LED (lysdiod) PÅ

Symboler för numeriska knappsatsen
Knapparna och Softkeys kan användas till att
ange siffror och att avbryta eller bekräfta in-
matningsvärdena som visas i displayen.

Skärm för att ange den fordonsansvariges lö-
senord:
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Skärm för att ange förarens PIN-kod (åtkomst-
kod):

Ställa in datum och tid
– Växla till menyn CONFIGURATION. Se ka-

pitlet "Justera displayerna".

– Tryck på knappen för framdrivningsprogram
(1) eller menyvalsknappen (2) upprepade
gånger tills alternativet TIME (tid) visas.

– Bekräfta ditt val med Softkey   (4).

Menyn TID visas.

– Håll knappen för framdrivningsprogram (1)
eller menyvalsknappen (2) intryckt tills öns-
kad tid visas på displayen.

Ju längre tid knappen hålls ned desto snabba-
re rullar visningen i tre olika nivåer.

– Bekräfta den inställda tiden med Soft-
key   (4).

– Använd pilknappen Softkey   (3) om du
vill lämna menyn och återgå till nästa högre
nivå.

 OBS!

Datumet ställs in på liknande sätt.

1

2

6

7

3

4

5

8

9

0

BQ_038



8

9

0

6

7

4

3

5

7312_003-054_sv_V3

 

1 2 3 4


Användning4
Använda displaymanöverenheten

 106 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Återställa dagligt antal kilometer
och drifttid
Daglig körsträcka och drifttid kan återställas till
noll:

– Växla till menyn CONFIGURATION. Se ka-
pitlet "Justera displayerna".

– Tryck på knappen för framdrivningsprogram
(1) eller menyvalsknappen (2) upprepade
gånger tills alternativet DAY KM (dag-km)
visas.

– Bekräfta ditt val med Softkey   (4).

Menyn DAG-KM (DAG-KM) visas.

– Återställ den visade mätarställningen med
hjälp av Softkey   (4).

– Använd pilknappen Softkey   (3) om du
vill lämna menyn och återgå till nästa högre
nivå.

 OBS!

Antalet dagliga drifttimmar återställs på sam-
ma sätt.

Välja språk
Visningarna kan ske på ytterligare språk.

– Växla till menyn CONFIGURATION. Se ka-
pitlet "Justera displayerna".

– Tryck på knappen för framdrivningsprogram
(1) eller menyvalsknappen (2) upprepade
gånger tills alternativet LANGUAGE (språk)
visas.

– Bekräfta ditt val med Softkey   (4).

Menyn LANGUAGE (SPRÅK) visas.

– Tryck på knappen för framdrivningsprogram
(1) eller menyvalsknappen (2) tills önskat
språk visas i teckenfönstret.

– Bekräfta ditt val med Softkey   (4).

– Använd pilknappen Softkey   (3) om du
vill lämna menyn och återgå till nästa högre
nivå.
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Softkeys för styrning av olika ut-
rustningsvarianter
Extrafunktioner kan visas på display- och ma-
növerenheten. Dessa extrafunktioner, t.ex. ett
roterande varningsljus, kan slås på och av
med hjälp av Softkeys.

Ändra Softkey-funktionerna:

Ett grått fält (3) markerar Softkey-kolumnen.
Det här är den högra kolumnen i exemp-
let som visas här. De här extrafunktionerna
kan nu slås på och av via motsvarande Soft-
keys (2). Den högra kolumnen fylls endast på
med extrafunktioner om trucken har fler än tre
utrustningsvarianter som kan slås på och av
med hjälp av Softkeys.

Om så är fallet gör du så här för att växla
mellan de båda kolumnerna:

– Tryck snabbt på menyvalsknappen (1).

Det grå fältet flyttas till den vänstra kolumnen.
De här extrafunktionerna kan nu slås på och
av via motsvarande Softkeys (2).

 OBS!

Tryck på menyvalsknappen (1) i ca en sekund
för att växla mellan de olika menyerna på dis-
play- och manöverenheten.

 OBS!

Vilka extrafunktioner som finns beror på den
enskilda truckens utrustning och kan skilja sig
från dem som visas här.

Konfigurera effektivitetsläget
Blue-Q 
Följande driftlägen kan väljas för att aktivera
effektivitetsläget Blue-Q:

STANDARD
● Blue-Q avaktiveras när trucken tas i drift.

Föraren kan använda knappen Blue-Q för
att aktivera och avaktivera effektivitetsläget
när som helst när trucken används

1 2 3
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FIXED
● Blue-Q aktiveras permanent när trucken tas

i drift och när trucken används. Föraren kan
inte stänga av effektivitetsläget

FIXED-FLEX
● Blue-Q aktiveras när trucken tas i drift. För-

aren kan använda knappen Blue-Q för att
aktivera och avaktivera effektivitetsläget när
som helst när trucken används

– Växla till menyn CONFIGURATION. Se ka-
pitlet "Justera displayerna".

– Tryck på knappen (1) för framdrivnings-
program eller menyvalsknappen (2) tills
alternativet BLUE Q CONFIGURATION
(BLUE Q-KONFIGURATION) visas.

– Bekräfta ditt val med Softkey   (4).

Menyn BLUE-Q KONFIGURATION visas.

– Tryck på knappen för framdrivningsprogram
(1) eller menyvalsknappen (2) tills önskat
effektivitetsläge visas på displayen.

– Bekräfta det inställda effektivitetsläget med
Softkey (4).

– Använd pilknappen Softkey   (3) om du
vill lämna menyn och återgå till nästa högre
nivå.

Stötidentifiering (variant)
Stötidentifieringen är en utrustningsvariant
FleetManager där vilken en accelerationsgiva-
re är installerad i trucken. Accelerationsgiva-
ren registrerar data som uppstår vid snabb
acceleration eller inbromsning av trucken, t.ex.
i händelse av en olycka. Dessa data kan läsas
av och utvärderas elektroniskt.

– Om du har frågor, kontakta det auktorisera-
de servicecentret.

Ytterligare inställningar
Genom att ange ett lösenord kan andra vär-
den ställas in eller finnas. Värdena får endast
ändras av servicecentret.
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Slå på och starta
Öppna gasolflaskans avstäng-
ningsventil

 FARA!

Det finns risk för explosion om flytande
gas läcker ut.
Läckande gasol kan explodera om den
kommer i kontakt med antändningskäl-
lor, vilket kan leda till allvarliga olyckor.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Starta inte motorn.
– Stäng flaskventilen.
– Meddela ditt auktoriserade service-

center.
– Motorgasflaskor ska alltid bytas ut i

välventilerade utrymmen och inte i
närheten av öppningar i marken.

 FARA!

Risk för explosion vid gnisturladdning!
– Använd inte ett slagverktyg vid öpp-

ning och stängning.

 FÖRSIKTIGHET!

LPG kan orsaka kylskador på huden.
– Använd skyddshandskar.

 VARNING!
Om du öppnar flaskventilen för snabbt kan det med-
föra att systemet fryser till.
– Öppna flaskventilen långsamt.
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– Öppna flaskventilen (1) genom att långsamt
vrida stjärnhandtaget moturs.

– Kontrollera om det går att urskilja lukten av
gas.

– Kontrollera att slangen (2) är korrekt anslu-
ten till gasflaskan.

– Kontrollera om slangen och skruvanslut-
ningarna har frusit.

Öppna motorgasflaskans ventil
för dubbel flaskhållare

 FARA!

Det finns risk för explosion om motor-
gas läcker ut.
Läckande gasol kan explodera om den
kommer i kontakt med antändningskäl-
lor, vilket kan leda till allvarliga olyckor.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Starta inte motorn.
– Stäng flaskventilen.
– Meddela ditt auktoriserade service-

center.
– Motorgasflaskor ska alltid bytas ut i

välventilerade utrymmen och inte i
närheten av öppningar i marken.

 FARA!

Risk för explosion vid gnisturladdning!
– Använd inte ett slagverktyg vid öpp-

ning och stängning.

 FÖRSIKTIGHET!

Gasol kan orsaka kylskador på huden!
– Använd skyddshandskar.
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 VARNING!
Om du öppnar flaskventilen för snabbt kan det med-
föra att systemet fryser till.
– Öppna flaskventilen långsamt.

– Öppna den övre gasflaskan (1) genom att
trycka spaken (2) nedåt.

– Öppna gasflaskans övre flaskventil (3) ge-
nom att långsamt vrida stjärnhandtaget mo-
turs.

– Kontrollera den nedre gasflaskans flaskven-
til (4).

Ventilen ska vara låst.

– Vid behov stänger du den nedre gasflas-
kans ventil genom att vrida den medurs.

– Öppna den nedre gasflaskan (1) genom att
trycka spaken (2) uppåt.

– Öppna den nedre gasflaskans ventil (3) ge-
nom att långsamt vrida stjärnhandtaget mo-
turs.

– Kontrollera den övre gasflaskans flaskventil
(4).

Ventilen ska vara låst.

– Vid behov stänger du den övre gasflaskans
ventil genom att vrida den medurs.

– Kontrollera om det går att urskilja lukten av
gas.

– Kontrollera att slangen är korrekt ansluten
till gasflaskan.

– Kontrollera om slangen och skruvanslut-
ningarna har frusit.
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Öppna gasoltankens avstäng-
ningsventil

 FARA!

Risk för explosion p.g.a. läckande ga-
sol!
Läckande gasol kan explodera om den
kommer i kontakt med antändningskäl-
lor, vilket kan leda till allvarliga olyckor.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Gasoltankens avstängningsventiler

(variant) får endast öppnas i välventi-
lerade utrymmen och inte i närheten
av golvöppningar.

– Följ säkerhetsföreskrifterna för arbete
med gasol, se ⇒ Kapitel "Motorgas",
Sidan 45 .

– Kontrollera om det går att urskilja lukten av
gas.

 FARA!

Risk för explosion p.g.a. läckande ga-
sol!
Starta inte motorn om du upptäcker ett
läckage, känner lukten av gas eller lik-
nande. Starta inte motorn.
– Kontakta STILLs servicecenter.

– Kontrollera om slangen (1) är ordentligt an-
sluten till gasoltanken.

 FARA!

Risk för explosion vid gnisturladdning!
Slagverktyg får inte användas vid öpp-
ning och stängning.

 FÖRSIKTIGHET!

Gasol kan orsaka kylskador på huden!
– Använd alltid skyddshandskar.

 VARNING!
Snabb öppning kan medföra att systemet fryser igen.
– Öppna avstängningsventilen (2) genom att lång-

samt vrida den till läget "OPEN (ÖPPEN)".
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– Kontrollera om slangen och skruvanslut-
ningarna har frusit.

Om en läcka upptäcks:
● Starta inte motorn.
● Stäng avstängningsventilen (2).
● Kontakta arbetsledaren och/eller STILLs

servicecenter.

Bränsleindikatorn (3) (variant) visar hur myck-
et gasol som finns tillgänglig.

Slå på tändningen
 FÖRSIKTIGHET!

Innan du slår på tändningen måste alla kontroller
före idrifttagande vara genomförda utan anmärkning-
ar.
– Utför kontrollerna och åtgärderna som ska utföras

före den dagliga användningen.
– Använd inte trucken om fel har identifierats.
– Meddela det auktoriserade servicecentret.
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– Sätt in tändningsnyckeln (1) i tändningslå-
set och vrid den till läget "I".

Det här startar ett självtest. Alla lampor i fär-
driktningsindikatorerna och körriktningsvisarna
tänds kort.
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När nyckelbrytaren slås på visar displayen väl-
komstskärmen.

Truckens styrenhet är nu helt uppstartad.

Om trucken är utrustad med "åtkomstbehö-
righet med PIN-kod"-varianten, övergår dis-
playen först till menyn för åtkomstbehörighet.

När trucken är klar för drift visas standardindi-
katorerna.

Standardindikatorer

Med fabriksinställning visas följande indikato-
rer i display- och manöverenheten:
1 Bränslenivå

Om det finns tillräckligt med gas syns in-
dikatorn inte i indikatorfältet.
Meddelandet TOM visas bara (blinkar) i
indikatorfältet kort innan gasen tar slut.

2 Körprogram
Visar det aktuella framdrivningsprogram-
met numeriskt (1–5). Framdrivningspro-
grammet kan ändras; se kapitlet "Ställa
in framdrivningsprogrammet".

3 Drifttimmar
Visar det totala antalet drifttimmar för
trucken. Timräknaren används när mo-
torn startar.

4 Tid
Visar aktuell tid digitalt i timmar och mi-
nuter. Tiden kan ställas in. Se kapitlet
"Ställa in tiden".

 OBS!

Låt det auktoriserade servicecentret utföra allt
reparations- och underhållsarbete. Det är det
enda sättet att permanent åtgärda brister.

– Informera det auktoriserade servicecentret
när underhållsintervallet har nåtts.
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 OBS!

Ytterligare information kan visas i teckenfönst-
ret.

– Se informationen i kapitlet "Displaymedde-
landen".

Starta motorn

 FARA!
Hälsorisker på grund av avgaser!
Det är farligt att lämna motorn påslagen i slutna ut-
rymmen. Motorn förbrukar syre och avger koldioxid,
kolmonoxid och andra giftiga gaser.
– Följ nationella lagar och bestämmelser vid an-

vändning av truckar med förbränningsmotor i helt
eller delvis stängda arbetsområden.

– Se till att det alltid finns tillräcklig ventilation.

– Lägg i parkeringsbromsen.

– Sätt in tändningsnyckeln (1) i tändningslå-
set och vrid den till läget "I".

– Om START-displayen tänds vrider du tänd-
ningsnyckeln till läge "II" och håller den där
tills motorn startar.

Om motorn startar:

– Släpp tändningsnyckeln.

Om motorn inte startar:

– Avbryt startförsöket, vänta en stund och för-
sök sedan igen.

Om motorn inte startat inom 20 sekunder ska
du avbryta startförsöket och prova igen efter
en minut.

För att skydda startmotorbatteriet måste du
vänta minst en minut mellan varje startproce-
dur. Om inte motorn startar på tredje startför-
söket kontaktar du ett auktoriserat servicecen-
ter.

 FARA!
Om motorgas läcker ut på ett okontrollerat sätt
finns risk för explosion!
Vid fel på eller startproblem med motorn måste en
specialist kontrollera gassystemet.
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 VARNING!
Risk att motorn skadas!
Om meddelandet OLJETRYCK visas på indikatorn
när motorn har startats kanske motorsmörjningen
inte är tillräcklig. Otillräcklig smörjning kan orsaka att
motorn skadas.
– Stäng av motorn omedelbart.
– Kontrollera motoroljenivån och fyll på vid behov.
– Kontakta ett auktoriserat servicecenter om med-

delandet fortsätter att visas.

– Läs informationen i kapitlet "Funktionsfel".

 OBS!

Om motorn inte startar på grund av att batteri-
et har laddats ur går den att starta med start-
kablar.
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Belysning
Slå på och av belysningen

 OBS!

All belysning som beskrivs nedan kan efter-
monteras av ett auktoriserat servicecenter.

Färdljus
– Slå på parkeringsljuset genom att trycka på

knappen (1).

De främre sidoljusen och bakljusen tänds. På
varianten med StVZO-utrustning (tyska väg-
trafikförordningen) tänds även nummerskylts-
belysningen.

– Slå på strålkastarna genom att trycka på
knappen (1) igen.

Strålkastarna tänds utöver parkeringsljuset.

– Om du vill slå av färdljusen trycker du på
knappen (1) igen.

Färdljusen släcks.

Arbetsbelysning
– Slå på arbetsbelysningen (fram och bak)

genom att trycka på knappen (1).

Arbetsbelysningen tänds.

– Slå av arbetsbelysningen genom att trycka
på knappen (1) igen.

Arbetsbelysningen släcks.

 OBS!

På truckar med StVZO-utrustning (tyska väg-
trafikförordningen) (variant), aktiveras även
följande belysningsanordningar på trucken när
arbetsbelysningen slås på:
● Bakljus
● Nummerskyltsbelysning
● Sidoljus
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Slå på eller av den bakre arbets-
belysningen för backning
Arbetsbelysningen för backning sitter i för-
arens skyddstak baktill. Detta skapar optimal
belysning av körbanan om trucken färdas ba-
kåt.

– Tryck på  programknappen(1).

-symbolen (2) visas. Den bakre arbetsbe-
lysningen är ännu inte tänd.

– Ställ in färdriktningen till "Backning".

Den bakre arbetsbelysningen tänds.

 OBS!

Om färdriktningen är inställd till "Framåt"
slocknar arbetsbelysningen.

Slå på eller av körriktningsvisar-
na
Version med minispak
– Slå på körriktningsvisarna genom att flytta

manöverspaken för körriktningsvisare (1) åt
vänster eller åt höger.
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Körriktningsvisarna och motsvarande blinker-
sindikatorer (2) eller (3) blinkar.

– Stäng av körriktningsvisarna genom att flyt-
ta manöverspaken till mittläget.

Fingertip-version
– Slå på körriktningsvisarna genom aktivering

av motsvarande vänster eller höger körrikt-
ningsvisarknapp (1).

2 3
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Körriktningsvisarna och motsvarande blinker-
sindikatorer (2) eller (3) blinkar.

– Stäng av riktningsvisarna genom att trycka
på den andra körriktningsvisarknappen.

Version med minikonsol
– Slå på körriktningsvisarna genom att flytta

blinkersspaken (1) åt vänster eller höger.

2 3
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Körriktningsvisarna och motsvarande blinker-
sindikatorer (2) eller (3) blinkar.

– Stäng av körriktningsvisarna genom att flyt-
ta blinkersspaken till mittläget.

Slå på och stänga av varnings-
systemet
– Slå på varningssystemet genom att trycka

på knappen (1).

Alla körriktningsvisare och indikatorlam-
por (2) blinkar.

– Slå av varningssystemet genom att trycka
på knappen (1) igen.

Varningssystemet slocknar.

 OBS!

För att slå på varningsblinkersystemet utan
att tändningen slagits på, tryck och håll nere
knappen i tre sekunder.

2 3
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Slå på och stänga av den rote-
rande varningslampan
– Tryck på Softkey   (1) för att slå på det

roterande varningsljuset.

Den roterande varningslampan slås på. Sym-
bolen   visas.

– Om du vill stänga av det roterande var-
ningsljuset trycker du på Softkey  .

Det roterande varningsljuset slocknar. Symbo-
len  (2) visas.

Slå på och av den dubbla ar-
betsbelysningen.
Den dubbla arbetsbelysningen sitter framtill till
höger och vänster på skyddstaket. Varje dub-
bel arbetsbelysning består av en övre arbets-
belysning (2) och en nedre arbetsbelysning
(3). Den övre arbetsbelysningen lyser upp ar-
betsområdet vid höga lyft och den nedre ar-
betsbelysningen lyser upp arbetsområdet di-
rekt framför trucken.

Beroende på utrustning kan den övre arbets-
belysningen slås på/av automatiskt eller ma-
nuellt.

Slå på och av den övre arbetsbelys-
ningen manuellt

 OBS!

De övre strålkastarna kan slås på och av obe-
roende av de nedre strålkastarna. Information
om påslagning av den nedre arbetsbelysning-
en finns i kapitlet "Tända och släcka belys-
ningen".

5060_003-045_V2
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 OBS!

Den här funktionen finns inte tillgänglig om
trucken är utrustad med uppvärmd bakruta.

– Vrid tändningsnyckeln till position "I".

– Tryck på Softkey   (1) om du vill tända
arbetsbelysningen.

Arbetsbelysningen tänds. -symbolen visas.

– Tryck på Softkey   om du vill släcka ar-
betsbelysningen.

Arbetsbelysningen släcks. -symbolen vi-
sas.

Slå på och av den övre arbetsbelys-
ningen automatiskt
– Vrid tändningsnyckeln till position "I".

– Information om hur arbetsbelysningen slås
på finns i kapitlet "Tända och släcka belys-
ningen".

Den nedre arbetsbelysningen tänds.

Den övre arbetsbelysningen slås på automa-
tiskt när lyftstativet höjs i minst två sekunder.

 OBS!

Under de här två sekunderna kan högst två
lyft göras för att inte arbetsbelysningen ska
slås på varje gång en justering görs. Om fler
lyft utförs under den här tiden förblir de övre
strålkastarna släckta.

 OBS!

Den övre arbetsbelysningen slås av automa-
tiskt när trucken körs under längre tid än en
sekund och i en högre hastighet än 2,1 km/h.

Lyfthöjdsstyrd på- och avslagning av
den övre arbetsbelysningen

 OBS!

Den här utrustningen finns bara om det sitter
en gränslägesbrytare på lyftstativet som regi-
strerar gaffelvagnens höjd på lyftstativet.

– Vrid tändningsnyckeln till position "I".

6311_003-030_V3
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– Slå på arbetsstrålkastarna

Den nedre arbetsbelysningen tänds.

Den övre arbetsbelysningen slås på av gräns-
lägesbrytaren när gaffelvagnen når eller över-
skrider den förinställda lyfthöjden.

Den övre arbetsbelysningen slås av av gräns-
lägesbrytaren när gaffelvagnen underskrider
den förinställda lyfthöjden.

 VARNING!
Det föreligger kollisionsrisk om gränslägesbrytaren är
felinställd. Detta kan leda till skador på komponenter.
– Gränslägesbrytaren får endast justeras av utbil-

dad personal.
– Vid behov informerar du den auktoriserade servi-

ceverkstaden.

STILL SafetyLight (variant)

 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skador på ögonen när man tittar
in i STILL SafetyLight.
Titta inte in i STILL SafetyLight.

STILL SafetyLight är en visuell varningsenhet
som möjliggör tidig upptäckt av lastbilar i kö-
rområden med dålig sikt (t.ex. Körbanor, höga
hyllor) och vid döda vinklar och korsningar.
STILL SafetyLight är monterad på en hållare
på skyddstaket så att den inte påverkas av
stötar och vibrationer. STILL SafetyLight proji-
cerar en eller flera ljusblå ljuspunkter framför
eller bakom trucken och varnar därmed andra
om att en truck närmar sig. Flera ljuspunkter
projiceras som ett vandrande ljus. Det vand-
rande ljuset visar placeringen av trucken med
dess färdriktning.

Beroende på konfigurationen av trucken slås
STILL SafetyLight automatiskt på när trucken
är i rörelse. STILL SafetyLight kan också slås
på och av på display- och manöverenheten.

– För att göra detta trycker du på motsvaran-
de knapp.
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 OBS!

Om trucken ska köras på allmän väg måste
STILL SafetyLight vara avstängd.
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Blue-Q effektivitetsläge
Funktionsbeskrivning
Effektivitetsläget Blue-Q påverkar både dri-
venheten och aktiveringen av extra elförbruka-
re och minskar truckens energiförbrukning.

När effektivitetsläget aktiverats ändras truck-
ens accelerationsbeteende till en mer måttlig
nivå.

Vid körning med låg hastighet — normalt vid
manövrering — märks ingen skillnad trots att
effektivitetsläget aktiverats. För måttliga has-
tigheter på minst ca 7 km/h sker acceleratio-
nen mjukare. För avstånd upp till ca 40 m
uppnås därför inte lika hög hastighet som om
effektivitetsläget inte var aktiverat.

Blue-Q påverkar inte:
● Maximal hastighet
● Lutningskapacitet
● Framdrivning
● Bromsegenskaper

 OBS!

Effektivitetsläget Blue-Q kan stängas av och
slås på i driftlägena STANDARD och FIXED-
FLEX. Om driftläget FIXED är inställt på in-
dikatorstyrenheten har Blue-Q knappen ingen
funktion och Blue-Q effektivitetsläget är påsla-
get hela tiden, se även "Konfigurera Blue-Q
effektivitetsläget".
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Stänga av extra elförbrukare
Om effektivitetsläget Blue-Q aktiveras stäng-
er styrenheten av olika extra elförbrukare ef-
ter några sekunder under vissa förhållanden.
Vilka extra elförbrukare som finns tillgängliga
beror på truckens utrustning. Följande tabell
visar de förhållanden som orsakar att extra
elförbrukare stängs av. Endast ett av de upp-
räknade villkoren måste vara uppfyllt.

Extra elförbrukare Skick
Sätesbrytaren inte ak-

tiverad
Trucken måste vara

stillastående Trucken är i rörelse

Främre arbetsbelys-
ning X X Bakåt > 3 km/h

Bakre arbetsbelysning X X Framåt
Dubbel övre arbetsbe-
lysning X X > 3 km/h

Strålkastare X X -
Främre torkare X X Bakåt > 3 km/h
Bakre torkare X X Framåt
Sätesvärmare X - -

Hyttvärme X - -

 OBS!

På versionen med StVZO-utrustning (tyska
vägtrafikförordningen) slår effektivitetsläget
Blue-Q inte av belysningsanordningarna strål-
kastare och arbetsbelysning, sidoljus, bakljus
och nummerskyltsbelysning.

Starta och stänga av effektivi-
tetsläget Blue-Q

 OBS!

Effektivitetsläget Blue-Q kan stängas av och
slås på i driftlägena STANDARD och FIXED-
FLEX. Om driftläget FIXED (fast) är inställt
på display- och manöverenheten är knappen
Blue-Q avaktiverad och effektivitetsläget Blue-
Q är påslaget hela tiden. Information om hur
du konfigurerar driftlägena för Blue-Q finns
i avsnittet "Konfigurera effektivitetsläget Blue-
Q".
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– Tryck på knappen Blue-Q (2) om du vill akti-
vera Blue-Q.

Blue-Q-symbolen (1) visas. Lysdioden (3) ly-
ser blått. Effektivitetsläget Blue-Q slås på.

– Om du vill stänga av det trycker du på Blue-
Q-knappen (2) igen.

Blue-Q-symbolen (1) och lysdioderna (3)
slocknar. Effektivitetsläget Blue-Q stängs av.

2

2

1

3
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Körning
Säkerhetsföreskrifter vid körning
Körning
Föraren ska följa de allmänna trafikreglerna
vid körning i företagstrafik.

Hastigheten ska anpassas till lokala förhållan-
den.

Föraren ska t.ex. köra sakta i kurvor, i smala
passager, vid körning genom svängdörrar, vid
ställen utan sikt och på ojämnt underlag.

Föraren måste alltid hålla ett säkerhetsbrom-
savstånd till framförvarande fordon och per-
soner och alltid ha fordonet under kontroll.
Plötsliga stopp, snabba svängningar och om-
körningar på farliga platser eller då ingen sikt
finns ska undvikas.

– När du kör trucken för fösta gången ska du
göra det på en öppen plats eller på en väg
utan trafik.

Under körning är det förbjudet att:
● Låta armar och ben hänga ut från fordonet
● Luta kroppen över gaffeltruckens yttre kant
● Klättra ut ur trucken
● Flytta förarsätet
● Justera rattstången
● Lossa säkerhetsbältet
● Avaktivera skyddssystemet
● Höja last högre än 300 mm ovanför marken

(med undantag för manövrering vid placer-
ing/hämtning av last i lager),

● Använda elektronisk utrustning, till exempel
radioapparater, mobiltelefoner etc.

 FÖRSIKTIGHET!
Att använda multimedia- och kommunikationsutrust-
ning samt att använda dessa med väldigt hög ljudvo-
lym vid körning eller hantering av last kan påverka
förarens uppmärksamhet. Risk för olycka!
– Använd inte sådana apparater vid körning eller

hantering av last.
– Ställ in volymen så att varningssignaler kan höras.
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 FÖRSIKTIGHET!
Inom områden där det är förbjudet att använda mo-
biltelefoner eller radiotelefoner är det inte tillåtet att
använda mobiltelefon eller radiotelefon.
– Stäng av enheterna.

Sikt vid körning
Föraren måste hålla blicken i körriktningen
och ha tillräcklig sikt över körbanan.

Särskilt vid körning bakåt måste föraren vara
säker på att körbanan är fri.

Vid transport av föremål som skymmer sikten,
måste föraren köra trucken bakåt.

Om detta inte är möjligt ska en andra person
agera vägledare framför trucken.

I ett sådant fall får föraren endast köra med
gånghastighet och extra försiktighet. Stanna
trucken omedelbart om ögonkontakten med
vägledaren förloras.

Backspeglarna ska endast användas för att
överblicka vägområdet bakom trucken och
inte för att köra bakåt. Om hjälpmedel för
bättre sikt (spegel, monitor) krävs för att få
tillräcklig sikt, måste användningen av dessa
ske med försiktighet. Extra försiktighet måste
vidtas vid körning bakåt med hjälpmedel för
bättre sikt.

Särskilda villkor gäller när tillbehör används,
se kapitlet "Montering av tillbehör".

Alla glasrutor (specialutrustning, t.ex. vindruta)
och speglar måste alltid vara rena och fria från
is.
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Vägar
Dimensioner på vägar och gångbredder
Följande dimensioner och gångbredder krävs
för att säkert utföra manövrer med de angivna
villkoren. För varje fall ska det kontrolleras om
större gångbredd är nödvändig, t.ex. om det
förekommer olika lastdimensioner.

Inom EU måste direktivet 89/654/EEG (mini-
miriktlinjer för säkerhet och hälsa på arbets-
platsen) följas. Utanför EU gäller respektive
lands nationella direktiv.

Den erforderliga gångbredden beror på las-
tens dimensioner. För lastpallar är dessa:

Gångbredd (mm)
med lastpall

1 000 x 1 200
på tvären

med lastpall
800 x 1 200
på längden

RX70-40 3 912 4 112
RX70-45 3 942 4 142
RX70-50 4 037 4 237

Trucken får endast användas på vägar som
inte har för tvära kurvor, överdrivet branta lut-
ningar eller för smala eller låga passager.

Köra i uppförsbackar

 FÖRSIKTIGHET!
Körning uppför och nedför längre backar kan förorsa-
ka att drivningen överhettas och stängs av.
Körning uppför och nedför lutningar som är större än
15 % är inte tillåtet på grund av de angivna minsta
bromsvärdena. Värdena för backtagningsförmågan
här nedan gäller endast för att klara mindre hinder på
körvägen och låga höjdskillnader, t.ex. ramper.

 VARNING!
För att garantera säker användning av trucken med
eller utan last, är körning i lutning större än 15 % inte
tillåten.
Om du är osäker, rådfråga det auktoriserade service-
centret.

7321_003-019
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 OBS!

Värdena som anges i följande tabell kan bara
användas till att jämföra prestanda mellan gaf-
feltruckar i samma kategori. Värdena för lut-
ning representerar inte på något sätt normal
daglig användning.

Max. lutning i % med last utan last
RX70-40 29 26
RX70-45 29 26
RX70-50 25 23

Upp- och nedförsbackar får inte ha större lut-
ningar än de som listas här ovan och de ska
ha ett grovt underlag.

Jämna och mjuka övergångar i övre och ned-
re delen av lutningen ska hindra last från att
hamna på marken och gaffeltrucken från att
skadas.

Varning om delarna sticker ut utanför
truckens kanter

Truckar behöver ofta köra genom mycket
smala eller mycket låga utrymmen, t.ex. gång-
ar eller containrar. Truckarnas dimensioner är
utformade för det ändamålet. Dock kan rörli-
ga delar sticka ut utanför truckens kontur och
skadas eller lossna. Exempel på dessa kom-
ponenter är:
● Ett fällbart tak i förarhytten
● Hyttdörrar
● Fällbara motorgasflaskor

Körvägarnas skick
Körvägarna måste ha tillräcklig hållbarhet,
vara jämna och fria från skräp och tappade
föremål.

Dräneringskanaler, plankorsningar och liknan-
de hinder måste jämnas ut så att truckar kan
köra över dessa hinder med så få ojämnheter
som möjligt. Vid behov måste det finnas ram-
per för dessa hinder.

Se till att brunnslock, dräneringslock etc. har
tillräcklig belastningskapacitet.

Avståndet mellan truckens högsta del respek-
tive lasten och fasta föremål i omgivningen
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måste vara tillräckligt stort. Höjden utgörs av
totalhöjden på lyftstativet och dimensionerna
på lasten. Observera de tekniska uppgifterna
(se ⇒ Kapitel "Tekniska data", Sidan 355 ).

Regler för vägar och arbetsområden
Det är endast tillåtet att köra på vägar som är
godkända för trafik av driftbolaget (se ⇒ Kapitel
"Definition av benämningar för ansvariga per-
soner", Sidan 22 ) eller dess representanter.
Trafikvägar ska vara fria från hinder. Lasten
får endast sättas ned och lagras på platser
avsedda för ändamålet. Driftbolaget och dess
representanter måste säkerställa att obehöri-
ga personer håller sig utanför arbetsområdet.

Riskzoner
Riskzoner på körvägarna måste märkas ut
med vanliga trafikskyltar eller, vid behov, med
extra varningsskyltar.

Välja framdrivningsprogram

Framdrivnings- och bromsegenskaperna för
drivenheten kan ställas in på indikator- och
styrenheten.

– Tryck på knappen för framdrivningspro-
grammet (1) tills numret för önskat framdriv-
ningsprogram visas på indikatorn (2).

Du kan välja mellan framdrivningsprogram
1-5.

Grundprincipen är att ju högre nummer på
framdrivningsprogrammet desto större fram-
drivningsdynamik.

 OBS!

För vissa truckar finns varianter med spärrad
hastighet (framåt/bakåt).

Här finns följande alternativ:

Framdrivningsprogram 1 2 3 4 5
Hastighet (km/h) 21 21 21 21 21
Acceleration (%) (framåt/bakåt) 50 100 120 140 160

7312_003-167_V3
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Framdrivningsprogram 1 2 3 4 5
Hastighetssänkning (%) (framåt/bakåt) 50 100 120 140 160
Backning (%) (framåt/bakåt) 50 100 120 140 160
Inbromsning (%) (elektrisk bromsförstärkare) 80 90 100 100 100

Manövrera den vertikala vipp-
brytaren för "färdriktning", Joy-
stick 4Plus-versionen.
– För körriktning "framåt", tryck den vertikala

vippströmbrytaren för "körriktning" (1) upp-
åt (A).

– För körriktning "bakåt", tryck den vertikala
vippströmbrytaren för "körriktning" (1) ned-
åt (B).

 OBS!

Om det är fel på färdriktningsomkopplaren (1)
och trucken stannar i ett riskområde kan fär-
driktningsväljaren på färdriktningsomkopplar-
och indikatormodulen (variant) användas för
nödkörning. Se avsnittet "Nödkörning med fär-
driktningsomkopplaren/färdriktningsväljaren" i
kapitlet "I händelse av nödsituation".

Manövrering av färdriktningsom-
kopplaren på version med minis-
pak
– För färdriktning "framåt" trycker du färdrikt-

ningsomkopplaren (1) framåt.

– För färdriktning "bakåt" drar du färdrikt-
ningsomkopplaren (1) bakåt.

 OBS!

Om det är fel på färdriktningsomkopplaren (1)
och trucken stannar i ett riskområde kan fär-
driktningsväljaren på färdriktningsomkopplar-
och indikatormodulen (variant) användas för
nödkörning. Se avsnittet "Nödkörning med fär-
driktningsomkopplaren/färdriktningsväljaren" i
kapitlet "I händelse av nödsituation".

1
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Manövrering av färdriktningsom-
kopplaren på version med Fing-
ertip
– För färdriktning "framåt" trycker du färdrikt-

ningsomkopplaren (1) framåt.

– För färdriktning "bakåt" drar du färdrikt-
ningsomkopplaren (1) bakåt.

 OBS!

Om det är fel på färdriktningsomkopplaren (1)
och trucken stannar i ett riskområde kan fär-
driktningsväljaren på färdriktningsomkopplar-
och indikatormodulen (variant) användas för
nödkörning. Se avsnittet "Nödkörning med fär-
driktningsomkopplaren/färdriktningsväljaren" i
kapitlet "I händelse av nödsituation".

Manövrera den vertikala vipp-
brytaren för "färdriktning", Joy-
stick 4Plus-versionen.
– För körriktning "framåt", tryck den vertikala

vippströmbrytaren för "körriktning" (1) upp-
åt (A).

– För körriktning "bakåt", tryck den vertikala
vippströmbrytaren för "körriktning" (1) ned-
åt (B).

 OBS!

Om det är fel på färdriktningsomkopplaren (1)
och trucken stannar i ett riskområde kan fär-
driktningsväljaren på färdriktningsomkopplar-
och indikatormodulen (variant) användas för
nödkörning. Se avsnittet "Nödkörning med fär-
driktningsomkopplaren/färdriktningsväljaren" i
kapitlet "I händelse av nödsituation".

1
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Manövrera färdriktningsväljaren
på versionen med färdriktnings-
omkopplar- och indikatormodul
– För färdriktning "framåt" trycker du färdrikt-

ningsväljaren (1) framåt.

– För färdriktning "bakåt" trycker du färdrikt-
ningsväljaren (1) bakåt.

Alternativt så kan du välja färdriktning med
hjälp av färdriktningsomkopplarna på reglagen
för hydraulfunktioner.

 OBS!

Om det är fel på färdriktningsväljaren (1) och
trucken stannar i ett riskområde kan färdrikt-
ningsomkopplaren på funktionsreglaget för
hydraulfunktionerna användas för nödkörning.
Se avsnittet "Nödkörning med färdriktnings-
omkopplaren/färdriktningsväljaren" i kapitlet "I
händelse av nödsituation".

Starta körning
 FARA!

Livsfara om trucken rullar iväg eller välter!
– Sitt på förarsätet.
– Spänn fast bältet.
– Aktivera befintliga förarskyddssystem.

Observera informationen i kapitlet Säkerhets-
föreskrifter vid körning.

Förarsätet har en sätesbrytare som kontrolle-
rar om någon sitter i förarsätet. Trucken kan
inte flyttas om förarsätet är tomt eller om sä-
tesbrytaren inte fungerar. Alla lyftfunktioner
avaktiveras. Meddelandet SÄTESBRYTARE
visas på display- och manöverenheten.

– Lyft gaffelvagnen tills den har tillräcklig
golvfrigång.

– Tilta lyftstativet bakåt.

– Släpp parkeringsbromsen.

– Välj önskad färdriktning.
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Indikatorn som visar vald körriktning ("framåt"
(1) eller "bakåt" (2)) tänds på indikator- och
styrenheten.

 OBS!

Beroende på utrustning kan en ljudsignal
(specialutrustning) höras vid backning, var-
ningslampan (specialutrustning) kan tändas
eller varningssystemet (specialutrustning) kan
blinka.

– Tryck ned körpedalen (3).

Trucken rör sig i vald körriktning. Körpedalens
läge styr hastigheten. När gaspedalen släpps
upp bromsas trucken automatiskt via den re-
generativa bromsen.

 OBS!

Den regenerativa bromsen håller kvar trucken
en kort stund, även i stigande eller fallande
lutningar, utan att parkeringsbromsen är akti-
verad. Trucken börjar sedan sakta köra nedför
med kryphastighet.

 FARA!
Olycksrisk på grund av bromsfel!
Den elektriska bromsen fungerar endast när tänd-
ningen är påslagen, nödstoppet (variant) inte aktive-
rats och parkeringsbromsen är frikopplad.
– Använd bromspedalen om den elektriska bromsen

inte fungerar
– Lämna endast trucken när parkeringsbromsen är

åtdragen.

Ändra körriktning
– Släpp foten från gaspedalen.

– Välj önskad färdriktning.

– Tryck ned gaspedalen.

Trucken rör sig i vald körriktning.

5060_003-082
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 OBS!

Du kan också ändra körriktning när trucken är
i rörelse. Foten kan vara kvar på körpedalen
när du gör det. Trucken bromsas och accele-
reras sedan åt andra hållet (backar).

 OBS!

Om det uppstår ett elektriskt fel i körpedalen
stängs drivenheten av. Trucken bromsas av
den regenerativa bromsen. När det elektriska
felet har åtgärdats, kommer det att vara möj-
ligt att köra trucken igen genom att släppa upp
körpedalen och sedan trycka ned körpedalen
igen. Om trucken trots det inte fungerar ska du
parkera den på ett säkert sätt och kontakta det
auktoriserade servicecentret.

Starta körläget, version med
dubbelpedal (variant)

 FARA!
Livsfara om trucken rullar iväg eller välter!
– Sitt på förarsätet.
– Spänn fast bältet.
– Aktivera befintliga förarskyddssystem.

Observera informationen i kapitlet Säkerhets-
föreskrifter vid körning.

Förarsätet har en sätesbrytare som kontrolle-
rar om någon sitter i förarsätet. Trucken kan
inte flyttas om förarsätet är tomt eller om sä-
tesbrytaren inte fungerar. Alla lyftfunktioner
avaktiveras. Meddelandet SÄTESBRYTARE
visas på display- och manöverenheten.

– Lyft gaffelvagnen tills den har tillräcklig
golvfrigång.

– Tilta lyftstativet bakåt.

– Släpp parkeringsbromsen.
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– Trampa på höger körpedal (1) för att köra
"framåt" och på vänster körpedal (2) för att
köra "bakåt".

 OBS!

På versionen med två pedaler har färdrikt-
ningsomkopplarna ingen funktion.

Indikatorn som visar vald körriktning ("framåt"
(3) eller "bakåt" (4)) tänds på indikator- och
styrenheten.

 OBS!

Beroende på utrustning kan en ljudsignal (va-
riant) höras vid backning, varningslampan (va-
riant) kan tändas eller varningssystemet (vari-
ant) kan blinka.

Trucken rör sig i vald körriktning. Körpedalens
läge styr hastigheten. När gaspedalen släpps
upp bromsas trucken automatiskt via den re-
generativa bromsen.

 OBS!

Den regenerativa bromsen håller kvar trucken
en kort stund, även i stigande eller fallande
lutningar, utan att parkeringsbromsen är akti-
verad. Trucken börjar sedan sakta köra nedför
med kryphastighet.

 FARA!
Olycksrisk på grund av bromsfel!
Den elektriska bromsen fungerar endast när tänd-
ningen är påslagen, nödstoppet (variant) inte aktive-
rats och parkeringsbromsen är frikopplad.
– Använd bromspedalen om den elektriska bromsen

inte fungerar.
– Lämna endast trucken när parkeringsbromsen är

åtdragen.
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Ändra körriktning
– Ta bort foten från gaspedalen.

– Tryck ned körpedalen för motsatt färdrikt-
ning.

Trucken rör sig i vald körriktning.

 OBS!

Om det uppstår ett elektriskt fel i körpedalen
stängs drivenheten av. Trucken bromsas av
den regenerativa bromsen. När det elektriska
felet har åtgärdats, kommer det att vara möj-
ligt att köra trucken igen genom att släppa upp
körpedalen och sedan trycka ned körpedalen
igen. Om trucken trots det inte fungerar ska du
parkera den på ett säkert sätt och kontakta det
auktoriserade servicecentret.

Använda färdbromsen
Elbromsen omvandlar truckens accelerations-
energi till elektrisk energi. Detta gör att trucken
saktar ned.

Dessutom kan trucken bromsas med fär-
dbromsen:

– Tryck ned bromspedalen (2).

Under den första delen av bromspedalens
nedtryckningsrörelse aktiveras endast den re-
generativa bromsningen. När pedalen trycks
ned ytterligare aktiveras även färdbromsen
och bromsar drivhjulen.

 FARA!
Olycksrisk!
Om det blir fel på färdbromsen kan trucken inte
bromsas ordentligt.
– Stanna trucken genom att dra åt parkeringsbrom-

sen.
– Använd inte trucken förrän färdbromsen har la-

gats.
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 FARA!
Vält- och halkrisk!
Truckens bromssträcka beror på väderlek och väg-
beläggning. Bromssträckan ökar med kvadraten på
hastigheten. Det finns en risk att trucken sladdar eller
välter.
– Anpassa körsätt och bromsning efter väderförhål-

landen och väglag.
– Kör aldrig fortare än att du kan stanna utan att

bromssträckan blir för lång.

– Bromsa trucken genom att släppa upp gas-
pedalen (1).

– Om bromseffekten inte är tillräcklig, kan du
även använda färdbromsen (2).

Nollbroms (variant)

 FARA!
Olycksrisk!
Truckar med nollbroms (variant) bromsas inte när
körpedalen släpps upp.
– Få trucken att stanna genom att trycka på broms-

pedalen.

Om trucken har utrustningsvarianten noll-
broms är den elektriska bromsfunktionen ur-
kopplad. Trucken bromsas inte när du tar bort
foten från körpedalen.

I detta fall kan trucken bara saktas ned genom
att du använder färdbromsen via bromspeda-
len.

Manövrering av mekanisk par-
keringsbroms

 FARA!
Det är förenat med livsfara om trucken kommer i
rullning när du står i vägen.
– Trucken får inte parkeras i en lutning.
– I nödsituation kan stoppklossar placeras på den

sida som vetter nedåt.
– Lämna endast trucken när parkeringsbromsen är

åtdragen.
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 OBS!

När parkeringsbromsen lossats återgår truck-
en till den tidigare valda färdriktningen vilket
visas på färdriktningsindikatorn.

 OBS!

Om du trycker på körpedalen när parker-
ingsbromsen är inkopplad och en körriktning
har valts visas meddelandet PARKERINGS-
BROMS på displayen.

Lägga i parkeringsbromsen
– Dra parkeringsbromsspaken (1) nedåt helt

och släpp den.

Parkeringsbromsspaken vrids automatiskt till-
baka halva vägen till mittläget.

Parkeringsbromsen är aktiverad och hjulen
är blockerade. Det är inte längre möjligt att
köra. Körriktningsindikatorn (2) på displayen
och manöverenheten släcks.

Lossa parkeringsbromsen
– Dra ned parkeringsbromsspaken (1) helt ut

ur mittläget.

– I nedre spakpositionen, dra ut vredet och
för sedan parkeringsbromsspaken ända
upp.

 OBS!

Parkeringsbromsspaken vrids automatiskt till
det övre läget med hjälp av fjäderkraft och ska
bara föras lätt med handen. Om inställningen
går tungt, meddela auktoriserat servicecenter.
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Styrning

 FARA!
Om hydrauliken upphör att fungera finns olycksrisk
eftersom styregenskaperna förändras.
– Använd inte trucken om styrsystemet inte funge-

rar.

– Styr trucken genom att vrida på ratten (1).

Om du vrider ratten i pilens (A) riktning styrs
trucken i färdriktning (A).

Om du vrider ratten i pilens (B) riktning styrs
trucken i färdriktning (B).

För information om svängradie, se ⇒ Kapitel
"Tekniska data", Sidan 355 .
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A B
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Köra i upp- och nedförsbackar

 FARA!
Livsfara!
Det finns särskilda faror med att köra i upp- och
nedförsbackar!
– Följ noggrant anvisningarna nedan.

– När du kör uppför eller nedför backar måste
lasten vara riktad uppåt i backen.

– Trucken får endast köras i lutningar uppåt
eller nedåt om de är klassade som körvägar
och kan användas på ett säkert sätt.

– Se till att marken är ren och att trucken kan
få ett bra grepp.

– Sväng inte i uppförs- och nedförsbackar.

– Kör inte snett på eller längs uppförs- och
nedförsbackar.

– Trucken får inte parkeras i en sluttning.

– I nödfall ska trucken säkras med broms-
block så att trucken inte kan rulla iväg.

– Sänk körhastigheten i nedförsbackar.

Det är inte tillåtet att köra på långa lutningar
vid mer än 15 % lutning på grund av specifice-
rad minsta bromskraft och stabilitetsvärden.

– Innan du kör uppför eller nedför backar med
mer än 15 % lutning ska du kontakta ett
auktoriserat servicecenter.

Det är inte tillåtet att lasta av och ta last från
lagerplatser i en uppförs- eller nedförsbacke!

– Marken ska alltid vara plan när du lastar av
och tar last från lagerplatser.

6210_001-008
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Köra i upp- och nedförsbackar

 FARA!
Livsfara!
Det finns särskilda faror med att köra i upp- och
nedförsbackar!
– Följ noggrant anvisningarna nedan.

– När du kör uppför eller nedför backar måste
lasten vara riktad uppåt i backen.

– Trucken får endast köras i lutningar uppåt
eller nedåt om de är klassade som körvägar
och kan användas på ett säkert sätt.

– Se till att marken är ren och att trucken kan
få ett bra grepp.

– Sväng inte i uppförs- och nedförsbackar.

– Kör inte snett på eller längs uppförs- och
nedförsbackar.

– Trucken får inte parkeras i en sluttning.

– I nödfall ska trucken säkras med broms-
block så att trucken inte kan rulla iväg.

– Sänk körhastigheten i nedförsbackar.

Det är inte tillåtet att köra på långa lutningar
vid mer än 15 % lutning på grund av specifice-
rad minsta bromskraft och stabilitetsvärden.

– Innan du kör uppför eller nedför backar med
mer än 15 % lutning ska du kontakta ett
auktoriserat servicecenter.

Det är inte tillåtet att lasta av och ta last från
lagerplatser i en uppförs- eller nedförsbacke!

– Marken ska alltid vara plan när du lastar av
och tar last från lagerplatser.

6210_001-008
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Minska hastigheten med lasten
upphöjd (variant)
Den här funktionen (variant) minskar truckens
hastighet med en upplyft last.

Automatisk avstängning av för-
bränningsmotorn (variant)
Trucken är utrustad med en automatisk av-
stängningsfunktion som stänger av förbrän-
ningsmotorn när vissa villkor är uppfyllda sam-
tidigt efter att en förinställd väntetid har gått ut.

Meddelandet AVSTAENG.MODE visas på dis-
playen.

Villkor som är uppfyllda samtidigt:
● Trucken står stilla.
● Parkeringsbromsen ansätts.
● Förarsätet är tomt.
● Rengöring av partikelfiltret pågår inte.
● Inga förbrukare är påslagna som kräver

mycket energi, t.ex. luftkonditioneringen.

Väntetiden börjar endast när alla villkor är
uppfyllda samtidigt. Om något av villkoren inte
längre uppfylls stannar väntetiden och åter-
ställs till det förinställda värdet.

 OBS!

Väntetiden är inställd till 120 sekunder från
fabrik men kan ändras vid ett senare tillfälle.
● Kontakta det auktoriserade servicecentret.

7321_003-052_sv_V2
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Parkering
Parkera trucken på ett säkert
sätt och stäng av den

 FARA!

Det är förenat med livsfara om trucken
kommer i rullning när du står i vägen.
– Trucken får inte parkeras i en lutning.
– I nödsituation kan stoppklossar place-

ras på den sida som vetter nedåt.
– Lämna endast trucken med parker-

ingsbromsen åtdragen.

 FARA!
Livsfara föreligger p.g.a. fallande last eller vid sänk-
ning av delar på trucken!
– Sänk lasten helt innan du lämnar trucken.

 FÖRSIKTIGHET!

Flyktig LPG kan bildas och antändas.
Det finns då risk för explosion!
LPG är tyngre än luft. Gasen lägger sig
vid marken där den kan bilda farliga ex-
plosiva blandningar tillsammans med luf-
ten.
– Parkera inte trucken nära gropar, käl-

lare, trappuppgångar, värmesystem
eller andra värmekällor.

– Parkera inte trucken under marknivå.
– Skydda gasflaskor mot värme.
– Observera säkerhetsföreskrifterna för

arbete med LPG.

– Dra åt parkeringsbromsen.

– Sänk ned gafflarna till marken.

– Luta lyftstativet framåt tills gaffelarmarnas
spetsar vilar på underlaget.

– Dra tillbaka arbetscylindrarna om tillbehör
(variant) är monterade.

– Vrid tändningsnyckeln åt vänster och ta
ut den. Magnetventilen i motorgassystemet
stängs. Motorn fortsätter att gå i några se-
kunder för att förbränna den gas som åter-
står i motorgassystemet. Den här proces-

5060_003-130
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sen kan ta allt från 2 till 20 sekunder, be-
roende på motorgastemperaturen.

 OBS!

Ett fel har uppstått om motorn stängs av först
efter cirka 60 sekunder och felmeddelandet
"LPG AUTO. VALVE" visas på display- och
manöverenheten. Trucken kan fortfarande kö-
ras men ditt auktoriserade servicecenter mås-
te meddelas om felet omedelbart. Felmedde-
landet visas på display- och manöverenheten
tills felet har åtgärdats av det auktoriserade
servicecentret.

 OBS!

Tändningsnyckeln, FleetManager-transpon-
derchipet (variant) eller FleetManager PIN-ko-
den (variant) får inte överlämnas till andra per-
soner om inte uttryckliga instruktioner givits
om detta.

– På truckar med gasoltank (variant), stäng
avstängningsventilen (6).

7335_135-002
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– På truckar med gasolflaskor måste du
stänga flaskventilen (7).

Bromsblock (variant)
Bromsblocket (variant) används för att hindra
trucken från att rulla iväg när den står i lutning.

– Lyft handtaget (2) på stödfästet.

– Ta bort bromsblocket (1) från stödfästet.

– Skjut bromsblocket under ett framaxelhjul
på sidan mot nedförsbacken.

 OBS!

Sätt tillbaka bromsblocket i stödfästet efter an-
vändning och tryck ned handtaget (2) igen.

7

7314_003-016



7321_003-039_V2

2

1

1



Användning 4
Parkering

 15157348011859 SV - 07/2023  -  12



Lyfta
Lyftsystemsmodeller
Gaffelvagnens och lyftstativets rörelse beror
till stor del på följande utrustning:
● Lyftstativet som trucken är utrustad med, se

⇒ Kapitel "Typer av lyftstativ", Sidan 157
● Funktionsreglagen som hydraulfunktionerna

styrs med, se ⇒ Kapitel "Reglage, lyftsyste-
met", Sidan 160

Oavsett truckens utrustningsvarianter ska de
grundläggande specifikationerna och procedu-
rerna följas, se ⇒ Kapitel "Säkerhetsföreskrifter
för hantering av last", Sidan 176 .

Automatiskt lyftstopp (variant)
Beskrivning:
Automatiskt lyftstopp (variant) innebär att las-
ten inte kan höjas över en förinställd höjd.
Funktionen använder en givare som svetsas
fast på fabriken på erforderlig maxhöjd på lyft-
stativet. När den har satts fast är kan höjden
inte enkelt ändras.

Tillämpning:
● Om byggnadens tak är lägre än truckens

maximala lyfthöjd kan denna variant för-
hindra att lyftstativet oavsiktligt slår i taket
och orsakar skador.

● Om trucken ofta använder en viss lyfthöjd
underlättas arbetet av det automatiska lyft-
stoppet på den höjden.

 OBS!

När lasten lyfts snabbt hamnar gaffelvagnen
och lasten ca 15 cm ovanför givarens position
p.g.a. tröghetsmomentet. På fabriken tar man
hänsyn till denna avvikelse när man bestäm-
mer givarens position.

Förbikoppla och återinkoppla det auto-
matiska lyftstoppet
Om en last måste kunna lyftas till truckens
maximala lyfthöjd och om det automatiska
lyftstoppet inte behövs, kan man förbikoppla

Användning4
Lyfta

 152 57348011859 SV - 07/2023  -  12



lyftstoppet. Det kopplas in igen automatiskt
när trucken stängs av och slås på.

Så här förbikopplar du det automatiska lyft-
stoppet:

– Tryck på Softkey   (1).

Automatiskt lyftstopp stängs av. -symbolen
visas. Laster kan lyftas till maximal lyfthöjd för
trucken.

Så här kopplar du in det automatiska lyft-
stoppet igen:

– Tryck på Softkey   (1).

Automatiskt lyftstopp slås på. -symbolen
visas. Laster kan endast lyftas till truckens in-
ställda lyfthöjd.

Automatiskt vertikalt lyftstativlä-
ge (variant)
Beskrivning
Om trucken är utrustad med komfortfunktio-
nen "automatiskt vertikalt lyftstativläge" (vari-
ant) kan föraren sätta ned last såsom pap-
persrullar vertikalt med precision och på så
sätt undvika skador vid avlastning. Tiltcylind-
rarna körs försiktigt till ändlägena för att und-
vika kraftiga vibrationer och stötar. Truckens
svängningsrörelser minimeras, vilket förbätt-
rar arbetssäkerheten. Det automatiska verti-
kala lyftstativläget minskar slitaget på ett fler-
tal komponenter och minskar därmed repara-
tionskostnaderna.

 VARNING!
Risk för egendomsskador på grund av att lyftstativet
kolliderar med ställningar eller andra föremål!
– Ställ trucken på tillräckligt avstånd från ställning-

ar och andra föremål innan du använder komfort-
funktionen "automatiskt vertikalt lyftstativläge".
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Komfortfunktionen "automatiskt vertikalt lyft-
stativläge" består av följande enskilda funktio-
ner:
● Visning av det "automatiska vertikala lyftsta-

tivläget"
● Automatisk rörelse mot "automatiskt verti-

kalt lyftstativläge"
● Försiktig rörelse mot ändanslagen

Komfortfunktionen "automatiskt vertikalt lyft-
stativläge" är endast tillgänglig som variant
om trucken är utrustad med någon av följande
funktionsreglage:
● Dubbel minispak
● Trippelminispak
● Fyrdubbel minispak
● Fingertip
● Joystick 4Plus

Visning av det "automatiska vertikala
lyftstativläget"
Föraren kan se stativets aktuella lutning på
skärmen på visnings- och manöverenheten.
Stapeln på skärmen visar aktuell stativlutning
i förhållande till det "automatiska vertikala lyft-
stativläget". Pilen ovanför stapeln anger lyft-
stativets lodräta läge.

6210_003-069_sv_V2
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Automatisk rörelse mot "automatiskt
vertikalt lyftstativläge"
– Tryck på Softkey   (1).

Komfortfunktionen "automatiskt vertikalt lyft-
stativläge" slås på. Symbolen  (2) visas.

– Tilta lyftstativet framåt.

Lyftstativet stannar automatiskt så snart det
förinställda läget nås för "automatiskt vertikalt
lyftstativläge".

Om komfortfunktionen stängs av tiltas lyftstati-
vet framåt bortom "automatiskt vertikalt lyftsta-
tivläge" utan att stanna.

Om du lutar lyftstativet bakåt lutar det bortom
det "automatiska vertikala lyftstativläget" utan
att stanna oavsett om du har aktiverat kom-
fortfunktionen eller inte.

Försiktigt närmande av ändlägena
Lyftstativet bromsas mjukt vid slutet av lut-
ningsområdet. Det förhindrar att lyftstativet
slår an hårt mot stoppet i det yttersta läget och
minskar truckens starka pendlande rörelser.

Luta lyftstativet bakåt med det "automa-
tiska vertikala lyftstativläget"
– Tryck på Softkey   (1).

Komfortfunktionen "automatiskt vertikalt lyft-
stativläge" slås på. Symbolen  (2) visas.

– Tilta lyftstativet framåt.

 OBS!

Hur lyftsystemet manövreras beror på vilka
funktionsreglage trucken har utrustats med.
Se kapitlet "Reglage för lyftsystemet".
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Lyftstativet lutas framåt och stannar när ver-
tikalt läge har nåtts. Pilen över stapeln på
skärmen på visnings- och manöverenheten
motsvarar det "automatiska vertikala lyftstativ-
läget".

Så här lutar du lyftstativet framåt förbi det ver-
tikala läget:

– Släpp funktionsreglaget som används för
lutning och manövrera sedan funktionsreg-
laget igen.

Lyftstativet lutas förbi det lodräta läget och
fram till stoppläget. Aktuell lyftstativlutning vi-
sas på visnings- och manöverenheten.

– Stäng av "automatiskt vertikalt lyftstativlä-
ge" genom att trycka på Softkey   (1).

Komfortfunktionen "automatiskt vertikalt lyft-
stativläge" stängs av. -symbolen visas.

Luta lyftstativet bakåt med "automatiskt
vertikalt lyftstativläge"
– Tilta lyftstativet bakåt.

Lyftstativet lutas bakåt utan att stanna i det
lodräta läget.

Möjliga begränsningar av det "automa-
tiska vertikala lyftstativläget"

Under vissa omständigheter kan lyftstativet
inte flyttas exakt till det förinställda vertikala
läget. Möjliga orsaker innefattar:
● ojämnt underlag
● böjd gaffel
● böjt tillbehör
● slitna däck
● allvarligt deformerat lyftstativ.

Du kan korrigera det vertikala läget genom
att luta lyftstativet med motsvarande funktions-
reglage. Om du ofta måste korrigera det verti-
kala läget bör du kalibrera det "automatiska
vertikala lyftstativläget".
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Kalibrera det "automatiska vertikala lyft-
stativläget"
– Ställ lyftstativet i önskat läge.

– Håll Softkey   (1) intryckt i minst fem se-
kunder.

Meddelandet ? LODRÄTT LÄGE visas på
skärmen.

Spara lyftstativets position:

– Tryck på knappen för val av framdrivnings-
program (3) för att bekräfta  .

Stativets aktuella läge har sparats.

Avbryta kalibrering:

– Tryck på menyvalsknappen (2) att avbryta
inmatningen  .

Kalibreringen avbryts.

Typer av lyftstativ
Följande lyftstativ kan installeras för er truck:

Teleskopstativ
Under ett lyft höjs lyftstativet över de yttre lyft-
cylindrarna och för med sig gaffelvagnen via
kedjorna (gaffelvagnen höjs dubbelt så snabbt
som det inre lyftstativet). Det inre lyftstativets
topp (1) kan därför vara högre än gaffelvag-
nen.

 FARA!
Risk för att lyftstativet kolliderar med ett lågt tak
eller låga inkörsportar.
– Observera att det inre lyftstativet eller lasten kan

vara högre än gaffelvagnen.
– Ta hänsyn till tak- och porthöjd.
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Triplexlyftstativ (variant)
Under ett lyft förflyttar sig den inre lyftcylindern
upp till den fria lyfthöjden (3), och sedan höjer
de yttre lyftcylindrarna det inre lyftstativet upp
till maximal höjd (2).

 FARA!
Risk för att lyftstativet kolliderar med ett lågt tak
eller låga inkörsportar.
– Observera att det inre lyftstativet eller lasten kan

vara högre än gaffelvagnen.
– Ta hänsyn till tak- och porthöjd.

Funktionsproblem vid lyftning
Felaktig utfällningssekvens

 FARA!
Olycksrisk!
Med triplexstativ (variant) kan en felaktig förläng-
ningssekvens förekomma, dvs. det inre lyftstativet
förlängs eventuellt innan den fria lyfthöjden uppnåtts.
Då överskrids den totala höjden och skador kan upp-
stå i passager och vid låg takhöjd.

En felaktig utfällningssekvens kan t.ex. bero
på följande:
● Hydrauloljans temperatur är för låg.
● Gaffelvagnen har fastnat i det inre lyftstati-

vet.
● Den fria lyftcylindern har fastnat.
● Kedjerullen på den fria lyftcylindern har fast-

nat.

– Om hydrauloljetemperaturen är för låg ska
stativets funktioner aktiveras långsamt flera
gånger för att höja oljetemperaturen.

Om gaffelvagnen i det inre lyftstativet, den
fria lyftcylindern eller kedjerullen är blockerad
måste felet åtgärdas innan du kan fortsätta
arbeta.

– Meddela servicecentret

6210_810-002
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Lastkedjor inte spända

 FARA!
Risk för fallande last!
– Se till att kedjan/kedjorna inte slackar när lasten

sänks.

Slappa kedjor kan t.ex. bero på att:
● Gaffelvagnen eller lasten vilar på lagerplat-

sen.
● Gaffelvagnsrullarna har fastnat i lyftstativet

p.g.a. smuts.

– Om gaffelvagnen eller lasten plötsligt stan-
nar ska gaffelvagnen höjas tills kedjorna
spänns, och lasten sänkas på en annan
lämplig plats.

– Om gaffelvagnsrullarna fastnar i lyftstativet
p.g.a. smuts ska gaffelvagnen höjas tills
kedjorna spänns. Ta bort smutsen innan du
fortsätter med arbetet.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada!
– Observera säkerhetsföreskrifterna för arbete på

lyftstativ, se ⇒ Kapitel "Arbeta framför trucken",
Sidan 308 .

Hydraulspärrfunktion
Hydraulspärrfunktionen ser till att alla hydrau-
liska funktioner inaktiveras så fort sätesbryta-
ren i förarsätet inte är belastad. Det sker när
föraren reser sig från förarsätet eller lämnar
trucken. Alla hydrauliska funktioner inaktiveras
i detta fall:
● Lyfta lasten
● Sänka lasten
● Luta lyftstativet
● Ytterligare hydraulfunktioner

Så snart föraren sätter sig igen blir alla hyd-
raulfunktioner tillgängliga igen.
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Nödsänkning av lasten när hydrauls-
pärrfunktionen har utlösts
Om truckens hydraulik avaktiveras av hyd-
raulspärrfunktionens avgasventil, antingen
permanent eller på grund av ett tekniskt fel,
går det att sänka en upphöjd last med nöd-
sänkning vid ventilblocket, se ⇒ Kapitel "Nöd-
sänkning", Sidan 286 .

Reglage, lyftsystemet
Hur lyftsystemet hanteras beror på vilka funk-
tionsreglage trucken har utrustats med.

Möjliga utrustningsvarianter innefattar:
● Dubbel minispak
● Trippelminispak
● Fyrdubbel minispak
● Joystick 4Plus
● Fingertip

– Följande information måste observeras oav-
sett utrustningsvariant.

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Manövrera trucken enbart från förarsätet.

 FÖRSIKTIGHET!
Om flera hydraulfunktioner används samtidigt kan
dessa funktioner påverka varandra.
Om till exempel gaffelvagnen är upphöjd och en till-
satsfunktion används samtidigt, kan lyfthastigheten
eller arbetshastighet på tillsatsfunktionen ändras.
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Styrning av lyftsystemet med en
dubbel minispak

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Lyftsystemet får enbart manövreras från förarsä-

tet.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk vid felaktig användning!
I de här användaranvisningarna beskrivs hur du an-
vänder lyftsystemet i fabrikskonfigurationen.

Om det auktoriserade servicecentret har konfigurerat
en annan konfiguration måste de nya bilddiagram-
men observeras för att säkerställa säker drift. Drift-
bolaget måste uppmärksamma alla förare på att en
annan konfiguration har konfigurerats.
– Observera bilddiagrammen på manöverspakarna.
– Kontrollera att hydraulfunktionerna fungerar som

de ska före användning.

Lyftstativets lyft-, sänknings- och tiltningsrörel-
ser styrs med 360°-spaken (3) till "lyftstativet".
Dekalen med symboler för de hydrauliska
funktionerna (1) eller (2) är fäst på avsedd
plats (4).

Bilderna är ordnade enligt rörelseriktningen
hos 360-spaken (3) till "lyftstativet".

 OBS!

● Trucken har konfigurerats på fabriken i en-
lighet med informationen på dekalen (1).
Följande steg för att flytta gaffelvagnen och
lyftstativet baseras på denna konfiguration.

● Konfigurationen enligt klistermärket (2) med
omvända funktionsaxlar kan beställas som
en variant.

Lyfta/sänka gaffelvagnen
Om du vill lyfta gaffelvagnen:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (3) i pilens
riktning (B).
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Sänka gaffelvagnen:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (3) i pilens
riktning (A).

Tilta lyftstativet
Tilta lyftstativet framåt:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (4) i pilens
riktning (C).

Tilta lyftstativet bakåt:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (4) i pilens
riktning (D).

Lyftsystemets rörelser och symbolernas
innebörd
A  Sänka
B  Lyfta
C  Tilta framåt
D  Tilta bakåt
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Styrning av lyftsystemet med
trippelminispak

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Lyftsystemet får enbart manövreras från förarsä-

tet.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk vid felaktig användning!
I de här användaranvisningarna beskrivs hur du an-
vänder lyftsystemet i fabrikskonfigurationen.

Om det auktoriserade servicecentret har konfigurerat
en annan konfiguration måste de nya bilddiagram-
men observeras för att säkerställa säker drift. Drift-
bolaget måste uppmärksamma alla förare på att en
annan konfiguration har konfigurerats.
– Observera bilddiagrammen på manöverspakarna.
– Kontrollera att hydraulfunktionerna fungerar som

de ska före användning.

Lyftstativets lyft-, sänknings- och tiltningsrörel-
ser styrs med 360°-spaken (3) för "lyftstati-
vet". Dekalen med symboler för de hydraulis-
ka funktionerna (1) eller (2) är fäst på avsedd
plats (4).

Bilderna är ordnade enligt rörelseriktningen
hos 360-spaken (3) till "lyftstativet".

 OBS!

Trucken har konfigurerats på fabriken i enlig-
het med informationen på dekalen (1). Följan-
de steg för att flytta gaffelvagnen och lyftstati-
vet baseras på denna konfiguration.

Lyfta/sänka gaffelvagnen
Om du vill lyfta gaffelvagnen:

– För 360-spaken för "lyftstativet" (3) i pilens
riktning (B).

Sänka gaffelvagnen:
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– För 360 -spaken för "lyftstativet" (3) i pilens
riktning (A).

Tilta lyftstativet
Tilta lyftstativet framåt:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (4) i pilens
riktning (C).

Tilta lyftstativet bakåt:

– För 360 -spaken för "lyftstativet" (4) i pilens
riktning (D).

Lyftsystemets rörelser och symbolernas
innebörd
A  Sänka
B  Lyfta
C  Tilta framåt
D  Tilta bakåt
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Styrning av lyftsystemet med en
fyrdubbel minispak

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Lyftsystemet får enbart manövreras från förarsä-

tet.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk vid felaktig användning!
I de här användaranvisningarna beskrivs hur du an-
vänder lyftsystemet i fabrikskonfigurationen.

Om det auktoriserade servicecentret har konfigurerat
en annan konfiguration måste de nya bilddiagram-
men observeras för att säkerställa säker drift. Drift-
bolaget måste uppmärksamma alla förare på att en
annan konfiguration har konfigurerats.
– Observera bilddiagrammen på manöverspakarna.
– Kontrollera att hydraulfunktionerna fungerar som

de ska före användning.

Lyftstativets lyft och sänkningsrörelser styrs
med manöverspaken för "lyftning-säkning"-
manöverspaken (3). Dekalen med respektive
symbol (1) är fast på avsedd plats (6).

Lyftstativets lutningsrörelse styrs med manö-
verspaken "tiltning" (4) Dekalen med respekti-
ve symboler (2) är fast på avsedd plats (5).

Symbolerna är ordnade enligt rörelseriktning-
en hos manöverspaken (3) eller (4).

Lyfta/sänka gaffelvagnen
Om du vill lyfta gaffelvagnen:

– För manöverspaken för "lyftning/sänk-
ning" (3) i pilens riktning (B).

Sänka gaffelvagnen:

– För manöverspaken för "lyftning/sänk-
ning" (3) i pilens riktning (A).

DC

B

A



Användning 4
Lyfta

 16557348011859 SV - 07/2023  -  12



Tilta lyftstativet
Tilta lyftstativet framåt:

– För manöverspaken för "lyftstativ" (4) i pi-
lens riktning (C).

Tilta lyftstativet bakåt:

– För manöverspaken för "lyftstativ" (4) i pi-
lens riktning (D).

Lyftsystemets rörelser och symbolernas
innebörd
A  Sänka
B  Lyfta
C  Tilta framåt
D  Tilta bakåt

Styra lyftsystemet med Joy-
stick 4Plus

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Manövrera trucken enbart från förarsätet.

Lyfta/sänka gaffelvagnen
Om du vill lyfta gaffelvagnen:

– Dra Joystick 4Plus(1) bakåt (B).

Sänka gaffelvagnen:

– Tryck Joystick 4Plus(1) framåt (A).
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Tilta lyftstativet
Tilta lyftstativet framåt:

– Vippa den horisontella vippströmbryta-
ren (2) åt vänster (C).

Tilta lyftstativet bakåt:

– Vippa den horisontella vippströmbryta-
ren (2) åt höger (D).

Gaffelvagnens sidoförskjutning
Förskjuter gaffelvagnen åt vänster:

– För Joystick 4Plus (1) åt vänster (E).

Förskjuter gaffelvagnen åt höger:

– För Joystick 4Plus(1) åt höger (F).

 OBS!

Symbolerna på Joystick 4Plus anger rörelse-
riktningen för lyftstativet eller gaffelvagnen.
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Styra lyftsystemet med Fingertip

 FARA!
Att sträcka sig in i eller klättra mellan truckens
rörliga delar (t.ex. lyftstativ, sidoförskjutningar, ar-
betsutrustning, lastbärare etc.) kan leda till allvarlig
personskada eller dödsfall, och är därför absolut
förbjudet.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för hantering av laster.
– Lyftsystemet får enbart manövreras från förarsä-

tet.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk vid felaktig användning!
I de här användaranvisningarna beskrivs hur du an-
vänder lyftsystemet i fabrikskonfigurationen.

Om det auktoriserade servicecentret har konfigurerat
en annan konfiguration måste de nya bilddiagram-
men observeras för att säkerställa säker drift. Drift-
bolaget måste uppmärksamma alla förare på att en
annan konfiguration har konfigurerats.
– Observera bilddiagrammen på manöverspakarna.
– Kontrollera att hydraulfunktionerna fungerar som

de ska före användning.

Lyftstativets lyft och sänkningsrörelser styrs
med manöverspaken för "lyftning-säkning"-
manöverspaken (4). Dekalen med motsvaran-
de symbol(3) sitter på manöverspaken.

Lyftstativets lutningsrörelse styrs med manö-
verspaken "tiltning"(1) Dekalen med motsva-
rande symbol(2) sitter på manöverspaken.

Symbolerna är ordnade enligt rörelseriktning-
en hos manöverspaken (4) eller (1).

Lyfta/sänka gaffelvagnen
Om du vill lyfta gaffelvagnen:

– För manöverspaken för "lyftning/sänk-
ning" (4) i pilens riktning (B).

Sänka gaffelvagnen:

– För manöverspaken för "lyftning/sänk-
ning" (4) i pilens riktning (A).

Tilta lyftstativet
Tilta lyftstativet framåt:

A

B

C

D
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– För manöverspaken för "tiltning" (1) i pilens
riktning (C).

Tilta lyftstativet bakåt:

– För manöverspaken för "tiltning" (1) i pilens
riktning (D).

Lyftsystemets rörelser och symbolernas
innebörd
A  Sänka
B  Lyfta
C  Tilta framåt
D  Tilta bakåt

Gaffelslitageskydd (variant)
Varianten med "slitageskydd för gafflar" säker-
ställer att gaffelarmarna inte vidrör marken.
Gaffelarmarna skyddas mot slitage och bygg-
nadens golv skyddas mot skador.

Det finns två typer av slitageskydd för gafflar:
● Gaffelslitageskydd (variant)

Den här varianten beskrivs här.
● Elektroniskt gaffelslitageskydd

Truckansvarig kan konfigurera den här vari-
anten. Se avsnittet "Gaffelslitageskydd (va-
riant)" i kapitlet "Lyfthöjdsberoende hjälp-
system".

Lyftcylindrarna har inbyggda fasta stopp som
förhindrar att gaffelarmarna slår i marken. Det
nedre stoppet gör det bekvämare att föra in
gafflarna i en pall.

Föraren kan inte justera slitageskydd för gaff-
lar manuellt. Det mekaniska slitageskyddet för
gafflar måste dock justeras regelbundet vartef-
tersom slitaget på framdäcken ökar.

– Kontakta det auktoriserade servicecentret i
detta ärende.
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Byta gaffelarmar
 FARA!

Det finns en risk att bli överkörd om trucken rullar i
väg, med livshotande skador som följd!
– Trucken får inte parkeras i en sluttning.
– Dra åt parkeringsbromsen.
– Byt gaffelarmarna på en avskild och säker plats

med jämnt underlag.

 FÖRSIKTIGHET!
Det finns risk för personskador vid byte av de tunga
gaffelarmarna om de tappas på benen, fötterna eller
knäna. Utrymmet till vänster och till höger om gaffe-
larmarna betecknas som riskzon.
– Använd alltid skyddshandskar och skyddsskor när

du byter gaffelarmar.
– Kontrollera att ingen finns i riskzonen!
– Dra inte i gaffelarmarna.
– Gafflarna måste alltid bäras av två människor. An-

vänd en lyftanordning vid behov.

 OBS!

● För installation och borttagning rekommen-
deras en lastpall som stöd för gafflarna.
Pallstorleken beror på storleken på de gaff-
lar som används och bör dimensioneras så
att gafflarna inte sticker ut efter placering
på lastpallen. På så sätt kan gaffelarmarna
sättas ner och transporteras säkert.

● Båda gaffelarmarna kan skjutas över till
samma sida. Det är möjligt att välja via vil-
ken sida gafflarna ska tas bort
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Demontering
– Välj en lastpall som motsvarar gaffelarmens

storlek.

– Sätt ned lastpallen bredvid gaffelvagnen på
den sida som valts för borttagning.

– Lyft gaffelvagnen tills gaffelarmarna befin-
ner sig cirka 3 cm över lastpallen.

– Dra åt parkeringsbromsen.

– Ta ur tändningsnyckeln.

– Skruva loss låsskruven (2) på den sida som
valts för borttagning.

– Dra låsspaken (1) uppåt och skjut på gaffe-
larmarna på lastpallen en i taget.

Installation
– Se till att låsskruven är bortskruvad på den

sida som valts för montering.

– Placera gaffelarmarna på en lastpall bred-
vid gaffelvagnen på den sida som valts för
montering.

– Dra låsspaken (1) uppåt och skjut på gaffe-
larmarna på gaffelvagnen en i taget.

– Placera gaffelarmarna i önskat läge och
tryck ned låsspaken. Se till att låsspaken
hamnar i rätt läge.

– Skruva i och dra åt låsskruven (2).

 FARA!
Nedfallande last eller gaffel utgör livsfara!
– Dra åt låsskruven varje gång en gaffel ändras.
– Det är förbjudet att köra och flytta last utan låssk-

ruv.

 OBS!

Om trucken har komfortutrustning för "lastmät-
ning" måste "nollställning av lastmätningen"
alltid utföras efter det att gaffelarmarna har
bytts. Annars kan korrekt lastmätning inte ga-
ranteras.

1
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Gaffelförlängningen (variant)
 FARA!

Det finns en risk att bli överkörd om trucken rullar i
väg, med livshotande skador som följd.
– Trucken får inte parkeras i en sluttning.
– Lägg i parkeringsbromsen.
– Byt gaffelförlängningen på en avspärrad och sä-

ker plats med jämnt underlag.

 FÖRSIKTIGHET!
Det finns risk för klämskador!
Gaffelförlängningens vikt kan orsaka kläm- och skär-
skador vid vassa kanter och liknande.
– Använd alltid skyddshandskar och skyddsskor.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för stjälpning!
Gaffelförlängningens vikt och mått påverkar truckens
stabilitet. De tillåtna vikter som anges på kapacitets-
skylten måste i motsvarande grad minskas i förhål-
lande till det faktiska lastavståndet.

Trucken är utrustad med en gaffelförlängning som
monterats på fabriken, och kapacitetsskylten har re-
dan motsvarande justering.
– Observera lastkapaciteten. Se avsnittet "Kapaci-

tetsskylt" i kapitlet "Hantera laster".

 OBS!

Om trucken har komfortutrustning för "lastmät-
ning" måste "nollställning av lastmätningen"
alltid utföras efter det att gaffelförlängningarna
har bytts. Annars kan korrekt lastmätning inte
garanteras.
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Sätta tillbaka

 FARA!
Risk för livsfara pga. fallande last!
Minst 60 % av längden av gaffelförlängningen måste
vila på gaffelarmen. Maximalt 40 % av gaffelförläng-
ningens längd får skjuta ut utanför gaffelarmarna.
Gaffelförlängningen måste dessutom säkras så att
den inte kan glida av gaffelarmen.

Om gaffelförlängningen (1) inte är säkrad med en
säkringsbult (2) och en axelsprint (3), kan lasten och
gaffelförlängningen falla ned.
– Skjut på gaffelförlängningen hela vägen till gaf-

felns bakparti.
– Se till att 60 % av längden på gaffelförlängningen

vilar på gaffelarmen.
– Säkra alltid gaffelförlängningen med en säkri-

ngsbult.
– Säkra alltid säkringsbulten med en axelsprint.

– Ta bort axelsprinten (3) från säkringsbul-
ten (2).

– Ta bort säkringsbulten från gaffelförläng-
ningen (1).

– Skjut på gaffelförlängningen på gaffelarmar-
na tills den sitter jämnt mot gaffelryggen.

– För in den säkringsbult som sitter bakom
gaffelryggen helt i gaffelförlängningen.

– För in axelsprinten i säkringsbulten och sä-
kra den.

Ta bort
– Ta bort axelsprinten (3) från säkringsbul-

ten (2).

– Ta bort säkringsbulten från gaffelförläng-
ningen (1).

– Dra av gaffelförlängningen från gaffelarmar-
na.

– För in säkringsbulten helt i gaffelförläng-
ningen.

– För in axelsprinten i säkringsbulten och sä-
kra den.

7071_003-104_V2
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Drift med reversibla gaffelarmar
(variant)

 FARA!
Livsfara vid fallande last!
Standardgaffelarmarna är inte konstruerade för re-
versibel användning. Om instruktionerna inte följs
kan det leda att lasten faller och material skadas.
– Använd reversibla gaffelarmar endast för reversi-

bel användning (1)

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksfara vid glidande last!
Last kan glida på de reversibla gaffelarmarna om det
inte finns något laststöd. En gaffelförlängning (vari-
ant) kan inte fästas så att den är garanterat glidfri.
– Använd inte en gaffelförlängningen (variant)

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk om trucken välter.
Vid körning får inte lastens tyngdpunkt vara (2) högre
än 600 mm över marknivå. Trucken kan välta framåt
vid körning eller inbromsning.
– Kör endast last med centrerad tyngdpunkt på max

600 mm över marken

 OBS!

Om trucken har komfortutrustning för "lastmät-
ning" måste "nollställning av lastmätningen"
alltid utföras efter det att de reversibla gaffe-
larmarna har bytts. Annars kan korrekt last-
mätning inte garanteras.
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Reversibla gaffelarmar (1) kan användas för
att komma åt en extra lyfthöjd. De reversibla
gaffelarmarna är installerade på gaffelvagnen
på samma sätt som standardgaffelarmar. Last
får lyftas upp på och under de reversibla gaf-
felarmarna. Stativet lyfts och lutas på samma
sätt.

– Använd reversibla gaffelarmar endast för
reversibel användning

– Använd inte en gaffelförlängningen (variant)

– Om komfortfunktionen för "lastmätningen"
är tillgänglig ska du göra en "nollställning
av lastmätningen"

– Kör genom att höja lastens tyngdpunkt (2)
med högst 600 mm över marken

– Läs informationen i avsnittet "Transportera
hängande last"

6341_862-001
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Lasthantering
Säkerhetsföreskrifter för hanter-
ing av last
Säkerhetsföreskrifterna för hantering av last
finns i följande avsnitt.

 FARA!
Livsfara föreligger p.g.a. fallande last eller vid sänk-
ning av delar på trucken.
– Befinn dig aldrig under upphängda laster eller

upphöjda gaffelarmar.
– Överskrid aldrig de maximala lasterna som anges

på kapacitetsskylten. Annars kan stabilitet inte ga-
ranteras!

 FARA!
Risk för fall- eller klämskada!
– Gafflarna får inte beträdas.
– Lyft inte personer.
– Vidrör eller klättra aldrig på rörliga delar på truck-

en.

 FARA!
Risk för skada från fallande last!
– Vid transport av små föremål ska ett lastskydd

monteras (specialutrustning) som förhindrar att
lasten faller på föraren.

– Använd även en sluten takkåpa (specialutrust-
ning).

Kapacitetsskylt
Den lastkapacitet som anges för trucken på
kapacitetsskylten får inte överskridas. Lastka-
paciteten påverkas av lastens tyngdpunkt, lyf-
thöjden, det redskap eller de gaffelarmar som
används och däcken.

– Kapacitetsskyltens placering kan härledas
från "märkningspunkterna".

6210_003-030
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 FARA!
Risk för livsfara om trucken förlorar sin stabilitet!
Överskrid aldrig de maximala lasterna som anges på
kapacitetsskylten. Det gäller kompakta och homoge-
na laster. Om värdena överskrids kan gaffelarmarnas
och lyftstativets stabilitet och hållfasthet inte garante-
ras.

Det är förbjudet med felaktig användning eller att
använda personer för att öka lastkapaciteten.

Det är förbjudet att lägga på ytterligare vikter för att
öka lastkapaciteten.

 FARA!
Risk för dödsfall på grund av feltolkning av kapaci-
tetsskylten!
Endast de kapacitetsskyltar som finns i fordonet är
giltiga.

Siffrorna visar exempel.
– Följ bara kapacitetsskyltarna på trucken.

 FARA!
Risk för livsfara om trucken förlorar sin stabilitet!
Om tillåten last för redskap (variant) och den minska-
de lastkapaciteten för kombinationen truck och red-
skap överskrids finns det risk för instabilitet.
– Den tillåtna lastningen av tillbehör (variant) och

den minskade lastkapaciteten för kombinationen
av truck och tillbehör får inte överskridas.

– Observera informationen på de särskilda kapaci-
tetsskyltarna på trucken och redskapet.
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Kapacitetsskylt – standard

6219_003-337

2

3

1

Kapacitetsskylt – standard
Avstånd mellan lastens tyngdpunkt och gaf-
felryggen

1
Tillåten lyfthöjd
Vikt på last som ska lyftas

2
3

Det finns alltid minst en kapacitetsskylt på
trucken: standardskylten Den visar endast
lastkapaciteten för gaffelarmar utan redskap.
Om ett redskap är monterat, finns en andra
kapacitetsskylt: lyftkapacitetsskylten. Den här
skylten visar lastkapaciteten med hänsyn till
redskapet. Vid användning av integrerade red-
skap skapas endast en standardskylt eftersom
de integrerade enheterna inte går lätt att ta
bort från trucken.

De exempelvärden som används här är mar-
kerade i svart.

– För att fastställa den faktiska lastkapacite-
ten, kollar du truckens kapacitetsskylt.
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Exempel på avläsning av en kapacitetsskylt

Positionsnumren på den intilliggande bilden
motsvarar positionsnumren på standardskyl-
ten.
1 Avstånd mellan lastens tyngdpunkt och

gaffelryggen: 600 mm
2 Tillåten lyfthöjd: 5 880 mm
3 Vikten på lasten som ska lyftas: 1 000 kg

Avstånd mellan lastens tyngdpunkt och gaffel-
ryggen är 600 mm (1). Lyfthöjden ska vara 5
880 mm(2).

Det innebär att lasten inte får överskrida 1 000
kg(3) (lastkapacitet).

I det här exemplet, där avståndet är 600 mm
mellan lastens tyngdpunkt och gafflarnas bak-
re del, betyder det att en last på 1 000 kg inte
får lyftas högre än 5 880 mm.

Den lastkapacitet som anges för vissa nomi-
nella lyftar gäller upp till denna nominella lyf-
tanordning. Om lyftvärdet för den första ra-
den överskrids, gäller lastkapaciteten från den
andra raden upp till den andra linjens lyft.

Kapacitetsskylt för återstående last för
inbyggda enheter och redskap

 OBS!

Kapacitetsskylten för redskap för återstående
last är avläst enligt samma diagram som i
exemplet för kapacitetsskylten för grundkapa-
citet.

Vissa redskap har en standardsidoförskjutning
eller en stor sidoförskjutning. Som regel är
standardsidoförskjutningen ±100 mm och den
stora sidoförskjutningen 230 mm.

Till skillnad från den stora sidoförskjutning-
en erbjuder standardsidoförskjutningen högre
lastkapacitet, men endast inom ramen för den
angivna standardsidoförskjutningen.

1000 kg

5880 mm

600 mm 1

2
3
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En stor sidoförskjutning möjliggör ett starkt
ocentret lastläge. En stor förskjutning i mitten
av lasten resulterar i en stor minskning av
truckens lastkapacitet.

Eftersom icke-integrerade redskap kan bytas
är det möjligt att använda flera kapacitetsskyl-
tar för lastkapaciteten för redskap på en truck.
Den återstående lyftkapacitetsskylten gäller
sedan det monterade redskapet. För integre-
rade redskap är endast tillämplig kapacitets-
skylt monterad på trucken.

– Om det finns en inbyggd enhet eller ett red-
skap med stor sidoförskjutning på trucken
ska du ta hänsyn till den maximala sidoför-
skjutningen på kapacitetsskylten.

En andra kapacitetsskylt för kvarvarande last
för samma redskap men med standardsido-
förskjutning (vanligtvis ±100 mm) kan också
monteras på trucken. Den här lyftkapacitets-
skylten ger en högre lastkapacitet, men en-
dast inom ramen för den angivna standard-
sidoförskjutningen. Om standardsidoförskjut-
ningen överskrids gäller lyftkapacitetsskylten
för maximal möjlig sidoförskjutning. Föraren
ansvarar för att följa

information om lastkapacitet och sidoförskjut-
ning på lyftkapacitetsskylten. Om du är osäker
ska du använda lastkapaciteten för maximal
sidoförskjutning.

Särskild kapacitetsskylt för laster som
inte är i mitten
Om obalanserad last transporteras regelbun-
det krävs en särskild kapacitetsskylt för laster
som inte är i mitten. Om denna skylt behöver
användas vid ett senare tillfälle, kontaktar du
det auktoriserade servicecentret. Du måste ha
information om typen av last och utseendet.
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Lastmätning (variant)
Beskrivning
Om föraren känner till den transporterade las-
tens vikt ökar säkerheten. Om trucken har
komfortfunktionen "lastmätning" (variant) kan
lasten vägas och vikten visas på display-ma-
növerenheten.

Lastmätning kan bara göras när trucken står
stilla. Innan du utför en lastmätning måste las-
ten höjas till en höjd av 300–800 mm över
marken.

Lastmätningen har en noggrannhet på +/- 3 %
av truckens nominella kapacitet.

 OBS!

För att garantera att lastmätningen är korrekt
varje gång måste en nolljustering göras. Noll-
justering krävs.
● som daglig rutin före körning
● Efter byte av gaffelarmar
● Efter montering eller byte av tillbehör

Utföra lastmätningen

 FARA!
Olycksrisk föreligger pga fallande last!
Lasten kan falla om lastens tyngdpunkt inte har be-
aktats eller om lasten inte har plockats upp på ett
säkert sätt.
– Plocka upp lasten på ett säkert sätt. Se kapitlet

"Plocka upp last".

 VARNING!
Om vikten som avgörs av en lastmätning överskrider
truckens tillåtna restlastkapacitet, kan trucken inte
manövreras säkert.
– Sätt ner och minska lasten omedelbart.
– Använd vid behov en annan truck med tillräcklig

lyftkapacitet.
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 OBS!

En exakt lastmätning kan utföras bara under
följande förhållanden:
● När hydrauloljan har normal arbetstempera-

tur
● När lasten är i vila vid början av lastmät-

ningen
● Lasten motsvarar minst 10 % av den no-

minella lastkapaciteten för truckar med en
lastkapacitet på upp till 2,5 ton

● Lasten motsvarar minst 5 % av den nomi-
nella lastkapaciteten i truckar med en last-
kapacitet på 3 ton och över

● Lyftstativet måste stå i vertikalläget
● Gafflarna är inte högre än 800 mm över

marken

 OBS!

Hur lyftsystemet hanteras beror på vilka funk-
tionsreglage trucken har utrustats med.

– Kontrollera att trucken varit i drift en tid in-
nan lastmätning utförs

– Ställ in lyftstativet i vertikalt läge.

– Höj gaffeln till 300–800 mm.

– Kontrollera att lasten är stilla.

– Tryck på Softkey   (1).

Lastmätning slås på. Symbolen  (2) visas.

 OBS!

Om trucken har minispaksreglage eller Fing-
ertip-manövrering kan alternativt även knap-
pen  F1  tryckas in.

 OBS!

Under följande procedur ska gaffelvagnen
sänkas en aning och stoppas tvärt. Gaffeln
får inte ta i golvet, eftersom mätningen då inte
blir rättvisande. För att snabbt avsluta sänk-
ningsproceduren, släpp sänkningsreglaget så
att det hoppar tillbaka till nolläge.

– Sänk ned gaffelvagnen och släpp reglaget.

6210_003-072_V2
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 OBS!

När sänkningen stoppas måste lasten dämpar
så att en mätimpuls skapas.

När lastmätningen har utförts på rätt sätt visas
den beräknade lastvikten (3) på displayen.

 OBS!

Om lastmätningen är ogiltig visas värdet
"-9999 kg" på display-manöverenheten.

Plocka upp laster
För att lasten ska ligga säkert måste avstån-
det mellan gaffelarmarna vara tillräckligt stort,
och de måste vara placerade så långt under
lasten som möjligt.

Lasten ska om möjligt vila på gaffelns bakpar-
ti.

Lasten får inte sticka ut för långt utanför gaf-
felspetsarna, och gaffelspetsarna får inte hel-
ler sticka ut för långt utanför lasten.

Lasten ska lyftas och placeras så nära mitten
som möjligt.

 FARA!
Ökad risk för olyckor pga. fallande last!
Vid transport av små objekt, sätter du dit ett skydd
(variant) så att inte lasten faller på föraren.

En sluten takkåpa (variant) ska också användas.

Borttagbara takfönster får inte tas bort.

6210_003-073_sv
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Justera gaffeln
– Lyft låsspaken (1) och flytta gaffelarmarna

till önskad position.

– Låt låsspaken snäppa tillbaka på plats.

Lastens tyngdpunkt bör ligga mitt emellan
gafflarna.

– Manövrera endast gaffelspridaren (specia-
lutrustning) när gaffeln inte transporterar
någon last.

Riskområde
Riskområdet är det område där personer ris-
kerar att skadas av rörelsen från trucken, dess
arbetsutrustning, lastutrustning (t.ex. tillbehör)
eller last. Områden där last kan falla ned eller
arbetsutrustning falla ned eller sänkas omfat-
tas också.

 FARA!

Risk för skada!
– Kliv inte på gaffeln.

 FARA!

Risk för skada!
– Gå aldrig under lyfta gafflar.

 FARA!
Personer kan skadas i truckens riskområde!
Truckens riskområde måste vara helt fritt från all per-
sonal, förutom föraren i sin normala arbetsposition.
Om personer inte lämnar riskområdet trots varningar:
– Stoppa omedelbart arbetet med trucken.
– Säkra trucken mot användning av obehöriga per-

soner.

1
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 FARA!

Risk för livsfara p.g.a. fallande laster!
– Stå eller gå aldrig under hängande

last.

Transportera lastpallar
En allmän regel är att lastenheter (t.ex. pallar)
ska transporteras en och en. Samtidig trans-
port av flera lastenheter är endast tillåtet:
● när det instrueras av arbetsledaren och
● när tekniska krav måste uppfyllas.

Föraren måste säkerställa att lastenheterna är
i gott skick. Endast säkert och noggrant place-
rade lastenheter får transporteras.

Transportera hängande last
Innan du transporterar hängande last ska du
söka information hos berörda myndigheter (i
Tyskland, arbetsgivarens försäkringsbolag).

Nationella bestämmelser kan innehålla be-
gränsningar för sådana här åtgärder, t.ex. i
Italien. Kontakta berörda myndigheter.

Om det inte finns några landsspecifika be-
stämmelser för hängande last i det land där
den används måste följande instruktioner för
säker hantering följas.

 FARA!
Hängande last som svänger kan medföra följande
risker:

● Försämrad broms- och styreffekt
● Risk att välta över last- eller drivhjul
● Risk för att trucken välter i rät vinkel mot

körriktningen

6327_003-009
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● Risk att personer i närheten kommer i kläm
● Begränsad sikt

 FARA!
Stabilitetsförlust!
Glidning eller svängande last kan leda till förlust av
stabilitet och trucken kan välta.
– När hängande last transporteras ska följande in-

struktioner observeras.

Instruktioner för att transportera hängande
last:
● Hängande last ska förhindras från att

svänga genom tillämpning av lämplig kör-
hastighet och körstil (styr och bromsa
mjukt).

● Hängande last måste vara fasthakad i
trucken så att kablaget inte kan flytta sig
eller ofrivilligt lösgöras, och inte heller ska-
das.

● När hängande last transporteras ska lämp-
liga hjälpmedel (t.ex. stödlinor eller stöd-
stänger) vara tillgänglig så att medföljande
personer kan vägleda hängande last och för
att förhindra att lasten svänger.

● Kontrollera noga att ingen befinner sig på
körbanan i körriktningen.

● Om lasten trots detta börjar svänga ska du
se till att inga personer utsätts för risk.

 FARA!
Olycksrisk!
När hängande last transporteras ska trucken alltid
köras mjukt och lasten manövreras försiktigt.

Kör aldrig i lutningar med hängande last.

Det är inte tillåtet att transportera hängande last med
behållare som innehåller vätskor.

Lyfta last
 FARA!

Livsfara föreligger p.g.a. fallande last eller vid sänk-
ning av delar på trucken.
– Befinn dig aldrig under upphängda laster eller

upphöjda gaffelarmar.
– Överskrid aldrig de maximala lasterna som anges

på kapacitetsskylten. Annars kan stabilitet inte ga-
ranteras.
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– Stapla endast lastpallar som inte överskri-
der angivna maximimått. Skadad lastutrust-
ning och laster som felformats får inte förva-
ras.

– Sätt fast eller säkra lasten till lastutrustning-
en så att lasten inte kan förskjutas eller falla
ner.

– Förvara lasten så att den angivna gång-
bredden inte minskas av utskjutande delar.

– Kör försiktigt fram mot lagringsplatsen,
bromsa försiktigt och stanna precis framför
lagringsplatsen.

– Rätta in gafflarna.

– Ställ in lyftstativet i vertikalt läge.

– Lyft gaffelvagnen till rätt höjd.

 VARNING!
Risk för skada på delar!
När gaffeln förs in i lagringsplatsen, se till att varken
lagringsplatsen eller lasten är skadade.

6210_800-005
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– För in gaffeln så långt under lasten som
möjligt. Stanna trucken när gaffelns bakre
del vilar mot lasten. Lastens tyngdpunkt bör
ligga mitt emellan gafflarna.

– Lyft gaffelvagnen tills lasten vilar helt på
gafflarna.

 FARA!
Olycksrisk!
– Se till så att ingen person befinner sig i riskområ-

det.
– Se till att körbanan bakom dig är fri.

 FARA!
Tilta aldrig lyftstativet med lyft last eftersom det
finns risk för att trucken tippar!
– Sänk lasten innan lyftstativet tiltas.

– Kör försiktigt och sakta bakåt, tills lasten be-
finner sig utanför lagringsplatsen. Bromsa
försiktigt.

6210_800-007
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– Sänk lasten samtidigt som du upprätthåller
avståndet till marken.

– Tilta lyftstativet bakåt.

Lasten kan transporteras.

5060_003-102
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Transportera last

 OBS!

Observera informationen i kapitlet "Säkerhets-
föreskrifter vid körning".

 FARA!
Ju högre lasten lyfts, desto instabilare blir den.
Trucken kan tippa och lasten falla av, vilket ökar
olycksrisken!
Körning med lyft last och lyftstativet tiltat framåt är
inte tillåten.
– Lasten ska alltid vara nedsänkt vid körning.
– Sänk lasten till lagom höjd över marken (inte över

300 mm).
– Lyftstativet ska alltid vara tiltat bakåt vid körning.

– Kör sakta och försiktigt vid sväng!

 OBS!

Läs informationen i kapitlet "Styrning".

– Acceleration och bromsning ska alltid ske
gradvis!

 OBS!

Läs informationen i kapitlet "Använda fär-
dbromsen".

6210_800-011
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– Kör aldrig med last som sticker ut i sidled
(t.ex. med sidoförskjutningen)!

Fastställer siktförhållanden under körning med last

A

D

Y

Z

C

D
e3861567

Område som inte syns (max. 1 085 mm)
Lasthöjd (i körläge)
4 000 mm (avstånd till framsidan från bakre
hörnet av lasten när den placeras på gaffel-
vagnen i körläge)

A
C
D

Belastning (varierar beroende på förare)
Förarens ögonhöjd

Y
Z

Förarens siktfält kan vara mycket begränsad
under körning med en större last eller med
monterad utrustning. I det här fallet, kan säker
drift inte längre garanteras.

Sikten kan fastställas genom att bestämma
storleken på det område som inte är synligt
(A).

6210_800-014
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Gör så här:
● Föraren sätter sig på plats i sätet.
● Området som inte syns (A) bestäms utifrån

lasten (Y) och längden på sträckan (D).
● Om det område som syns inte överstiger

1 085 mm (EN16842-2/A3), är sikten otill-
räcklig.

Vid otillfredsställande siktförhållanden är föl-
jande åtgärder möjliga:
● Körning bakåt (se bild)
● Dela upp laster
● Optimera transportvägar
● Med hjälp av supportpersonal, t.ex. en gui-

de

Driftbolaget måste utföra en riskanalys för att
utvärdera sikthinder som kan förekomma un-
der arbetet.

Riskerna med dålig sikt på grund av lasten
måste vägas mot risken för hälsorelaterade
konsekvenser på grund av att överkroppen
vrids vid backning.

Roterande säte kan användas för att hjälpa
föraren vid backning.

Kontakta din servicepartner.

 OBS!

Gällande nationella föreskrifter måste följas.

Sätta ner last
 FARA!

Olycksrisk på grund av ändrat tiltmoment!
Lastens tyngdpunkt och tiltmomentet flyttas på grund
av att lyftstativet tiltas framåt med lasten upphöjd
eller p.g.a. att lasten glider. Trucken kan välta framåt.

– Tilta inte lyftstativet framåt med upphöjd lyftutrust-
ning förrän det är direkt över stapeln.

– När lyftstativet tiltas framåt, kontrollera noga att
trucken inte välter framåt och att lasten inte glider.
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 FÖRSIKTIGHET!
Ökad risk för olyckor pga. fallande last!
Om gaffeln eller lasten förblir hängande vid sänkning
kan lasten falla.
– Vid hämtning från stapel ska trucken backas till-

räckligt långt så att lasten och gafflarna kan sän-
kas fritt.

– Kör fram till lagerställningen med lasten
sänkt i enlighet med gällande regler.

– Ställ in lyftstativet i vertikalt läge.

– Lyft lasten till stapelhöjden.

– Kör trucken försiktigt mot lagerhyllan.

– Sänk lasten tills den vilar säkert på lagerhyl-
lan.

 FARA!
Olycksrisk!
– Se till så att ingen person befinner sig i riskområ-

det.
– Se till att körbanan bakom dig är fri.

– Backa trucken tills gafflarna kan sänkas
utan att vidröra stapeln.

– Sänk ned lastgafflarna samtidigt som du
upprätthåller avståndet till marken.

– Tilta lyftstativet bakåt och kör iväg.

6210_800-015
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Köra i hissar
Föraren får bara använda den här trucken i
hissanordningar med tillräcklig angiven kapa-
citet och som driftbolaget har fått tillstånd att
använda.

 FARA!
Det innebär livsfara om du skulle klämmas fast eller
köras över av trucken.
– Det får inte finnas människor i hissen när trucken

körs in i hissen.
– Människor får gå in i hissen först när trucken är

säkrad och de måste gå ut ur hissen innan truck-
en körs ut.

Fastställa den faktiska totalvikten
– Parkera trucken säkert.

– Bestäm enheternas vikter genom att läsa
truckens namnskylt, och om nödvändigt, till-
behörsnamnskylten (variant) och, om nöd-
vändigt, genom att väga lasten som ska lyf-
tas.

– Lägg ihop de fastställda enhetsvikterna för
att erhålla truckens faktiska totalvikt:

  Egenvikt (1)

+ Ballastvikt (variant) (2)

+ Extrautrustningens nettovikt (variant)

+ Vikt på den last som ska plockas upp
+ 100 kg tillägg för förarens vikt
= Faktisk totalvikt

– Kör in trucken i hissen med gafflarna framåt
och utan att nudda väggarna.

– Parkera trucken på ett säkert sätt i hissen
så att inte trucken eller lasten kan röra sig
okontrollerat.

5060_003-071



Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max
min.*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

kg kg

kg
kg

kgkW

V

*

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10 2

1
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Köra på lastbryggor

 FARA!
Olycksrisk om trucken krockar!
Styrningsrörelser kan göra att bakänden svänger ut
från lastbryggan mot kanten. Det kan göra att gaffelt-
rucken kraschar.

Lastbilsföraren och truckföraren måste komma över-
ens om avgångstiden.
– Före körning på lastbrygga ska föraren kontrollera

att bryggan sitter ordentligt fast och har tillräcklig
lastkapacitet (lastbil, brygga o.s.v.).

– Kör långsamt och försiktigt på lastbryggan.
– Se till att det fordon du ska köra upp på är säkrat

så att det inte rör sig,och att det klarar av truckens
tyngd.

Fastställa den faktiska totalvikten
– Parkera trucken säkert.

– Bestäm enheternas vikter genom att läsa
truckens namnskylt, och om nödvändigt, till-
behörsnamnskylten (variant) och, om nöd-
vändigt, genom att väga lasten som ska lyf-
tas.

– Lägg ihop de fastställda enhetsvikterna för
att erhålla truckens faktiska totalvikt:

  Egenvikt (1)

+ Ballastvikt (variant) (2)

+ Extrautrustningens nettovikt (variant)

+ Vikt på den last som ska plockas upp
+ 100 kg tillägg för förarens vikt
= Faktisk totalvikt

6210_001-010



Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max
min.*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

kg kg

kg
kg

kgkW

V

*

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10 2

1
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Tillbehör
Montera tillbehör
Om trucken är utrustad med ett integrerat till-
behör (variant) från fabrik måste STILL-använ-
daranvisningarna för integrerade tillbehör föl-
jas.

Om tillbehör monteras på användningsplatsen
måste specifikationerna i användaranvisning-
arna från tillbehörets tillverkare följas.

Om ett tillbehör inte levereras med trucken
måste tillverkarens specifikationer och använ-
daranvisningarna från tillbehörets tillverkare
följas.

Innan trucken tas i bruk första gången måste
en behörig person kontrollera att tillbehöret
fungerar som det ska och att sikten från för-
arpositionen med och utan last är god. Om
sikten bedöms som otillräcklig måste visuel-
la hjälpmedel som t.ex. speglar, kameror/över-
vakningssystem eller dylikt användas.

Observera följande varningsmeddelanden.

 FARA!
Risk för livsfara pga. fallande last!
Om tillbehör som håller lasten genom att klämma
den eller utöva tryck på den inte har en andra metod
för användning av funktionen (lås), kan lasten lossna
och falla av.
– Om sådana tillbehör eftermonteras ska även en

andra driftfunktion (lås) eftermonteras som då ak-
tiveras.

– Se till att den andra metoden för användning av
funktionen (lås) finns tillgänglig.

 FARA!
Risk för livsfara pga. fallande last!
Om ett klämtillbehör med integrerad sidoförskjut-
ningsfunktion är monterat får klämman ej öppnas när
sidoförskjutningen används.
– Meddela ditt auktoriserade servicecenter före

montering.
– Vidrör eller klättra aldrig på rörliga delar på truck-

en.
– Se till att klämman inte öppnas när sidoförskjut-

ningen är aktiverad.
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 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk på grund av felaktig märkning!
Användning av tillbehör kan orsaka olyckor om deka-
lerna är felaktiga eller saknas. Om det inte finns nå-
gon lyftkapacitetsskylt som är specifik för tillbehöret
på trucken och inte alla reglage är märkta med lämp-
liga symboler är felaktig användning möjlig. Trucken
får ej användas med felaktig eller saknad identifier-
ing.
– Använd endast CE-certifierade tillbehör som inklu-

derar användaranvisningar och den identifiering
som krävs.

– Se till att tillbehören är UKCA-certifierade och har
den identifiering som krävs när de används i Stor-
britannien.

– Ha en lyftkapacitetsskylt som är specifik för tillbe-
höret och symboler för reglagen fästa på trucken.

– Se till att det auktoriserade servicecentret justerar
hydraulsystemet enligt kraven för tillbehöret (t.ex.
pumpmotorns varvtal).

 OBS!

Om de dekaler som krävs inte medföljer tillbe-
höret ska du omgående kontakta det auktori-
serade servicecentret.

Hydraulanslutning
– Före montering av tillbehör tryckavlastar du

hydraulsystemet.

 VARNING!
Risk för skador på delar!
Öppna anslutningar i stickkontakter kan bli smutsiga.
Stickkontakterna kan bli stela och smuts kan tränga
in i hydraulsystemet.
– När tillbehöret har tagits bort sätter du fast

skyddslocken på kontaktdonen.

 VARNING!
Eventuell oljeförlust om tillbehör byts ofta!
Hydraulolja kan gå förlorad varje gång tillbehör byts.
– Om tillbehör byts ofta, kontrollera hydrauloljenivån

regelbundet och fyll på hydraulolja vid behov.

Montering av tillbehör
Endast behörig personal får montera tillbe-
hör och ansluta energitillförsel till tillbehör i

7090_900-001
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enlighet med de anvisningar som tillhanda-
hålls av tillverkaren och leverantören av tillbe-
höret. Efter varje montering måste tillbehöret
kontrolleras med avseende på funktion innan
det används för första gången.

 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga person:
"behörig person".

Lastkapacitet med tillbehör
Tillbehörets tillåtna lastkapacitet och gaffelt-
ruckens tillåtna last (lastkapacitet och lastmo-
ment) får inte överskridas i kombinationen
av tillbehör och nyttolast. Specifikationerna
från tillverkaren och leverantören av tillbehöret
måste följas.

– Följ informationen på lyftkapacitetsplåten
och läs kapitlet "Plocka upp last med hjälp
av tillbehör".

Avlastning av trycket i hydraul-
systemet
Innan tillbehör monteras måste trycket till
plugganslutningarna (pilar) avlastas.

Tillbehör ska endast monteras av behörig per-
son och i enlighet med de anvisningar som
tillhandahålls av tillverkaren och leverantören.
När du monterar tillbehör måste du testa dem
innan du använder dem för första gången.

 OBS!

Proceduren för tryckavlastning beror på funk-
tionsreglagen för manövrering av de hydraulis-
ka funktionerna, se kapitel "Reglage, lyftsyste-
met".

7090_900-001
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Avlastning av trycket

 OBS!

I truckar med "FleetManager" eller utrust-
ningsvarianterna med "åtkomstbehörighet
med PIN-kod" måste åtkomstbehörighet vara
aktiverad.

– Slå på nyckelbrytaren. Starta inte motorn.

– Vänta två till tre sekunder.

– Sänk gaffelvagnen helt.

– Tilta lyftstativet tillbaka till stoppet.

– Slå på varningssystemet (variant).

 OBS!

Tryck på knappen för att slå på varningssys-
temet även om trucken inte är utrustad med
ett varningssystem. När varningssystemet slås
på förhindras det elektriska systemet från att
kopplas ifrån, även om nyckelbrytaren senare
slås av.

– För alla manöverspakarna (1) för hydraul-
funktionerna flera gånger i pilarnas riktning
ända till ändläget.

Ventilerna öppnas och trycket avlägsnas i
hydraulsystemet.

– Slå av tändningen. 1

1

1

1

1
6341_003-058
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Allmänna instruktioner om ma-
növrering av tillbehör
Hur tillbehör (specialutrustning) manövreras
beror på vilka funktionsreglage trucken har ut-
rustats med.

I huvudsak skiljer man mellan:
● Dubbel minispak
● Dubbel minispak med en 5:e funktion (vari-

ant)
● Trippel minispak
● Trippel minispak med en 5:e funktion (vari-

ant)
● Kvadrupel minispak
● Kvadrupel minispak med en 5:e funktion

(variant)
● Joystick 4Plus
● Joystick 4Plus med en 5:e funktion (vari-

ant)
● Fingertip
● Fingertip med en 5:e funktion (variant)

– Se det aktuella avsnittet i det här kapitlet
för information om styrning av tillbehör med
respektive funktionsreglage.

 FÖRSIKTIGHET!
Användning av tillbehör kan skapa ytterligare faror,
såsom ändrad tyngdpunkt, ytterligare riskområden,
osv.
Tillbehören får endast användas för avsedd använd-
ning som beskrivs i respektive användaranvisningar.
Föraren måste få instruktioner om hur tillbehören
hanteras.

Laster får bara plockas upp och transporteras med
tillbehör om lasterna hålls och sitter fast ordentligt.
Vid behov ska lasten även säkras så att den inte kan
glida, rulla, falla, gunga eller välta. Observera att gaf-
feltruckens stabilitet påverkas om lastens tyngdpunkt
flyttas.
– Studera kapacitetsskylten för det tillbehör som an-

vänds.

 FÖRSIKTIGHET!
Om flera hydraulfunktioner används samtidigt kan
dessa funktioner påverka varandra.
Om till exempel gaffelvagnen är upphöjd och en till-
satsfunktion används samtidigt, kan lyfthastigheten
eller arbetshastighet på tillsatsfunktionen ändras.
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 OBS!

Det finns ytterligare specialutrustning och fler
funktioner utöver de som beskrivs nedan. Rö-
relseriktningarna framgår av bilderna på regla-
gen.

 OBS!

Alla beskrivna tillbehör hör till kategorin med
utrustningsvarianter. Läs respektive använda-
ranvisningar om du vill få en exakt beskrivning
av respektive rörelser/åtgärder för det monte-
rade tillbehöret.

Med åtkomstbehörighet för fordonsansvarig
(variant) kan den fordonsansvariga justera
hastigheten för extrahydraulik för tillbehör.

– Se även avsnittet "Justera hydraulhastighet
för tillbehör" i det här kapitlet.
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Styra tillsatsfunktioner med en
dubbel minispak
I den här versionen styrs tillbehör (variant)
med manöverspaken (1) för "tillbehör". Den
självhäftande etiketten med symboler för de
hydrauliska funktionerna (2) är fäst på avsedd
plats.

– Om klisterdekalen blir oläslig eller saknas
kontaktar du din auktoriserade serviceverk-
stad.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner-
na på klisterdekalen (2).

Bilderna på "tillbehörens" manöverspak (1) vi-
sar de funktioner som aktiveras av spaken.

Bilderna är ordnade enligt rörelseriktningen
hos manöverspaken (1) för "tillbehör".

Följande gäller:

– För manöverspaken (1) för "tillbehör" i pi-
lens riktning (A), (B), (C) eller (D).

Tillbehöret rör sig i riktning (A), (B), (C) eller
(D) som visas på bilden.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Frikoppla lasthållaren
Stäng lasthållaren
Öppna klämmorna
Stäng klämmorna
Sväng åt vänster
Sväng åt höger
Tippa skopan framåt
Tippa skopan bakåt

2
6219_003-047_V2
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 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare
– För att lossa griparens låsmekanism, för

manöverspaken (2) framåt.

Låsmekanismen för griparen är lossad. Lys-
dioden för "griparfrigöring"(1) tänds och förblir
tänd medan låsmekanismen för griparen los-
sas.

 OBS!

Hydraulfunktionen för att öppna griparen är till-
gänglig i en sekund efter det att griparens lås-
mekanism har släppts. Efter en sekund aktive-
ras griparens låsmekanism automatiskt igen.

– För att öppna griparen, tryck manöverspa-
ken (2) framåt igen.

Det är inte nödvändigt att lossa griparens lås-
mekanism för att stänga griparen.

– Dra manöverspaken (2) bakåt om du vill
stänga griparen.

6341_003-059
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Styra tillbehör med den dubbla
minispaken och den 5:e funktio-
nen

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den "5:e funktionen".

Funktionsknappen för "5:e funktionen" (3) och
manöverspaken (1) används för att styra
"5:e funktionen".

Den självhäftande etiketten med symboler för
de hydrauliska funktionerna (2) är fäst på av-
sedd plats.

– Om den självhäftande etiketten blir oläslig
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner-
na på klisterdekalen (2).

Bilderna på manöverspaken för "tillbehör" vi-
sar de funktioner som aktiveras av spaken.

Följande gäller:

– Aktivera funktionsknappen för "5:e funktio-
nen" (3).

Lysdioden för "5:e funktionen"   tänds.

– För manöverspaken (1) för "tillbehör" i pi-
lens riktning (A), (B), (C) eller (D).

Tillbehöret rör sig i riktning (A), (B), (C) eller
(D) som visas på bilden.
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Exempel med hjälp av symbolerna för konfigu-
ration (1):

Om manöverspaken (1) för "tillbehör" flyttas i
pilens riktning (A) fälls gaffeln ut.

Om funktionsknappen för "5:e funktionen" (3)
aktiveras och manöverspaken (1) för "tillbe-
hör" flyttas i pilens riktning (A) öppnas gaffe-
larmarna.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Extrahydraulik "5:e funktionen"
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Sväng åt vänster
Sväng åt höger

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.
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Styra tillbehör med en trippelmi-
nispak
I den här versionen styrs tillbehör (variant)
med manöverspakarna (1, 2). Den självhäftan-
de etiketten med symboler för de hydrauliska
funktionerna (3) för manöverspaken (2) och
den självhäftande etiketten (4) för manövers-
paken (1) är fästa på avsedda ställen.

– Om klisterdekalen blir oläslig eller saknas
kontaktar du ditt auktoriserade servicecen-
ter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner
på klisterdekalerna(3, 4).

Bilderna på manöverspakarna visar funktio-
nerna som aktiveras av respektive spak.

Följande gäller:

– För manöverspaken (1) i pilens riktning (A)
eller (B).

Tillbehöret rör sig i riktning (A) eller (B) som
visas på bilden.

– För manöverspaken (2) i pilens riktning (C)
eller (D).

Tillbehöret rör sig i riktning (C) eller (D) som
visas på bilden.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Frikoppla lasthållaren
Stäng lasthållaren
Öppna klämmorna
Stäng klämmorna
Sväng åt vänster
Sväng åt höger
Tippa skopan framåt
Tippa skopan bakåt
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 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare
– För att lossa griparens låsmekanism, för

manöverspaken (2) framåt.

Låsmekanismen för griparen är lossad. Lys-
dioden för "griparfrigöring"(1) tänds och förblir
tänd medan låsmekanismen för griparen los-
sas.

 OBS!

Hydraulfunktionen för att öppna griparen är till-
gänglig i en sekund efter det att griparens lås-
mekanism har släppts. Efter en sekund aktive-
ras griparens låsmekanism automatiskt igen.

– För att öppna griparen, tryck manöverspa-
ken (2) framåt igen.

Det är inte nödvändigt att lossa griparens lås-
mekanism för att stänga griparen.

– Dra manöverspaken (2) bakåt om du vill
stänga griparen.

Styra tillbehör med trippelminis-
paken och den 5:e funktionen

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den "5:e funktionen".

Funktionsknappen för "5:e funktionen" (2) och
manöverspaken (1) används för att styra
"5:e funktionen".

Den självhäftande etiketten med symboler för
de hydrauliska funktionerna (3) är fäst på av-
sedd plats.

– Om den självhäftande etiketten blir oläslig
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

6341_003-060
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– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner-
na på klisterdekalen (3).

Bilderna på manöverspaken visar de olika
funktioner som aktiveras av spaken.

Följande gäller:

– Aktivera funktionsknappen för "5:e funktio-
nen" (2).

Lysdioden för "5:e funktionen"   tänds.

– För manöverspaken (1) i riktningen (E) eller
(F).

Tillbehöret rör sig i riktning (E) eller (F) som
visas på bilden.

Exempel med hjälp av symbolerna för konfigu-
ration (1):

Om manöverspaken (1) flyttas i pilens rikt-
ning (E), flyttas sidoförskjutningen åt vänster.

Om funktionsknappen för "5:e funktionen" (2)
aktiveras och manöverspaken (1) förs i pilens
riktning (E) öppnas gaffelarmarna.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Extrahydraulik "5:e funktionen"
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Sväng åt vänster
Sväng åt höger

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.
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Styra tillbehör med en fyrdubbel
minispak
I den här versionen styrs tillbehör (variant)
med manöverspakarna (1, 2). Den självhäftan-
de etiketten med symboler för de hydrauliska
funktionerna (3) för manöverspaken (2) och
den självhäftande etiketten (4) för manövers-
paken (1) är fästa på avsedda ställen.

– Om klisterdekalen blir oläslig eller saknas
kontaktar du ditt auktoriserade servicecen-
ter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner
på klisterdekalerna(3, 4).

Bilderna på manöverspakarna visar funktio-
nerna som aktiveras av respektive spak.

Följande gäller:

– För manöverspaken (1) i pilens riktning (A)
eller (B).

Tillbehöret rör sig i riktning (A) eller (B) som
visas på bilden.

– För manöverspaken (2) i pilens riktning (C)
eller (D).

Tillbehöret rör sig i riktning (C) eller (D) som
visas på bilden.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Frikoppla lasthållaren
Stäng lasthållaren
Öppna klämmorna
Stäng klämmorna
Sväng åt vänster
Sväng åt höger
Tippa skopan framåt
Tippa skopan bakåt
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 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare
– För att lossa griparens låsmekanism, för

manöverspaken (2) framåt.

Låsmekanismen för griparen är lossad. Lys-
dioden för "griparfrigöring"(1) tänds och förblir
tänd medan låsmekanismen för griparen los-
sas.

 OBS!

Hydraulfunktionen för att öppna griparen är till-
gänglig i en sekund efter det att griparens lås-
mekanism har släppts. Efter en sekund aktive-
ras griparens låsmekanism automatiskt igen.

– För att öppna griparen, tryck manöverspa-
ken (2) framåt igen.

Det är inte nödvändigt att lossa griparens lås-
mekanism för att stänga griparen.

– Dra manöverspaken (2) bakåt om du vill
stänga griparen.

6341_003-061
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Styra tillbehör med den fyrdubb-
la minispaken och den 5:e funk-
tionen

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den "5:e funktionen".

Funktionsknappen för "5:e funktionen" (2) och
manöverspaken (1) används för att styra
"5:e funktionen".

Den självhäftande etiketten med symboler för
de hydrauliska funktionerna (3) är fäst på av-
sedd plats.

– Om den självhäftande etiketten blir oläslig
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner-
na på klisterdekalen (3).

Det innebär huvudsakligen följande:

– Aktivera funktionsknappen för "5:e funktio-
nen" (2).

Lysdioden för "5:e funktionen"   tänds.

– För manöverspaken (1) i riktningen (E) eller
(F).

Tillbehöret rör sig i riktning (E) eller (F) som
visas på bilden.

Exempel med hjälp av symbolerna för konfigu-
ration (1):

Om manöverspaken (1) flyttas i pilens rikt-
ning (E), flyttas sidoförskjutningen åt vänster.

Om funktionsknappen för "5:e funktionen" (2)
aktiveras och manöverspaken (1) förs i pilens
riktning (E) öppnas gaffelarmarna.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Extrahydraulik "5:e funktionen"
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng

6219_003-052_V3
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Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Sväng åt vänster
Sväng åt höger

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.
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Styra tillbehör med Joy-
stick 4Plus
I den här utrustningen styrs tillbehören (vari-
ant) med Joystick 4Plus (1) och löparen (4).
Den självhäftande etiketten med symboler
för de hydrauliska funktionerna (2) för Joy-
stick 4Plus (1) och självhäftande etikett (3) för
löparen (4) är fäst på avsedda ställen.

– Om klisterdekalen blir oläslig eller saknas
kontaktar du ditt auktoriserade servicecen-
ter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner
på klisterdekalerna(2, 3).

Symbolerna på de självhäftande etiketterna
angående användning av Joystick 4Plus visar
de respektive funktioner som aktiveras av de
separata styrelementen på Joystick 4Plus.

Följande gäller:

– Flytta Joystick 4Plus (1) i pilens riktning (A)
eller (B).

Tillbehöret rör sig i riktning (A) eller (B) som
visas på bilden.

– Flytta löparen (4) i pilens riktning (C) eller
(D).

Tillbehöret rör sig i riktning (C) eller (D) som
visas på bilden.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Frikoppla lasthållaren
Stäng lasthållaren
Öppna klämmorna
Stäng klämmorna
Sväng åt vänster
Sväng åt höger

6219_003-206
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Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Tippa skopan framåt
Tippa skopan bakåt

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare
– För att lossa griparens låsmekanism, för lö-

paren (1) till vänster.

Låsmekanismen för griparen är lossad. Lys-
dioden för "griparfrigöring"(2) tänds och förblir
tänd medan låsmekanismen för griparen los-
sas.

– För att öppna griparen, för löparen (1) till
vänster igen.

 OBS!

Hydraulfunktionen för att öppna griparen är till-
gänglig i en sekund efter det att griparens lås-
mekanism har släppts. Efter en sekund aktive-
ras griparens låsmekanism automatiskt igen.

Det är inte nödvändigt att lossa griparens lås-
mekanism för att stänga griparen.

– För att stänga griparen, för löparen (1) till
höger igen.

+ F
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2
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Styra tillsatsfunktioner med Joy-
stick 4Plus och den 5:e funktio-
nen

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den 5:e funktionen.

Använd växlingsknappen "F"(4) och Joy-
stick 4Plus(2) och den horisontella vipp-
strömbrytaren (1) att styra den "5:e funktio-
nen".

Klisterdekalen med symboler för de hydraulis-
ka funktionerna (3) för Joystick 4Plus (2) och
för den horisontella vippströmbrytaren(1) är
fäst på avsedd plats.

– Om den självhäftande etiketten blir oläslig
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

Symbolerna på den självhäftande angående
användning av Joystick 4Plus visar de respek-
tive funktioner som aktiveras av de separata
styrelementen på Joystick 4Plus.

– Observera följande tillbehörsfunktioner och
symboler.

  Reglage Tillbehörets funktion

1
Växlings-
knapp "F" och
Joystick 4Plus

Justera gaffelarmar-
na: stäng/öppna

2

Växlings-
knapp "F" och
horisontell vipp-
strömbrytare

Justera gaffeln: ba-
kåt/framåt

3

Växlings-
knapp "F" och
horisontell vipp-
strömbrytare

Luta lyftstativet eller
gafflarna: vänster/hö-
ger

4

Växlings-
knapp "F" och
horisontell vipp-
strömbrytare

Extra gaffelvagn: lyft/
sänk

Följande gäller:

6219_003-166_V2
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– Tryck på och håll in växlingsknappen
"F" (4).

– Flytta Joystick 4Plus (2) i riktning (E) eller
(F).

Tillbehöret rör sig i riktning (E) eller (F) som
visas på bilden.

– Tryck på den horisontella vippströmbryta-
ren (1) i riktning (G) eller (H).

Tillbehöret rör sig i riktning (G) eller (H) som
visas på bilden.

– Släpp växlingsknappen "F" (4).

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Styra tillbehör med Fingertip
I den här versionen styrs tillbehör (variant)
med manöverspakarna (1) och (2). Den
självhäftande etiketten med symboler för de
hydrauliska funktionerna (3) för manöverspa-
ken (2) och den självhäftande etiketten (4) för
manöverspaken (1) är fästa på avsedda stäl-
len.

– Om de självhäftande etiketterna blir oläsliga
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

– Observera symbolerna för tillsatsfunktioner
på klisterdekalerna(3, 4).

Bilderna på manöverspakarna visar funktio-
nerna som aktiveras av respektive spak.

Följande gäller:

– För manöverspaken (1) i pilens riktning (A)
eller (B).

Tillbehöret rör sig i riktning (A) eller (B) som
visas på bilden.

– För manöverspaken (2) i pilens riktning (C)
eller (D).

A

B

C

D
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Tillbehöret rör sig i riktning (C) eller (D) som
visas på bilden.

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna framåt
För sidoförskjutningsramen eller gaff-
larna bakåt
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger
Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Frikoppla lasthållaren
Stäng lasthållaren
Öppna klämmorna
Stäng klämmorna
Sväng åt vänster
Sväng åt höger
Tippa skopan framåt
Tippa skopan bakåt

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare
– För att lossa griparens låsmekanism, för

manöverspaken (2) framåt.

Låsmekanismen för griparen är lossad. Lys-
dioden för "griparfrigöring"(1) tänds och förblir
tänd medan låsmekanismen för griparen los-
sas.

 OBS!

Hydraulfunktionen för att öppna griparen är till-
gänglig i en sekund efter det att griparens lås-
mekanism har släppts. Efter en sekund aktive-
ras griparens låsmekanism automatiskt igen.

– För att öppna griparen, tryck manöverspa-
ken (2) framåt igen.

1

2
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Det är inte nödvändigt att lossa griparens lås-
mekanism för att stänga griparen.

– Dra manöverspaken (2) bakåt om du vill
stänga griparen.

Styra tillbehör med Fingertip och
den 5:e funktionen

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den 5:e funktionen.

Funktionsknappen för "5:e funktionen" (2) och
manöverspakarna (1, 6) används för att styra
"5:e funktionen".

Bilderna (1, 5) bakom manöverspakarna visar
de funktioner som aktiveras av respektive
spak.

– Om de självhäftande etiketterna blir oläsliga
eller saknas kontaktar du ditt auktoriserade
servicecenter.

Följande gäller:

– Aktivera funktionsknappen för "5:e funktio-
nen"(2).

Lysdioden för "5:e funktionen" (3) tänds.

– För manöverspaken (4) eller (6) i pilens rikt-
ning (E) eller (F).

Tillbehöret rör sig i riktning (E) eller (F) som
visas på bilden.

 OBS!

Platsen där den självhäftande etiketten med
symbolerna (1) eller (5) är fäst visar vilken
manöverspak som är avsedd för att använda
"5:e funktionen". Symbolerna visar funktioner-
na som aktiveras genom att växla med funk-
tionsknappen (2).

Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Extrahydraulik "5:e funktionen"
För sidoförskjutningen åt vänster
För sidoförskjutningen åt höger

E

F
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Sym-
boler Tillbehörsfunktion

Justera gaffelarmarna: öppna
Justera gaffelarmarna: stäng
Sväng åt vänster
Sväng åt höger

 OBS!

Bilderna fästs på fabriken i enlighet med vilka
tillbehör som monterats. Om ett tillbehör med
olika funktioner är monterat måste auktoriserat
servicecenter kontrollera att bilderna stämmer
och byta ut dem om nödvändigt.

Låsmekanism för gripare (vari-
ant)
Den här trucken kan utrustas med en låsme-
kanism för gripare för gripartillbehör. Gripa-
rens låsmekanism hindrar att griparen öppnas
oavsiktligt om manöverfunktionen aktiveras av
misstag.

 FARA!
Om inte korrekt funktion av låsmekanismen för gri-
paren kan garanteras föreligger livsfara p.g.a. fal-
lande last!
Om andra tillbehör förutom griparen används på den-
na truck ska du se till att griparens låsmekanism
kopplas till rätt manöverdon varje gång griparen åter-
monteras.
– Se till att ett auktoriserat servicecenter omtilldelar

griparens låsmekanism till motsvarande manöver-
don.

– Kontrollera att den extra låsmekanismen för gripa-
ren är tillgänglig.

– Observera avsnittet "Montering av tillbehör".

 OBS!

Av tekniska skäl får inte gripartillbehör styras
via den "5:e funktionen".

Avsnitten "Styra tillbehör med ..." beskriver hur
griparens låsmekanism fungerar.

– Se avsnittet som rör manöverdonet i fråga.
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Plocka upp last med hjälp av till-
behör

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk!
Tillbehören får endast användas för avsedd använd-
ning som beskrivs i respektive användaranvisningar.

Föraren måste få instruktioner om hur tillbehören
hanteras.

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk!
Laster får bara plockas upp och transporteras med
tillbehör om lasterna hålls och sitter fast ordentligt.
Vid behov måste laster även säkras så att de inte
kan glida, rulla, falla, gunga eller välta. Om lastens
tyngdpunkt flyttas ändras stabiliteten.
– Var uppmärksam på stabiliteten när lastens tyngd-

punkt flyttas.
– Kontrollera kapacitetsskyltarna för tillbehören och

kombinationen av tillbehör.

– Läs av tillåtna värden på kapacitetsskylten.
1 Lastkapacitet "Q" (kg)
2 Lastavstånd "C" (mm)
3 Lyfthöjd "h" (mm)
4 Tillåten sidoförskjutning "s" (mm)
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Tilläggsutrustning
Använda vindrutetorkare/-spola-
re
– Tryck på knappen (1) för att aktivera den

främre vindrutetorkaren/-spolaren (variant)
och takrutetorkaren (variant).

– Tryck på knappen (2) för att aktivera den
bakre vindrutetorkaren/-spolaren (variant).

Genom att trycka på respektive knapp uppre-
pade gånger växlar du mellan driftlägena en-
ligt den följd som anges nedan.

Knappaktivering Driftläge
  Avstängd
1:a gången Tänd
2:a gången Intervall
3:e gången + håll in Spolare
4:e gången Avstängd

Fylla på spolarsystemet
 VARNING!

Komponenter kan skadas på grund av frost!
Vatten expanderar när det fryser. Om det inte finns
något frostskyddsmedel i spolarsystemet kan syste-
met skadas på grund av isbildning vid köldgrader.
– Använd alltid spolarvätska som innehåller frosts-

kyddsmedel.

Spolarbehållaren sitter under utrymmet bak-
om förarsätet. Siktglaset (1) visar påfyllnings-
nivån.

7312_003-171_V3
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– Öppna påfyllningslocket (2) för spolarbehål-
laren.

– Fyll spolarbehållaren med spolarvätska och
frostskyddsmedel enligt tabellen med un-
derhållsdata, se ⇒ Kapitel "Tabell med un-
derhållsdata", Sidan 321 .

– Stäng locket.

– Aktivera spolarsystemet tills spolarvätska
kommer ut ur sprutmunstyckena.

FleetManager (variant)
FleetManager är en utrustningsvariant och
kan monteras på trucken i olika versioner.
Beskrivning och information om användning
hittar du i de separata användaranvisningarna
för motsvarande FleetManager-versioner.

Stötidentifiering (variant)
Stötidentifieringen är en utrustningsvariant
FleetManager där vilken en accelerationsgiva-
re är installerad i trucken. Accelerationsgiva-
ren registrerar data som uppstår vid snabb
acceleration eller inbromsning av trucken, t.ex.
i händelse av en olycka. Dessa data kan läsas
av och utvärderas elektroniskt.

– Om du har frågor, kontakta det auktorisera-
de servicecentret.

Farthållare (variant)
Farthållarfunktionen gör att föraren, vid kör-
ning framåt, kan trycka på en knapp och spara
valfri hastighet över 6,0 km/h och sedan fort-
sätta att köra utan att använda körpedalen.

7331_341-001
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 OBS!

Farthållarfunktionen kan inte användas vid
backning eller vid hastigheter under 6,0 km/h.

Beroende på truckens utrustning kan farthålla-
ren slås på och av via färdriktningsomkoppla-
ren eller indikator- och styrenheten.

Slå på och av med färdriktningsomkopplaren
(1).

7325_003-057
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Slå på och av med hjälp av Softkeys på dis-
play- och manöverenheten.

Slå på farthållaren

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk om farten inte anpassas!
Körning vid för hög hastighet kan orsaka olyckor,
trucken kan exempelvis välta vid kurvtagning.
– Justera hastigheten under hela sträckan som ska

tillryggaläggas
– Var särskilt uppmärksam på hastigheten vid kurv-

tagning
– Följ säkerhetsföreskrifterna vid körning
– Var medveten om farthållarfunktionens speciella

beteenden och faror som är förknippade med an-
vändningen

– Starta körning.

– Accelerera trucken till önskad hastighet
(minst 6,0 km/h)

– Tryck på färdriktningsomkopplaren (1) för
körning framåt igen i minst en sekund eller
tryck på motsvarande Softkey på display-
och manöverenheten.
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Den aktuella hastigheten lagras. Indikatorn för
färd framåt (2) blinkar.

Farthållaren slås på. -symbolen visas.

– Ta bort foten från gaspedalen.

Trucken fortsätter att köra med den förvalda
hastigheten tills farthållaren stängs av igen.

Stänga av farthållaren

Farthållaren stängs av med någon av följande
åtgärder:
● Aktivera fotbromsen
● Aktivera parkeringsbromsen
● Tryck ned körpedalen
● Flytta färdriktningsomkopplaren (1) till neut-

ral- eller backläge
● Tryck på motsvarande Softkey (se pilarna

på föregående bild) på display- och manö-
verenheten.

 OBS!

Om sätesbrytaren inte är aktiverad är truck-
ens farthållarfunktion och körfunktion avaktive-
rade.

Körpedalen kan användas till att stänga av
farthållarfunktionen beroende på vilken funk-
tionstyp som har programmerats:
● Typ 1:

Ett lätt tryck på körpedalen slår av farthålla-
ren

● Typ 2:
Om farthållaren ska slås av måste körpeda-
len tryckas ned så långt som den var ned-
tryckt när farthållaren aktiverades

– Stäng av farthållaren
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Indikatorn för färd framåt (2) tänds.

Farthållaren stängs av. -symbolen visas.

 OBS!

Om trucken har konfigurerats med automatis-
ka funktioner som minskar körhastigheten till 6
km/h eller mindre i vissa situationer, kommer
dessa även att automatiskt stänga av farthål-
laren.

Förarskyddssystem (varianter)
Olika förarskyddssystem finns som varianter
för denna truck. Beskrivning om hur man an-
vänder dessa system hittar du i den separata
användaranvisningen "Förarskyddssystem".

Takgivare (variant)
Beskrivning
Takgivaren (1) på förarskyddet är ett hjälp-
system som automatiskt minskar truckens kör-
hastighet i hallar. Hjälpsystemet befriar dock
det inte föraren från ansvaret att följa anlägg-
ningens hastighetsbegränsningar.

Beroende på systeminställning kan takgivaren
upptäcka konstruktioner ovanför trucken på en
höjd mellan 2 m och 24 m ovanför sensorn.

Om trucken är utrustad med en takgivare vi-
sas det här hjälpsystemet på menyn "Hjälp-
system" i display- och manöverenheten.

Använda takgivarsystemet
Driftbolaget måste ge förarna instruktioner om
hur takgivarsystemet används.

När föraren kommer in i en hall för första
gången efter att arbetet påbörjats, måste han
eller hon vara säker på att takgivarsystemet
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fungerar som det ska. Även om ett takgivar-
system är installerat måste föraren regelbun-
det kontrollera hastighetsmätaren på display-
och manöverenheten för att säkerställa att han
eller hon inte överskrider den maximalt tillåtna
hastigheten för omgivningen i fråga.
● Köra in i en hall

Takgivarsystemet känner automatiskt av
om trucken kör in i en hall. Systemet saktar
automatiskt ner trucken till den maximala
hastighet som är inställd för hallen. Symbo-
len  för "Hastighetsbegränsning" visas
på displayen.

● Köra ut från en hall
Takgivarsystemet känner av om trucken
lämnar hallen igen och det blir då möjligt
att köra med den maximala hastighet som
är inställd för områden utanför hallen. På
grund av sensorns räckvidd kan trucken
först behöva köra några meter från hallens
utgång. Innan trucken kan accelerera till
högsta tillåtna hastighet för utomhusområ-
den måste hastighetsbegränsningen fortfa-
rande vara olåst. För att göra detta, släpp
upp gaspedalen en kort stund och trampa
sedan på körpedalen igen.

● Starta trucken i en hall
Om trucken startas inne i en hall upptäcker
takgivarsystemet det och minskar körhastig-
heten till den maximala hastighet som är
inställd för hallar.

Möjliga begränsningar för objektidenti-
fiering
● Om trucken rör sig under större konstruk-

tioner utomhus, t.ex. en gångbro, kan takgi-
varsystemet tolka det som en hall och mins-
ka den maximala hastigheten.

● I sällsynta fall kan det hända att takgivar-
systemet inte känner av ett tak och inte
sänker hastigheten. Detta kan inträffa om
signalerna från taket återspeglas otillräckligt
på grund av byggnadens utformning, exem-
pelvis om det finns stora fönsterytor med
45° vinkel.

I dessa fall måste takgivarsystemets känslig-
het och räckvidd justeras. Se efterföljande av-
snitt.

Användning 4
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Ändra givarinställningarna

 OBS!

Takgivarsystemet levereras från STILL med
följande fabriksinställningar:
● Känslighet: Hög
● Takhöjd: 24 m

– Parkera trucken på ett säkert sätt och stäng
av den.

– Vrid anslutningsmuttern (4) moturs för att
lossa den. Koppla ifrån den elektriska an-
slutningen genom att dra ut stickkontakten.

– Håll de fyra muttrarna (3) på plats på under-
sidan av fästplattan på förarskyddstaket.

– Skruva loss de fyra insexskruvarna (2).

Nyckeln (5) sitter fast med en mutter under
fästplattan.

– Ta försiktigt bort takgivaren (1).

Deckensensor_Anbau
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Givaren justeras med hjälp av DIP-brytare (6).

– För att komma åt DIP-brytarna öppnar du
kåpan på undersidan av givarhuset med
nyckeln (5).

Nyckelns (5) två flikar passar i skårorna på
kåpan.

– Använd DIP-brytarna "1 till 5" (6) för att ju-
stera givarens räckvidd och känslighet. DIP-
brytarna kan justeras med hjälp av en liten
skruvmejsel.

 VARNING!
Inställningarna för DIP-brytarna "6 till 8" är fabriksin-
ställningar från tillverkaren.
Ändra inte fabriksinställningarna från tillverkaren!

Fabriksinställningar från tillverkaren
DIP-brytare

6 7 8
1 1 0

De möjliga inställningarna för DIP-brytarna "1
till 5" visas i följande tabeller:

DIP-brytare  
1 2 3 Område
0 0 0 2 m
0 0 1 3 m
0 1 0 4 m
0 1 1 6 m
1 0 0 8 m
1 0 1 12 m
1 1 0 16 m
1 1 1 24 m

4 5 Känslighet
0 0 Mycket hög
0 1 Hög
1 0 Medel
1 1 Låg

1 2 3 4 5 6 7 8

6 DIP-Schalter_V2
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Återgivningen av strålvinkeln beror på den
känslighet som har angetts för givaren, från
(1) "låg" till (4) "mycket hög".

Givaren har olika strålvinklar beroende på vil-
ken kombination av räckvidd och känslighet
som har angetts. Se följande tabell:

Känslighet Område Strålvinkel

LÅGT (1)

2 m 22,5°
4 m 22,5°
8 m 20°
16 m 15°
24 m 5°

Medel (2)

2 m 35°
4 m 30°
8 m 25°
16 m 22,5°
24 m 10°

2 3 41234
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Känslighet Område Strålvinkel

Hög (3)

2 m 42°
4 m 33°
8 m 22,5°

16 m 20°
24 m 15°

Mycket hög (4)

2 m 45°
4 m 43°
8 m 30°

16 m 22,5°
24 m 18°

– Efter justeringen sätter du tillbaka kåpan.

– Sätt tillbaka takgivaren och anslut den.

– Kontrollera att den fungerar som den ska.
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Hytt
Öppna hyttdörren

 FARA!
Det föreligger skaderisk p.g.a. kollision om hyttdör-
ren öppnas under färd.
– Hyttdörren måste hakas fast ordentligt i det låsta

läget.

Så här öppnar du hyttdörren från utsi-
dan:
– Sätt i nyckeln i dörrlåset (1), lås upp och dra

ut nyckeln.

– Dra i dörrhandtaget (2) så öppnas dörrlåset.

– Öppna hyttdörren (3) genom att dra den
utåt.

Så här öppnar dy hyttdörren från insi-
dan:
– Ta tag i handtaget (4) och låsöppnaren (5).

– Tryck in låsöppnaren och tryck hyttdörren
utåt.

Öppna sidorutorna

 FÖRSIKTIGHET!
Det föreligger klämningsrisk mellan fönsterramen
och sidorutan om sidorutan rör sig oavsiktligt under
körning.
– Kontrollera att handtaget hakar fast ordentligt i

stoppläget.

Så här öppnar du den bakre sidorutan:
– Tryck ihop handtaget (2) och skjut den bak-

re sidorutan (1) framåt.

– Kontrollera att handtaget hakar fast ordent-
ligt i stoppläget (3).

Så här öppnar du den främre sidorutan:
Den främre sidorutan (4) kan öppnas på sam-
ma sätt som den bakre sidorutan.

7331_341-003
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Stänga hyttdörren

 FARA!
Det föreligger skaderisk p.g.a. kollision om hyttdör-
ren öppnas under färd.
– Hyttdörren måste hakas fast ordentligt i det låsta

läget.

Så här stänger du hyttdörren från utsi-
dan:
– Tryck in hyttdörren (2) tills dörren går i lås.

– Kontrollera att hyttdörren är helt stängd.

Så här stänger du hyttdörren från insi-
dan:
– Ta tag i handtagsstången (1).

– Dra hyttdörren inåt tills dörren går i lås.

– Kontrollera att hyttdörren är helt stängd.

Öppna sidorutorna

 FÖRSIKTIGHET!
Det föreligger klämningsrisk mellan fönsterramen
och sidorutan om sidorutan rör sig oavsiktligt under
körning.
– Kontrollera att handtaget hakar fast ordentligt i

stoppläget.

Så här öppnar du den bakre sidorutan:
– Tryck ihop handtaget (2) och skjut den bak-

re sidorutan (1) framåt.

– Kontrollera att handtaget hakar fast ordent-
ligt i stoppläget. (3).

Så här öppnar du den främre sidorutan:
– Tryck ihop handtaget (4) och dra den främ-

re sidorutan (5) bakåt.

– Kontrollera att handtaget hakar fast ordent-
ligt i stoppläget. (3).

7314_003-041
12
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Stänga sidorutorna

 FÖRSIKTIGHET!
Det föreligger klämningsrisk mellan fönsterramen
och sidorutan om sidorutan rör sig oavsiktligt under
körning.
– Kontrollera att handtaget hakar fast ordentligt i

stoppläget.

Så här stänger du den bakre sidorutan:
– Tryck ihop handtaget (2) och dra den bakre

sidorutan (1) bakåt.

– Kontrollera att handtaget hakar fast ordent-
ligt i stoppläget (3).

Så här stänger du den främre sidorutan:
Den främre sidorutan (4) kan stängas på sam-
ma sätt som den bakre sidorutan.

7331_341-007
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Använda innerbelysningen

– Tänd eller släck innerbelysningen (7) med
brytaren (8) eller knappen(1).

"Innerbelysnings"-symbolen (2) visas i dis-
playen.

7312_003-013

7 8
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Använda bakruteuppvärmning
– Slå på bakruteuppvärmningen genom att

trycka på Softkey   (1).

Bakruteuppvärmningen slås på. -symbolen
visas.

– Stäng av bakruteuppvärmningen genom att
trycka på Softkey (1).

Bakruteuppvärmningen stängs av. Symbo-
len   (2) visas permanent.

 OBS!

Bakruteuppvärmningen stängs av automatiskt
efter cirka 10 minuter.

Radio (variant)
Radion (1) och högtalarna (2) utgör en utrust-
ningsvariant. Om trucken har radio och högta-
lare sitter de i takklädseln.

Beskrivning och användning hittar du i den
separata anvisningen för radion.

 FÖRSIKTIGHET!
Förare som samtidigt sysslar med att ställa in radion
eller spelar på hög volym brister i uppmärksamhet på
körningen och lasthanteringen. Risk för olycka!
– Använd inte radion vid körning eller hantering av

last.
– Ställ in radions volym så att du kan höra varnings-

signalerna.

6311_003-014_V2
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Värmesystem (variant)
 FARA!

Explosionsrisk!
Sprayburkar och gaspatroner får inte ut-
sättas för varmluftsflödet.

Värmaren får inte vara i drift i närhe-
ten av lagerplatser eller liknande anlägg-
ningar där bränsleångor, kol, trä- eller
korndamm kan samlas.

Slå på värmefläkten
– Sätt på värmefläkten genom att slå på vär-

mefläktbrytaren (1).

Fläkten körs med det varvtal som ställts in på
brytaren.

Slå på värmen

 FARA!

Brandrisk!
Värmeelementet får inte övertäckas!

 FARA!

Risk för brännskador!
Vidrör inte höljet när värmeelementet är
på!

 OBS!

Sätt endast på värmesystemet när fläkten är
på.

– Sätt på värmesystemet genom att slå på
värmereglaget (2).

Värmen är på. Luften värms upp till den nivå
som ställts in på värmereglaget (2).

1

2
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Justera luftflödet
– Justera luftflödet vid främre utloppsventiler

(3) och utloppsventilen i fotutrymmet (4).

Variant med luftkonditionering
Slå på luftkonditioneringen
– Slå på fläktbrytaren (1).

– Ställ in kryostaten (2) på önskad nivå.

– Slå på luftkonditioneringen genom att trycka
på brytaren (3).

Stänga av luftkonditioneringen
– Stäng av luftkonditioneringen genom att

trycka på brytaren (3).

– Stäng av fläktbrytaren (1).

7331_345-002
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Släpvagnsanvändning
Bogsera last

 FARA!
Risken för olyckor ökar när släpvagn används.
En tillkopplad släpvagn förändrar truckens köregen-
skaper. Med tillkopplat släp ska trucken manövreras
så att släpvagnen hela tiden kan köras och bromsa
på ett säkert sätt. Tillåten maxhastighet vid bogser-
ing är 5 km/h.
– Överskrid inte den tillåtna hastigheten på 5 km/h.
– Koppla inte trucken framför fordon på räls.
– Det är förbjudet att skjuta något slag av vagn

framför trucken.
– Det måste alltid vara möjligt att köra och bromsa.

 VARNING!
Risk för skador på delar!
Den maximala bogserade lasten vid tillfällig bogser-
ing är den nominella kapaciteten som anges på typs-
kylten. Överbelastning kan leda till komponentskada
på trucken. Summan av den faktiska bogserade las-
ten och den faktiska belastningen på gaffeln får inte
överskrida lyftutrustningens klassade kapacitet. Om
den befintliga bogserade lasten motsvarar truckens
nominella kapacitet får ingen last transporteras på
gaffeln i samtidigt. Lasten kan fördelas mellan gaffeln
och släpet.
– Kontrollera lastfördelningen och justera så att den

stämmer överens med den nominella kapaciteten.
– Observera det tillåtna styvhetsvärdet för drag-

kopplingen.

 VARNING!
Risk för skador på delar!
Maximal tillåten bogserad last gäller endast vid bog-
sering av obromsade släp på plan mark (högsta avvi-
kelse +/- 1 %) och på fast mark. Den maximala las-
ten måste minskas vid bogsering på lutande ytor. Vid
behov, meddela auktoriserat servicecenter om till-
ämpningsförhållandena. Serviceverkstaden kommer
att tillhandahålla nödvändiga data.
– Informera det auktoriserade servicecentret.

6210_313-001
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 VARNING!
Risk för skador på delar!
Det är inte tillåtet att lägga till motvikt.
– Använd inte släp med armar som belastar drag-

kopplingen.

Den här trucken kan användas för tillfällig bog-
sering av släpvagn. Om trucken har dragan-
ordning får tiden för tillfällig bogsering inte
överskrida 2% av den dagliga drifttiden. Om
trucken regelbundet ska användas för bogser-
ing bör tillverkaren rådfrågas.

Kopplingssprint i motvikten
Koppla släpet

 FARA!
Om du tillfälligt måste lämna trucken för att koppla
till eller ifrån släpvagn kan det innebära livsfara om
trucken rullar iväg och kör över dig.
– Dra åt parkeringsbromsen.
– Sänk ned gafflarna till marken.
– Slå av tändningen och ta ut nyckeln.

– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-
lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar (1).

1 7090_900-008
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– Tryck ned kopplingssprinten (2), vrid den
90° och dra ut den.

– Justera styrstångshöjden.

 FARA!
Personer kan fastna mellan trucken och släpvag-
nen.
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

– Kör trucken sakta tillbaka.

– Genom att köra tillbaka trucken för du in
styrstången i öppningen på (3) motvikten.

 FARA!
Vid förlust eller förstörelse av kopplingssprinten el-
ler fästbussningen under bogsering lossnar släpet
och blir okontrollerbart vilket innebär risk för olycka.
– Använd endast kopplingssprintar som är i original-

utförande och i gott skick.
– Kontrollera att dragbulten är rätt insatt och låst.

– För in kopplingssprinten i motvikten, tryck
nedåt mot fjädertrycket och vrid 90° (kopp-
lingssprinten låses i det här läget).

– Ta bort utrustning som använt för att hindra
släpet från att rulla iväg.

Koppla loss släpvagnen
– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-

lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

7331_313-001

32
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– Tryck ned kopplingssprinten (2), vrid den
90° och dra ut den.

– Kör trucken sakta framåt och se till att drag-
stångens ögla lösgörs helt ur motvikten.

– För in kopplingssprinten i motvikten, tryck
nedåt mot fjädertrycket och vrid 90° (kopp-
lingssprinten låses i det här läget).

Automatisk dragkoppling
 FARA!

Personer kan fastna mellan trucken och släpvag-
nen.
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

 FARA!
Hissa aldrig upp gaffeltrucken i dragkopplingen och
använd den heller inte för kranlastning. Dragkopp-
lingen är inte utformad för detta och kan deforme-
ras eller skadas. Detta kan leda till att trucken faller
med livsfarliga följder!
– Använd dragkopplingen endast för bogsering.
– Vid lyft och upphissning, använd endast de lyft-

punkter som är avsedda för detta.

 FARA!
Dragkopplingen är inte utformad för att bära laster
och kan deformeras eller gå sönder. Detta kan leda
till att lasten faller med livsfarliga följder!
– Dragkopplingen bör endast utsättas för horisontell

belastning, dvs. styrstången måste vara horison-
tell.

7331_313-001
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 FARA!
Om du tillfälligt lämnar trucken för att koppla el-
ler koppla loss släpvagnen råder livsfara eftersom
trucken kan rulla i väg och köra över dig.
– Dra åt parkeringsbromsen.
– Sänk ner gafflarna till marken.
– Slå av tändningen och ta ut nyckeln.

 FÖRSIKTIGHET!
För aldrig in handen mellan kopplingshylsan och
kopplingsbultarna. Om komponenten plötsligt sätts i
rörelse finns risk för skador!
– För att lossa kopplingssprinten, dra i motsvarande

spak eller använd lämplig utrustning (t.ex. monter-
ingsarmen).

– Stäng den automatiska dragkopplingen när den
inte används.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada genom kollision mellan komponenter.
En truck med dragkoppling behöver mer utrymme för
manövrering på grund av överhänget. Vid manöver
kan både ställningen och dragkopplingen skadas.
Om en kollision med dragkopplingen sker ska du
testa dragkopplingen för skador, t.ex. sprickor. En
skadad dragkoppling får inte användas igen.
– Manövrera alltid försiktigt, och ha alltid tillräckligt

med utrymme.
– Vid en eventuell kollision ska du testa dragkopp-

lingen för skador.
– Byt dragkopplingen om den har skadats, och kon-

takta auktoriserat servicecenter vid behov.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skador på dragstångsöglan och styrstången!
På grund av truckens bakhjulsstyrning kanske styr-
stången har för liten svängradie i sidled. Kopplingen
eller styrstången kan skadas! Dragstångsöglan på
styrstången måste passa dragkopplingens form och
storlek.
– Kontrollera att dragstångsöglan och styrstången

passar perfekt.
– Undvik snäva svängar.
– Var försiktig vid körning och manövrering i backlä-

ge.
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 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada på komponenter om styrstången i
dragkopplingen lutas!
Styrstången ska hållas så horisontell som möjligt vid
bogsering. Detta säkerställer att det övre och undre
rotationsområdet är tillräckligt. Ett auktoriserat servi-
cecenter kan justera monteringshöjden för dragkopp-
lingen till styrstångens höjd om det behövs.

– Se till att styrstången ligger helt vågrätt.
– Om du vill ändra kopplingens höjd kontaktar du

auktoriserat servicecenter.

Koppla till modell RO*243

 OBS!

Dragkopplingen RO 243 är avsedd för en
dragstångsögla i enlighet med DIN 74054
(håldiameter 40 mm).

– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-
lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar (1).

– Justera styrstångens dragstångsögla så att
den ligger mitt för bogserbygeln.

– Dra ut säkerhetshandtaget (3).

– Tryck handtaget (2) uppåt.

 FARA!
Personer kan fastna mellan trucken och släpvag-
nen.
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

 VARNING!
Vid tillkopplingen måste dragstångsöglan nå mitten
på kopplingsklon. Om dessa anvisningar ignoreras
kan det leda till att kopplingsklon eller dragstångsög-
lan skadas.
– Se till att dragstångsöglan löper in mitt i kopplings-

klon.

– Kör trucken sakta tillbaka.

1 7090_900-008
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 FARA!
Om kopplingsbulten skulle falla ut vid bogsering
hänger släpet löst och kan inte längre kontrolleras.
Risk för olycka!
Om säkerhetshandtaget sticker ut betyder det att
dragstångsöglan inte har kopplats fast på rätt sätt.
Släpvagnen får inte släpas under dessa omständig-
heter.
– Se till att säkerhetshandtaget sitter jämnt mot fäst-

bussningen.
– Upprepa förbindningsproceduren om säkerhets-

handtaget sticker ut.

– Ta bort utrustning som använts för att hind-
ra släpet från att rulla iväg.

– Bogsera släpvagnen.

Stängning av modell RO*243 för hand

 FARA!
Risk för skada genom fastklämda händer!
Stick inte in handen i dragbultsområdet. Om exem-
pelvis ett bogseringsrep ska fästas i dragkopplingen,
använd endast lämplig utrustning för att stänga drag-
kopplingen (t.ex. monteringsarmen).

– Använd lämplig utrustning (t.ex. monter-
ingsarmen) för att trycka upp kopplings-
sprinten.

Kopplingssprinten släpper från spärren och
dragkopplingen stängs sedan automatiskt.

Koppla från modell RO*243
– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-

lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Dra ut säkerhetshandtaget (3).

– Tryck handtaget (2) uppåt.

– Kör trucken långsamt framåt tills dragstång-
söglan och bogserbygeln har kopplats isär.

– Stäng dragkopplingen för hand.

3

7321_003-064
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Koppla på modell RO*244 A

 OBS!

Släpvagnskopplingen RO 244 är avsedd för
en dragstångsögla i enlighet med DIN 74054
(håldiameter 40 mm) eller DIN 8454 (håldia-
meter 35 mm).

– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-
lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Justera styrstångens dragstångsögla så att
den ligger mitt för bogserbygeln.

– Tryck handtaget (2) uppåt tills det hakar i
läge.

Dragkopplingen är öppen.

 FARA!
Personer kan komma i kläm mellan trucken och
släpvagnen!
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

 VARNING!
Vid tillkopplingen måste dragstångsöglan nå mitten
på kopplingsklon. Om dessa anvisningar ignoreras
kan det leda till att kopplingsklon eller dragstångsög-
lan skadas.
– Se till att dragstångsöglan löper in mitt i kopplings-

klon.

– Backa trucken långsamt tills dragstångsög-
lan hamnar mitt i kopplingsklon på drag-
kopplingen och kopplingssprinten hakar i.

 OBS!

Kopplingssprinten sitter korrekt om låssprinten
(3) inte sticker ut ur styrningen.
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 FARA!
Om kopplingsbulten skulle falla ut vid bogsering
hänger släpet löst och kan inte längre kontrolleras.
Risk för olycka!
Låssprinten får (3) inte sticka ut utanför styrskenan.
– Kontrollera att kopplingsbulten sitter fast korrekt.

Om kopplingsbulten är dåligt fastsatt:
– Ta bort utrustning som använts för att hindra slä-

pet från att rulla iväg.
– Flytta trucken med släpvagnen framåt cirka 1 m

och backa sedan tillbaka något.
– Kontrollera på kopplingssprinten igen att låssprin-

ten inte sticker ut ur styrningen.

– Ta bort utrustning som använts för att hind-
ra släpet från att rulla iväg.

– Bogsera släpvagnen.

Stänga modell RO*244 A för hand

 FARA!
Risk för skada genom fastklämda händer!
Stick inte in handen i dragbultsområdet. Om exem-
pelvis bogseringsrep ska fästas i dragkopplingen, ak-
tivera endast dragkopplingen med låsspaken (1).

– Tryck ned låsspaken (1) så långt det går.

Dragkopplingen är stängd.

Koppla från modell RO*244 A
– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-

lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Tryck handtaget (2) uppåt tills det hakar i
läge.

Dragkopplingen är öppen.

– Kör trucken långsamt framåt tills dragstång-
söglan och bogserbygeln har kopplats isär.

– Stäng dragkopplingen genom att använda
låsspaken (1).

 OBS!

Skydda den nedre kopplingssprintens buss-
ning mot smuts genom att alltid hålla drag-
kopplingen stängd.
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Koppla till modell RO*245

 OBS!

Släpvagnskopplingen RO 245 är avsedd för
en dragstångsögla i enlighet med DIN 74054
(håldiameter 40 mm) eller DIN 8454 (håldia-
meter 35 mm).

– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-
lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Justera styrstångens dragstångsögla så att
den ligger mitt för bogserbygeln.

– Tryck handtaget (5) uppåt.

– Dragkopplingen är öppen.

 FARA!
Personer kan komma i kläm mellan trucken och
släpvagnen!
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

– Kör trucken sakta tillbaka.

 FARA!
Om kopplingsbulten skulle falla ut vid bogsering
hänger släpet löst och kan inte längre kontrolleras.
Risk för olycka!
Om säkerhetshandtaget sticker ut betyder det att
dragstångsöglan inte har kopplats fast på rätt sätt.
Släpvagnen får inte släpas under dessa omständig-
heter.
– Se till att kontrollsprinten inte sticker ut från styr-

bussningen.
– Upprepa kopplingsprocessen vid behov.

– Ta bort utrustning som använts för att hind-
ra släpet från att rulla iväg.

– Bogsera släpvagnen.

7321_003-066_V2

57

6
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Koppla från modell RO*245
– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-

lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Tryck handtaget (5) uppåt.

– Kör trucken långsamt framåt tills dragstång-
söglan och bogserbygeln har kopplats isär.

– Tryck ner låsspaken (7) på vänster sida av
dragkopplingen så långt det går.

Dragkopplingen är stängd.

Koppla till modell RO*841

 OBS!

Dragkopplingen RO 841 är avsedd för en
dragstångsögla i enlighet med DIN 74054
(håldiameter 40 mm).

– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-
lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Tryck handtaget (7) uppåt tills det hakar i
läge.

 FARA!
Personer kan fastna mellan trucken och släpvag-
nen.
Vid tillkoppling ska du se till att ingen står mellan
trucken och släpvagnen.

 VARNING!
Vid tillkopplingen måste dragstångsöglan nå mitten
på kopplingsklon. Om dessa anvisningar ignoreras
kan det leda till att kopplingsklon eller dragstångsög-
lan skadas.
– Se till att dragstångsöglan löper in mitt i kopplings-

klon.

– Kör trucken sakta tillbaka.

7321_003-066_V2

57
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 FARA!
Om kopplingsbulten skulle falla ut vid bogsering
hänger släpet löst och kan inte längre kontrolleras.
Risk för olycka!
Om säkerhetshandtaget sticker ut betyder det att
dragstångsöglan inte har kopplats fast på rätt sätt.
Släpvagnen får inte släpas under dessa omständig-
heter.
– Se till att kontrollsprinten inte sticker ut från styr-

bussningen.
– Upprepa kopplingsprocessen vid behov.

– Ta bort utrustning som använts för att hind-
ra släpet från att rulla iväg.

– Bogsera släpvagnen.

Koppla från modell RO*841
– Vidta åtgärder för att förhindra att släpet rul-

lar iväg. Använd t.ex. stoppklossar.

– Tryck handtaget (7) uppåt.

– Kör trucken långsamt framåt tills dragstång-
söglan och bogserbygeln har kopplats isär.

– Stäng dragkopplingen.

Bogsera släpvagnar
– Om du bogserar ett släp för första gången

ska du först träna på att köra med släp i ett
lämpligt område.

– Var uppmärksam på släpets och lastens di-
mensioner när du passerar genom trånga
vägområden (infarter, grindar etc.).

– Se till att du håller ett tillräckligt minimiav-
stånd till fasta installationer när du svänger
och bogserar flera släpvagnar.

Tillåten längd för släpvagnar beror på rutten
som ska köras och kan behöva fastställas un-
der testkörningen.

Driftbolaget ansvarar för att informera förarna
om tillåtet antal släpvagnar och om eventuellt
behov av ytterligare sänkta hastigheter på vis-
sa sträckor i rutten.

7090_900-011

Användning4
Släpvagnsanvändning

 250 57348011859 SV - 07/2023  -  12



 OBS!

Följ definitionen för följande ansvariga perso-
ner: "driftbolaget" och "föraren".
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Displaymeddelanden
Displayens innehåll
På manöverenhetens display kan händelsere-
laterade meddelanden visas om skicket på en
viss truck.

Följande typer av meddelanden kan visas se-
parat eller tillsammans:
● En grafisk symbol (2)
● Meddelandet (3)
● En felkod (4) som består av en bokstav och

ett fyrsiffrigt tal

 OBS!

Varje gång ett meddelande visas tänds också
displayen "Funktionsfel"(1).

Meddelanden visas alltid flera gånger och un-
der en viss tidsperiod, i enlighet med evene-
manget.

När flera händelser inträffar i följd så visas re-
spektive meddelanden ett i taget på displayen.

Efter några sekunder börjar displayen växla
mellan senast visade manöver och meddelan-
det.

Växlingsfrekvensen beror på händelsens typ.

– Om ett meddelande visas ska du följa des-
sa användaranvisningar.

När händelsen har åtgärdats försvinner med-
delandet.

Om ett fel fortsätter inträffa, så visas medde-
landet.

– Parkera trucken säkert.

– Informera det auktoriserade servicecentret.

Felkodslista
Tabellen ger en översikt över möjliga indiker-
ingar. I kolumnen "Kommentar" finns informa-
tion om hur du går till väga om något av dessa
meddelanden visas.
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Meddelandetext/
Felkod

Kommentar

DRIVENHET
A5041

Temperaturgivarfel
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

BROMSGIVARE
A3016
A3017

Sensorfel, trucken går endast att köra med nödlägeshastig-
het.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

BROMSGIVARE
A3035

Bromsvätskenivån är för låg eller strömställaren är trasig;
trucken går endast att köra i nödlägeshastighet.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KOERPEDAL
A3002
A3003
A3004
A3005
A3006
A3007
A3505

Givarfel, trucken kan inte köras.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KOERPEDAL
A3008

Fartreglagens spänningsvärden (för version med två peda-
ler) stämmer inte överens. Trucken rör sig inte.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KOERPEDAL
A3811

Ogiltig fartreglagekonfiguration. Fordonet går inte att köra.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

FAERDRIKTNING
A3020

Brytarfel, ingen eller begränsad funktion hos drivsystemet.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

VERTICAL MAST ERROR
A3135

Ingen hydraulfunktion.
Stäng av "lyftstativ vertikalläge".
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

LYFTA
A3102
A3103

Sensorfel; ingen eller begränsad funktion hos hydrauldriften.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KONFIGURATION
A2111

Parametriseringsfel eller defekt kretskort. Drivenheten och
hydrauldriften fungerar inte.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KONFIGURATION
A3801

Parametriseringsfel. Drivenheten och hydrauldriften fungerar
inte.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KONFIGURATION
A3812

Framdrivningsprogrammets parametrar ligger utanför tillåtet
intervall. Framdrivningsprogrammets parametrar har en inre
begränsning.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

KYLVAETSKENIVAA
A5611

Kylfläkten står stilla.
Kylvätskenivån är för låg. Kontrollera kylvätskenivån och fyll
på kylvätska om det behövs.
Kontakta ditt auktoriserade servicecenter om problemet
kvarstår.
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Meddelandetext/
Felkod

Kommentar

STYRNING
A3215

Givarfel; trucken kan endast förflyttas i nödlägeshastighet.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

GENERATOR
A5811

Startbatteriet är inte laddat.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

LPG AUTO. VENTIL
A5670

Den automatiska avstängningsventilen stängs inte.
Stäng avstängningsventilen på motorgasflaskan/motorgas-
tanken manuellt.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

LUFTFILTER
A5651

Beroende på utformningen av luftfiltret byter du filterinsat-
sen eller filterkassetterna. Kontakta ditt auktoriserade servi-
cecenter om problemet kvarstår.

VERTICAL MAST
A3130
A3131
A3132

Ingen hydraulfunktion.
Stäng av "lyftstativ vertikalläge".
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

TILTA
A3107
A3108

Sensorfel; ingen eller begränsad funktion hos hydrauldriften.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

OLJETRYCK
A5631

Motorfel (oljetryck saknas) eller trasig sensor. Motorn har
stängts av som säkerhetsåtgärd.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

FOERARSITSBRYTAR
A302

Förarsitsbrytaren har inte aktiverats på 8 timmar.
Trucken körs eventuellt fortfarande med reducerad hastighet
och reducerad lyftkapacitet.
Ställ dig upp en kort stund och sätt dig ned igen.
Kontakta ditt auktoriserade servicecenter om problemet
kvarstår.

STYRENHET
A3305

CIO fungerar inte.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

OEVERTEMPERATUR
A5022

Drivmotorn är för varm.
Fas 1: Reglering av acceleration och hastighet.
Fas 2: begränsning av fasström i omvandlaren (nödfunktio-
nen bibehållen).
Felet försvinner automatiskt när temperaturen befinner sig
under gränsen.
Om felet inträffar ofta kontaktar du närmaste auktoriserade
servicecenter

OVERVAKNING
A2801
A2802
A2808
A2809
A2810
A2815

Drivenheten fungerar inte.
Släpp upp körpedalen.
Om det här felet inträffar sporadiskt kan det ignoreras. Med-
dela ditt auktoriserade servicecenter om truckens kapacitet
försämras.

Användning4
Displaymeddelanden

 254 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Meddelandetext/
Felkod

Kommentar

OVERVAKNING
A2803
A2806

Färdriktningen är inställd på neutralläge.
Välj färdriktning på nytt.
Om det här felet inträffar sporadiskt kan det ignoreras. Med-
dela ditt auktoriserade servicecenter om truckens kapacitet
försämras.

OVERVAKNING
A2817

Fordonet är inte klart att användas.
Vrid tändningen till noll-positionen och starta igen.
Om det här felet inträffar sporadiskt kan det ignoreras. Med-
dela ditt auktoriserade servicecenter om truckens kapacitet
försämras.

STROEM FORSORJN.
A2242
A2257

Överförd strömförsörjning har kortslutits. Fordonet går inte
att köra.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

EXTRA 1
A3112
A3113

Sensorfel; ingen eller begränsad funktion hos hydrauldriften.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

EXTRA 2
A3117
A3118

Sensorfel; ingen eller begränsad funktion hos hydrauldriften.
Meddela ditt auktoriserade servicecenter.

Allmänna meddelanden

 OBS!

Vissa av följande meddelanden är utrustnings-
specifika och kanske inte visas på display-ma-
növerenheten på alla truckar. Följande med-
delanden är därför endast avsedda som refe-
rens.

Meddelandet FAERDBROMS
Om meddelandet FAERDBROMS visas på dis-
playen ska du meddela servicecentret.

– Parkera trucken på ett säkert sätt för kon-
troll av det auktoriserade servicecentret.

– Om lamellbromsarna i drivhjulsenheterna är
blockerade ska du bogsera trucken.
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Meddelandet DRAG AT BROMS!

 FARA!
Det finns en risk att bli överkörd om trucken rullar i
väg, med livshotande skador som följd!
Att parkera trucken utan att lägga i parkeringsbrom-
sen är farligt och inte tillåtet.
– Trucken får inte parkeras i en lutning.
– Lämna trucken först efter att ha lagt i parkerings-

bromsen.
– Vid nödlägen ska trucken säkras med stoppklos-

sar på den nedåtriktade sidan.

 OBS!

Trucken är utrustad med en negativ fjäder-
styrd broms. När trucken stängs av blockeras
multiskivbromsarna i drivhjulsenheterna efter
några minuter. Men trucken kan fortfarande
rulla tills drivhjulsenheterna är blockerade.
Därför måste parkeringsbromsen alltid läggas
i innan du lämnar trucken!

Om du parkerar trucken utan att dra åt par-
keringsbromsen och lämnar förarsätet visas
meddelandet DRAG AT BROMS! i fönstret
(specialutrustning). En valfri signalton ljuder.

– Lägg i parkeringsbromsen.

Meddelandet DRAG AT BROMS! försvinner.

Om trucken rör sig trots att parkeringsbrom-
sen är åtdragen:

– Kör upp trucken på plan mark och parkera
den på ett säkert sätt. Säkra den med
bromsklossar om det behövs.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet BROMSGIVARE
Om meddelandet BROMSGIVARE visas i dis-
playen reduceras den maximala körhastighe-
ten. Bromsgivaren i bromspedalen måste kon-
trolleras.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet KOD NEKAD
Om meddelandet KOD NEKAD visas på dis-
playen har förarens PIN-kod matats in felaktigt
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tre gånger. Inmatning låses då i fem minuter
innan kan du göra ett nytt försök.

– Ange förarens PIN-kod igen efter fem minu-
ter.

Meddelandet KOERREGLAGE
Om meddelandet KOERREGLAGE visas på
displayen förblir trucken stillastående. Accele-
rationsgivaren måste kontrolleras.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

STÄNG AV TRUCK? meddelande
Om STÄNG AV TRUCK? meddelandet vi-
sas på displayen verifieras avstängningen av
trucken.

– Tryck på respektive softkey på display-ma-
növerenheten om du vill stänga av trucken
eller avbryta åtgärden.

Meddelandet PARKERINGSBROMS
AKTIV
Om den elektriska parkeringsbromsen ansätts
visas meddelandet PARKERINGSBROMS
AKTIV på displayen i 5 sekunder.

– Koppla ur parkeringsbromsen för att aktive-
ra körläget.

Meddelandet KOPPLA UR PARKER-
INGSBROMS
Om meddelandet KOPPLA UR PARKER-
INGSBROMS visas på displayen kan körläget
inte aktiveras förrän du kopplat ur parkerings-
bromsen genom att trycka på knappen.

– Koppla ur parkeringsbromsen genom att
trycka på knappen.

PARKERINGSBROMS: LÄGG AN
HANDBROMSEN! meddelande
Om meddelandet PARKERINGS-
BROMS:DRAG AT BROMS! visas på dis-
playen är den elektriska parkeringsbromsen
defekt.
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– Koppla ur parkeringsbromsen genom att
trycka på knappen.

Meddelandet SAENK GAFFLARNA!

 FARA!
Det finns risk för livsfara på grund av fallande last
eller vid sänkning av delar på trucken!
Att parkera trucken med lasten upplyft är farligt och
under inga omständigheter tillåtet. Den ökade säker-
heten den här funktionen ger får inte missbrukas för
att ta säkerhetsrisker.
– Sänk lasten helt innan du lämnar trucken.

Gafflarna är inte sänkta.

Om gaffeln befinner sig ovanför höjdsensorn,
tändningen stängs av och förarsätet lämnas
visas meddelandet SAENK GAFFLARNA! att
visas i fönstret (variant). En valfri signalton
ljuder.

– Sänk ned gafflarna till marken.

Meddelandet SAENK GAFFLARNA! försvin-
ner.

LUTNINGSSPAK, SÄNK NED SPA-
KEN, RESERV1 SPAK, RESERV2
SPAK meddelande
Om ett manöverdon används regelbundet un-
der en längre period visas meddelandet LUT-
NINGSSPAK, SÄNK NED SPAKEN, RE-
SERV1 SPAK eller RESERV2 SPAK. Med-
delandet anger det manöverdon som påver-
kas. Meddelandet visas om manöverdonet
släpps upp omedelbart.

Om driften av manöverdonet fortsätter inakti-
veras den påverkade hydraulfunktionen och
ett annat meddelande med felkoden A4601 …
4604 visas för det manöverdon som påverkas.

Om manöverdonet släpps upp vid den här
punkten försvinner felmeddelandet och hyd-
raulfunktionen aktiveras igen.

Meddelandet STYRNING
Om meddelandet STYRNING visas på dis-
playen kan trucken endast förflyttas i kryphas-
tighet. Styrvinkelgivaren måste kontrolleras.
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– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet TILTA HASTIGHET
Om meddelandet TILTHASTIGHET visas på
displayen efter välkomstskärmen är tilthastig-
heten för lyftstativet betydligt högre på den här
trucken än på tidigare truckar i samma serie.

NÖDSTOPPSBRYTAR-meddelande

 FÖRSIKTIGHET!
Ingen elektrisk bromshjälp är tillgänglig när nöd-
stoppsbrytaren aktiverats!
När du aktiverar nödstoppsknappen kopplas driven-
heterna ifrån strömförsörjningen.
– Använd färdbromsen om du vill bromsa.

Trucken är utrustad med en nödstoppsknapp.
När den här brytaren aktiveras, blockeras kör-
funktionerna och arbetshydraulikfunktionerna.

Meddelandet NOEDSTOPPSKNAPP visas
med jämna mellanrum när följande villkor är
uppfyllda:
● Nyckelbrytaren är satt i läget "I"
● Nödstoppsknappen är aktiverad
● Ett funktionsreglage är aktiverat

Meddelande om NÖDDRIFT AV FÄR-
DRIKTNING
Om meddelandet NÖDDRIFT AV FÄR-
DRIKTNING visas har färdriktningsomkopp-
laren på hydraulfunktionsenheten eller körrikt-
ningsväljaren på färdriktningsomkopplar- och
indikatormodulen gått sönder.

Nödkörning är möjlig. Beroende på om fär-
driktningsomkopplaren eller körriktningsvälja-
ren inte fungerar kan den andra funktionsen-
heten fortfarande användas.

– Ställ in den körriktningsväljarspak som fort-
farande fungerar på färdriktningsomkopp-
lar- och indikatormodulen eller färdriktnings-
omkopplaren på hydraulfunktionsreglaget i
önskad körriktning och håll den på plats.

– Kör trucken till ett säkert område och par-
kera den på ett säkert sätt.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.
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Meddelande ? VERTIKAL POSITION
Om meddelandet ? VERTIKAL POSITION
visas på displayen har kalibrering av "automa-
tiskt vertikalt lyftstativläge" aktiverats.

– Spara stativläget eller avbryt kalibreringen.

Meddelandet REFERENS KRETS!
Om gaffeln har sänkts efter att trucken stängts
av, känner inte styrelektroniken av gaffelns
läge när trucken startas om. Trucken kan en-
dast köras med reducerad fart. Beroende på
gaffelns läge kan meddelandet REFERENS
KRETS! (variant) visas i displayen. Om du
vill justera läget med styrelektroniken måste
gaffeln höjas.

– Slå på nyckelbrytaren.

Trucken kan endast köras med reducerad fart.
Meddelandet REFERENS KRETS! kan visas
i displayen.

– Höj gaffeln.

Meddelandet REFERENS KRETS! försvinner
eller visas nu i displayen för första gången och
försvinner sedan.

– När du vill köra igen sänker du gaffeln till
max 300 mm över marken.

Trucken kan nu köras igen utan hastighetsbe-
gränsning.

Meddelandet TAG PA BAELTET!

 FARA!

Risk för livshotande skada vid eventu-
ellt fall från trucken om den välter!
Om trucken välter finns det risk för
att föraren skadas, även om fasthåll-
ningssystemet används. Risken för ska-
dor kan reduceras med hjälp av fas-
thållningssystemet och säkerhetsbältet.
Dessutom skyddar säkerhetsbältet mot
konsekvenser av kollisioner bakifrån och
fall från ramper.
– Vi rekommenderar att bältet alltid an-

vänds.

Den här enheten (variant) gör att trucken rör
sig långsamt eller inte alls om säkerhetsbältet
inte används eller används inkorrekt.
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Beroende på konfigurationen är arbetshydrau-
likfunktionerna (lyftning, tiltning) möjliga enligt
följande:
● kan utföras normalt
● kan utföras långsamt
● blockerad

Meddelandet TAG PA BAELTET! med be-
gränsade kör- och lyftfunktioner utlöses av föl-
jande:
● Föraren sitter i förarsätet utan bälte
● Säkerhetsbältet är konstant inkopplat och

därefter sätter sig föraren i förarsätet
● Säkerhetsbältet kopplas in efter det att

tändningen slagits på
● Säkerhetsbältet kopplas bort under körning

– Sätt dig ned i förarsätet och spänn fast sä-
kerhetsbältet.

Om meddelandet TAG PÅ BÄLTET visas är
säkerhetsbältet inte fastsatt ordentligt. Proces-
sen måste startas om.

Trucken kan nu användas igen utan begräns-
ningar.

Om du tar av dig bältet medan du kör begrän-
sas trucken till låg körhastighet eller bromsas
helt.

 FARA!
Olycksrisk!
– Hastigheten ska anpassas till körsituationen.

Den ökade säkerheten den här funktionen ger får
inte missbrukas för att ta säkerhetsrisker.

Meddelandet SÄKRA FORDONET
FRÅN ATT RULLA IVÄG
Om truckens styrenhet registrerar att trucken
rör sig utan att körpedalen är nedtryckt visas
detta meddelande.

– Lägg i parkeringsbromsen.

– Säkra vid behov trucken med stoppklossar
så att den inte kan rulla iväg.

Belastningen på förarsätet frigörs men parker-
ingsbromsen kan inte aktiveras på grund av
ett fel.
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– Säkra trucken med bromsblock så att den
inte kan rulla iväg.

Meddelandet FOERARSITSBRYTAR
Trucken har utrustats med en sätesbrytare.

Om meddelandet FOERARSITSBRYTAR vi-
sas är körfunktionerna och arbetshydrauliken
spärrade.

Meddelandet FOERARSITSBRYTAR utlöses i
följande situationer:
● Sätesbrytaren aktiveras inte när körpedalen

eller ratten används
● Sätesbrytaren aktiveras inte när funktions-

reglaget för arbetshydrauliken används
● Skifttiden har överskridits
● Drifttiden har överskridits

Sätesbrytaren aktiveras inte när körpedalen
eller ratten används

Körpedalen eller ratten är aktiverad även om
ingen sitter i förarsätet. Meddelandet FOE-
RARSITSBRYTAR visas i displayen. Trucken
rör sig inte. Den här funktionen är avsedd att
säkerställa att ingen kan manövrera hydraul-
funktionerna eller körpedalen från truckens ut-
sida om ingen sitter i förarsätet.

– Sätt dig ned i förarsätet och spänn fast sä-
kerhetsbältet.

Nu kan du köra trucken som vanligt igen.

Sätesbrytaren aktiveras inte när funktions-
reglaget för arbetshydrauliken används

Ett manöverdon för arbetshydrauliken är akti-
verat även om ingen sitter i förarsätet. Med-
delandet FOERARSITSBRYTAR visas i dis-
playen. Arbetshydraulikens funktioner kan inte
utföras. Den här funktionen är avsedd att sä-
kerställa att ingen kan manövrera de hydrau-
liska funktionerna från truckens utsida om ing-
en sitter i förarsätet.

– Sätt dig ned i förarsätet och spänn fast sä-
kerhetsbältet.

Arbetshydrauliken kan manövreras igen.

Skifttiden har överskridits
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 OBS!

Tiden för skiftets längd går att justera.

Om nyckelbrytaren är tillslagen och föraren
inte lämnar förarsätet förrän den inställda ti-
den för arbetspasset överskridits visas FOE-
RARSITSBRYTAR på displayen. Detta sker
också om något funktionsreglage för arbets-
hydrauliken eller körpedalen används. Be-
roende på konfigurationen fungerar arbetshyd-
rauliken på normalt sätt, endast långsamt eller
inte alls.

– Res dig upp från sätet, sätt dig ned igen
och spänn fast sätesbältet.

Trucken kan nu användas igen utan begräns-
ningar.

Drifttiden har överskridits

 OBS!

Drifttidens längd går att ställa in.

Om nyckelbrytaren är tillslagen, parkerings-
bromsen lossad och föraren inte lämnar förar-
sätet förrän den inställda tiden för arbetspas-
set överskridits, och om varken reglagen för
arbetshydrauliken eller körpedalen används
under tiden visas FOERARSITSBRYTAR på
displayen. Trucken rör sig inte. Beroende på
konfigurationen fungerar arbetshydrauliken på
normalt sätt, endast långsamt eller inte alls.

– Res dig upp från sätet, sätt dig ned igen
och spänn fast sätesbältet.

Trucken kan nu användas igen utan begräns-
ningar.

Meddelandet OEVERTEMPERATUR
Om meddelandet OEVERTEMPERATUR visas
på displayen är drivmotorerna överhettade.
Truckens acceleration och hastighet reduce-
ras.

– Låt trucken svalna.

– Om felet kvarstår kontaktar du det auktori-
serade servicecentret.
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Meddelandet OVERVAKNING
Om meddelandet OVERVAKNING visas i dis-
playen har ett fel inträffat i processövervak-
ningen.

Det stänger av drivsystemet.

– Vrid tändningsnyckeln till "0"-läget och där-
efter tillbaka till "I"-läget.

– Starta motorn.

– Släpp upp körpedalen.

– Välj körriktning igen.

 OBS!

Om det här felet inträffar sporadiskt kan det
ignoreras. Meddela ditt auktoriserade service-
center om truckens kapacitet försämras.

Meddelandet EJ GILTIG
Om meddelandet EJ GILTIG visas på dis-
playen har förarens PIN-kod matats in felaktigt
tre gånger.

– När meddelandet slocknar anger du för-
arens PIN-kod igen.

Drivningsspecifika meddelanden

 OBS!

Vissa av följande meddelanden är utrustnings-
specifika och kanske inte visas på display-
och manöverenheten på alla truckar. Följande
meddelanden är därför endast avsedda som
referens.

Meddelandet AVGASRENARE
Om meddelandet AVGASRENARE visas på
displayen är partikelfiltret fullt.

– Regenerera partikelfiltret.

 OBS!

Om meddelandet AVGASRENARE visas under
regenerering har ett fel inträffat.
● Meddela det auktoriserade servicecentret
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Meddelandet AVGASRENARE
V.G.VAENTA
Om meddelandet AVGASRENARE
V.G.VAENTA visas på displayen pågår rege-
nerering av partikelfiltret.

– Vänta tills partikelfiltret regenererats.

AVGASRENARE SERVICE! ! ! medde-
lande
Om meddelandet AVGASRENARE SERVI-
CE! ! ! visas på displayen har partikelfilt-
ret inte regenererats i tid. Partikelfiltersystemet
måste repareras av det auktoriserade service-
centret.

– För att undvika skador ska du ta trucken ur
drift tills den har reparerats.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet AVSTAENG.MODE
När automatisk avstängning är aktiverat vi-
sas meddelandet AVSTAENG.MODE på dis-
playen, se avsnittet "Automatisk avstängning
av förbränningsmotorn (variant)".

– Sitt på förarsätet.

Meddelandet slocknar och trucken är körklar
igen.

ADBLUE BRÅDSKANDE! meddelande
Om AdBlue®-nivån sjunker under 2 liter be-
gränsas körhastigheten till 2 km/h.

– Bibehåll kvaliteten på AdBlue®, se avsnittet
"Tabell med underhållsdata".

– Fyll på AdBlue®.

Meddelandet ADBLUE NIVÅ
Om nivån i AdBlue®-tanken har sjunkit betyd-
ligt visas meddelandet ADBLUE FILLING
LEVEL (AdBlue-nivå) på display- och manö-
verenheten.

Om en AdBlue®-nivå på 2 liter uppnås be-
gränsas körhastigheten till 5 km/h.
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– Bibehåll kvaliteten på AdBlue®, se avsnittet
"Tabell med underhållsdata".

– Fyll på AdBlue®.

Meddelandet ADBLUE REFILL 5l
Om meddelandet ADBLUE REFILL 5l (fyll
på 5 l AdBlue) visas, måste max. 5 liter Ad-
Blue® fyllas på.

– Bibehåll kvaliteten på AdBlue®, se avsnittet
"Tabell med underhållsdata".

– Fyll på AdBlue®.

Meddelandet ADBLUE-KVALITET
Den här trucken är utrustad med en sensor
som mäter kvaliteten på de avgaser som ren-
gjorts med AdBlue®.

Om kvaliteten på avgaserna försämras vi-
sas meddelandet ADBLUE-KVALITET på
display- och manöverenheten.

Om avgaskvaliteten försämras ytterligare be-
gränsas körhastigheten till 5 km/h.

– Bibehåll kvaliteten på AdBlue®, se avsnittet
"Tabell med underhållsdata".

– Fyll på AdBlue®.

ADBLUE-KVALITET BRÅDSKANDE!
meddelande
Om kvalitetssensorn upptäcker en försämring
av kvaliteten på avgaserna som rengörs med
AdBlue®, visas meddelandet ADBLUE QUA-
LITY URGENT! (AdBlue-kvalitet brådskan-
de) på display- och manöverenheten.

Körhastigheten begränsas till 2 km/h.

– Bibehåll kvaliteten på AdBlue®, se avsnittet
"Tabell med underhållsdata".

– Fyll på AdBlue®.

Meddelandet ASH-BELASTNING
Om meddelandet ASH-BELASTNING visas
på displayen är partikelfiltret igensatt av aska.
Reparation måste utföras av det auktoriserade
servicecentret.
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– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet GLOEDER
Om meddelandet GLOEDER visas på dis-
playen pågår förvärmning av motorn.

Förvärmningen kan ta upp till 22 sekunder.
Om motorn redan håller arbetstemperatur ut-
förs ingen förvärmning.

– När meddelandet slocknar startar du mo-
torn.

Meddelandet HYBRIDSYSTEM
Om meddelandet HYBRIDSYSTEM visas på
displayen har energilagringssystemet avakti-
verats på grund av ett fel.

Trucken förblir i driftskick. Men bränsleförbruk-
ningen ökar marginellt.

– Låt det auktoriserade servicecentret åtgär-
da felet.

Meddelandet HYDRAULPUMP
Om meddelandet HYDRAULPUMP visas på
displayen har ett fel uppstått i hydraulpum-
pens volymkontroll.

Motorn kan överbelastas och stanna som ett
resultat av överbelastningen. Det gör att ser-
vostyrningen och den regenerativa bromsning-
en sluta fungera korrekt. Fortsatt användning
av trucken är därför inte tillåten. Körhastighe-
ten är begränsad till 5 km/h.

– Låt det auktoriserade servicecentret åtgär-
da felet.

Meddelandet BRÄNSLEFILTER
Bränslefiltret är utrustad med en nivåindikator
som larmar om vattenansamling i bränslefiltret
på display- och manöverenheten. Om medde-
landet BRÄNSLEFILTER visas på displayen
är bränslefiltret fullt med vatten. Vattnet måste
tömmas.

– Töm ut ev. vatten från bränslefiltret.
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Meddelandet KYLVAETSKENIVAA
Om meddelandet KYLVAETSKENIVAA visas
på displayen är kylvätskenivån för låg.

– Kontrollera kylvätskenivån och fyll på kyl-
vätska om det behövs.

 VARNING!
Risk att motorn skadas!
En låg kylvätskenivå tyder på en läcka i kylsystemet.
– Kontrollera om kylsystemet läcker; se kapitlet

"Rengöra kylaren, kontrollera att den inte läcker".

Meddelandet TOM
Om meddelandet TOM blinkar på displayen är
gastillförseln nästan slut.

– Byt motorgasflaska eller fyll på motorgas-
tanken

Meddelandet GENERATOR
Om meddelandet GENERATOR visas på dis-
playen innebär det att generatorn inte längre
laddar startbatteriet.

Det kan ha följande orsaker:
● Drivremmen är lös eller skadad
● Elsystemet till eller från generatorn är felak-

tigt
● Generatorn fungerar inte

 OBS!

Om felet inte rättas till inom en kort stund
kommer startbatteriet snabbt att laddas ur och
det går inte längre att använda trucken.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet LPG AUTO. VALVE
Om meddelandet LPG AUTO. VALVE visas
på displayen när motorgasmotorn stängs av,
och motorn inte stängs av förrän efter cirka 60
sekunder, har ett fel uppstått.

Trucken fortfarande köras en kortare tid. Fel-
meddelandet visas på display- och manöve-
renheten tills felet har åtgärdats av det auktori-
serade servicecentret.
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– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet LUFTFILTER
Om LUFTFILTER visas på displayen måste
filterinsatsen eller filterkassetten bytas ut.

– Byt filterinsatsen eller filterkassetten.

Meddelandet OLJETRYCK

 VARNING!
Risk att motorn skadas!
Om meddelandet OLJETRYCK visas är oljetrycket i
motorn för lågt.
– Stäng av motorn omedelbart.

Meddelandet kan ha flera orsaker:
● Motorn är överhettad
● Otillräckligt med olja
● Oljan har för låg viskositet
● Maskinskada

– Kontrollera motoroljenivån.

– Byt motorolja om det behövs.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet REGENERERING SLUT-
FÖRD
Om meddelandet REGENERERING SLUT-
FÖRD visas på displayen har parkerad rege-
nerering slutförts. Trucken kan användas igen.

Meddelandet SCR-SYSTEM SERVICE
Om meddelandet SCR-SYSTEM SERVICE
visas på displayen har det uppstått ett fel i
SCR-avgasbehandlingssystemet.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.

Meddelandet SCR-SYSTEM FUNK-
TIONSFEL
Om meddelandet SCR-SYSTEM FUNK-
TIONSFEL visas på displayen har det upp-
stått ett fel i SCR-avgasbehandlingssystemet.

– Meddela det auktoriserade servicecentret.
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PARK. REG. VIKTIGT! ! ! meddelande
Om meddelandet PARK. REG. BRÅDS-
KANDE! ! ! visas på displayen krävs par-
kerad regenerering av partikelfiltret snarast.

– Utför parkerad regenerering.

Till dess att en parkerad regenerering har ge-
nomförts är truckens maximala hastighet re-
ducerad till 2 km/h. Lyfthastigheten är begrän-
sad.

PARK. REG. Meddelandet FEL
Om meddelandet PARK. REG. FEL visas
på displayen, har parkerad regenerering av-
brutits genom att parkeringsbromsen aktive-
rats eller på grund av ett funktionsfel i förbrän-
ningsmotorn.

– Lägg i parkeringsbromsen.

– Starta om parkerad regenerering.

– Om parkeringsbromsen inte hade aktiverats
och meddelandet PARK. REG. FEL vi-
sas ändå, ska du meddela det auktorisera-
de servicecentret.

STARTA PARK. REG.? meddelande
Om meddelandet STARTA PARK. REG.?
visas på displayen är trucken är redo för par-
kerad regenerering.

– Utför parkerad regenerering.

Meddelandet STARTA IC-MOTOR
Om meddelandet STARTA IC-MOTOR visas
på displayen kan truckens förbränningsmotor
startas.

– Starta motorn.
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Fylla på bränsle
Byta gasolflaska

 FARA!

Det finns risk för explosion om flytande
motorgas läcker ut!
Motorgasflaskor med ett passerat in-
spektionsdatum ska inte användas.

Inspektionsintervallerna som anges i
tryckkärlskoden måste följas under alla
omständigheter. Det inspektionsdatum
som angivits senast på motorgasflaskan
är det datum som gäller. Följ de bestäm-
melser som gäller i respektive land!
– Stäng av motorn.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Se till att tillåtna motorgasflaskor an-

vänds.
– Byt endast ut motorgasflaskor i väl-

ventilerade utrymmen och inte i när-
heten av öppningar i marken.

– Observera säkerhetsföreskrifterna för
arbete med motorgas.

 FARA!

Risk för explosion vid urladdningsgnis-
tor!
Slagverktyg får inte användas som hjälp-
medel vid öppning och stängning.

 FARA!

Öppen låga, varmglödgade föremål etc.
kan orsaka explosioner.
Frusna systemdelar får endast tinas med
varmt vatten, varma sandsäckar eller lik-
nande.

Observera följande säkerhetsföreskrifter un-
der alla omständigheter:
● Följ säkerhetsföreskrifterna för motorga-

struckar
● Flaskor får endast bytas ut av utbildad per-

sonal
● Innan rör- eller slanganslutningar lossas,

måste flask- och huvudavstängningsventi-
lerna stängas

● Anslutningsmuttrarna på flaskorna ska los-
sas långsamt och försiktigt, först enbart
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mycket litet, annars kommer kvarvarande
gas i ledningen att spruta ut

● Ledningar och tillhörande utrustning för gas
i vätskeform och motorgasbehållare får inte
utsättas för högre temperaturer än tillåtet.

● Flyttbara motorgasbehållare (motorgasflas-
kor) måste placeras liggande på fordonet
med halsöppningarna riktade nedåt

● Vid installation och borttagning ska gasut-
gångsanslutningen på flaskans ventil tätas
med en låsmutter som har dragits åt ordent-
ligt med en skruvnyckel

● Innan motorgasflaskorna ansluts måste rö-
ranslutningarna kontrolleras för att säker-
ställa att de är i gott skick

● Efter borttagning måste flasklocket omedel-
bart skruvas fast på de flaskor som har en
låsmutter

● Ventilerna måste öppnas långsamt
● Gasflaskor som läcker får inte återanvän-

das. Samtidigt som alla säkerhetsåtgärder
vidtas måste gasflaskor som läcker ome-
delbart tömmas utanför och sedan märkas
som läckande

● Om skadade gasflaskor levereras ska leve-
rantören eller en representant (serviceper-
sonen på bensinstationen etc.) omedelbart
meddelas om skadan, om möjligt skriftligen

● Även om ingen olycka inträffat som ett re-
sultat måste explosioner i samband med
motorgasflaskor eller motorgassystem rap-
porteras omedelbart till arbetsgivaransvars-
förbundet och ansvarig branschinspektions-
myndighet (gäller i Tyskland). Skadade de-
lar måste förvaras omsorgsfullt tills utred-
ningen har slutförts. Följ de bestämmelser
som gäller i respektive land.

● Flyttbara motorgasbehållare får endast by-
tas i förvaringsutrymmen där det inte finns
risk för att farlig explosiv atmosfär skapas

 FÖRSIKTIGHET!

Detta kan orsaka skador på ögonen och
frostskador på huden.
– Använd skyddsglasögon och skydds-

handskar.

– Stäng av motorn och – i förekommande fall
– uppvärmningssystemet med förbrännings-
värmaren.
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– Ta på skyddsglasögon och skyddshands-
kar.

– Stäng flaskventilen (1).

– Ta ett fast grepp om anslutningsnippeln
med handtaget (3) och lossa försiktigt (2)
anslutningsmuttern (vänstergängad).

– Vrid handtaget på spännanordningen (4)
uppåt och ta bort kroken (6) från stödfästet.

– Ta bort den övre delen av flaskhållaren (5).

– Byt den tomma gasflaskan mot en som är
full.

– När gasflaskan installeras ska du se till att
anslutningens skruvförband på flaskans av-
stängningsventil pekar rakt ner.

– Säkra gasflaskan ordentligt i flaskhållaren.

– Öppna flaskventilen (1) genom att långsamt
vrida stjärnhandtaget moturs.

– Kontrollera om slangen eller skruvanslut-
ningarna har frusit igen.

 FARA!

Det finns risk för explosion om flytande
motorgas läcker ut!
Starta inte motorn om det förekommer
läckage, gaslukt osv.
– Stäng cylinderventilen igen.
– Meddela din chef eller ett auktoriserat

servicecenter.

1
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Byta ut motorgasflaskan i en
dubbel flaskhållare

 FARA!

Det finns risk för explosion om flytande
motorgas läcker ut!
Läckande motorgas kan explodera om
den kommer i kontakt med antändnings-
källor, vilket kan leda till allvarliga olyck-
or.
– Använd inte motorgasflaskor som har

ett passerat inspektionsdatum.
– Observera inspektionsintervallerna

som anges i tryckkärlskoden. Det in-
spektionsdatum som angivits senast
på motorgasflaskan är det datum som
gäller. Följ de bestämmelser som gäl-
ler i respektive land!

– Stäng av motorn.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Se till att tillåtna motorgasflaskor an-

vänds.
– Byt endast ut motorgasflaskor i väl-

ventilerade utrymmen och inte i när-
heten av öppningar i marken.

– Tina upp frusna systemdelar med
varmt vatten, varma sandsäckar eller
liknande.

 FARA!
Risk för explosion vid användning av dubbla gasol-
flaskor.
Utbytescylindrar av aluminium eller kompositmaterial
får endast användas när de är utrustade med en
extra säkerhetsventil.
– Använd i tillämpliga fall utbytescylindrar av stål

och som överensstämmer med specifikationerna i
EN 1442.

 FARA!

Risk för explosion vid urladdningsgnis-
tor!
– Använd inte ett slagverktyg vid öpp-

ning och stängning.
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 FÖRSIKTIGHET!

Detta kan orsaka skador på ögonen och
frostskador på huden.
– Använd skyddsglasögon och skydds-

handskar.

Det finns två versioner av den dubbla flaskhål-
laren. Motorgasflaskorna är antingen placera-
de bredvid varandra eller ovanpå varandra.

Proceduren för byte av motorgasflaskor är
densamma för båda versionerna av den dubb-
la flaskhållaren. Proceduren är också densam-
ma för båda motorgasflaskorna.

– Stäng av motorn och – i förekommande fall
– uppvärmningssystemet med förbrännings-
värmaren.

– Ta på skyddsglasögon och skyddshands-
kar.

– Stäng cylinderventilerna (1) till båda motor-
gasflaskorna ordentligt.

– Ta ett fast grepp om anslutningsnippeln
med handtaget (3) och lossa försiktigt (2)
anslutningsmuttern (vänstergängad).

– Vrid handtaget på spännanordningen (4)
uppåt och ta bort kroken (5) från stödfästet.

– Ta bort den övre delen av flaskhållaren (6).

– Avlägsna den tomma motorgasflaskan och
skruva på locket (7).

– Sätt i den fulla motorgasflaskan.

– När motorgasflaskan installeras ska du se
till att anslutningens skruvförband på flas-
kans avstängningsventil pekar rakt ner.

– Sätt i den övre delen av flaskhållaren.

– Fäst kroken i monteringsstödet och vrid
handtaget på spännanordningen nedåt.

– Ta ett fast grepp om anslutningsnippeln
med handtaget och skruva på anslutnings-
muttern.

– Öppna flaskventilen genom att långsamt vri-
da stjärnhandaget moturs.

– Kontrollera om slangen och skruvanslut-
ningarna har frusit.
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– Kontrollera att den motorgasflaska som
krävs har valts för användning med flaskväl-
jarventilen (8). Se följande avsnitt för infor-
mation.

Välja den motorgasflaska som ska an-
vändas
Den dubbla flaskhållaren har en flaskväljar-
ventil som väljer en av de två motorgasflaskor-
na för användning.

– Placera flaskväljarventilens justeringsspak
(1) så att den pekar bort från den flaska (2)
som valts.

Motorgasflaskor placerade sida vid sida: 
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Motorgasflaskor placerade ovanpå varandra:

Fylla på motorgastanken
Säkerhetsinformation

 FARA!
Risk för brand och explosion!
– Kontrollera motorgastankarna regelbundet. Följ de

bestämmelser som gäller i respektive land.
– Innan pistolmunstycket ansluts ska motorgastan-

ken och/eller kopplingarna kontrolleras efter teck-
en på defekter.

Om defekter konstateras:
– Överfyll inte motorgastanken.
– Fortsätt inte att använda trucken.
– Parkera trucken säkert.
– Meddela det auktoriserade servicecentret.
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 FARA!

Det finns risk för explosion om flytande
motorgas läcker ut!
Om motorgas läcker ut vid påfyllning av
motorgastanken kan exponering för an-
tändningskällor få motorgasen att explo-
dera.
– Stäng av motorn.
– Rökning eller öppna lågor/tändare får

ej förekomma.
– Observera säkerhetsföreskrifterna för

arbete med motorgas.
– Observera säkerhetsinformationen för

påfyllningsstationen.

 FARA!

Risk för explosion vid gnisturladdning!
Slagverktyg kan alstra gnistor.
– Öppna eller stäng avstängningsventi-

len eller skruvlocket utan att använda
slagverktyg.

 FARA!

Risk för explosion vid upptining av gas-
systemet!
Gas kan antändas och explodera när
den utsätts för hög värme, öppen låga,
glödande föremål och föremål som alst-
rar gnistor. Frusna systemdelar får en-
dast tinas upp med varmluft, varmvat-
ten, varma sandsäckar eller liknande.
Värmen som anbringas får inte överstiga
50 °C. Applicera inte varmluft direkt med
en värmeapparat, t.ex. en varmluftstork.
Gasen kan antändas när den kommer i
kontakt med värmespiralen i den här ty-
pen av apparater. Det är tillåtet att leve-
rera den varma luften via en varmluftss-
lang.
– Tina upp frusna systemdelar vid en

temperatur på < 50 °C.
– Placera värmeapparater på ett till-

räckligt säkert avstånd från trucken.
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Observera följande säkerhetsföreskrifter un-
der alla omständigheter:
● Följ säkerhetsföreskrifterna för motorga-

struckar.
● Låt endast utbildad personal fylla på motor-

gastanken.
● Fyll endast motorgastanken vid påfyllnings-

stationer där komprimerade gaser i tryck-
satta gasbehållare endast fylls på för eget
bruk ("påfyllningsstationer som inte kräver
förhandstillstånd").

● Innan pistolmunstycket ansluts måste du
kontrollera att motorgastanken (1) eller
kopplingen (2) inte visar några tecken på
defekter.

● Följ inspektionsintervallen som anges i
tryckkärlskoden. Det inspektionsdatum som
angivits senast på behållaren är det datum
som gäller. Använd ej behållare som har ett
passerat inspektionsdatum.

● Om du upptäcker brister eller om sista tillåt-
na inspektionsdatum har passerats ska ga-
soltanken ej fyllas på.

● Rörledningar och tillhörande utrustning för
gas i vätskeform och gasolbehållare får inte
utsättas för högre temperaturer än tillåtet.

● Explosioner som involverar en gasflaska el-
ler ett motorgassystem måste alltid rappor-
teras omedelbart (i Tyskland, till arbetsgi-
varens försäkringsbolag och ansvarig bran-
schinspektionsmyndighet). Spara skadade
komponenter tills utredningen slutförts.

● Byt endast ut flyttbara motorgasbehållare
i förvaringsutrymmen när det inte finns nå-
gon risk för att en explosiv atmosfär skapas.

● Följ de bestämmelser som gäller i det land
där trucken används.

Motorgastankens komponenter
● Avstängningsventil för påfyllning: sörjer för

att gastanken fylls till den maximala grän-
sen.

● Nivåsensor: övervakar nivån i gastanken.
● Avstängningsventil: öppnar och stänger

motorgasledningen till motorn.
● Säkerhetsventilen: begränsar tryckökning-

en i gastanken. I händelse av ett över-
trycksscenario släpps gas ut i miljön.

7335_135-001

1 2



Användning 4
Fylla på bränsle

 27957348011859 SV - 07/2023  -  12



Fylla på motorgastanken

 OBS!

Vi rekommenderar att du fyller på tanken in-
nan du börjar arbeta och medan motorn är
kall. Om temperaturskillnaden mellan den yttre
lagringstanken och truckens motorgastank är
alltför stor kan pumpens påfyllningstryck bli så
lågt att tanken inte fylls på rätt sätt.

 FÖRSIKTIGHET!

Motorgas kan orsaka skador på ögat och
frostskador på huden!
– Använd industriskyddsglasögon och

skyddshandskar.

– Slå av motorn och värmesystemet.

– Stäng avstängningsventilen (3).

– Skruva loss och ta bort skyddslocket (5)
från påfyllningsventilen.

– Kontrollera att anslutningens gängor på pi-
stolmunstycket är rena.

– Skruva fast pistolmunstycket ordentligt på
påfyllningsventilen.

– Öppna påfyllningssystemets huvudavstäng-
ningsventil.

– Slå på pumpmotorn och aktivera pistolmun-
stycket tills tankventilen stänger av påfyll-
ningen.

 VARNING!
Det är möjligt att fylla på gasoltanken för lite eller för
mycket!
– Fyll endast på motorgastanken tills tankventilen

stänger av sig själv.
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– Fyll inte på enligt nivåvisningen (4).

– Släpp pistolmunstyckets aktiveringsspak
omedelbart efter att tankventilen har stängts
av och stoppa påfyllningsprocessen.

– Stäng av pumpmotorn och stäng huvudav-
stängningsventilen på påfyllningsstationen.

– Skruva försiktigt av pistolmunstycket från
påfyllningsventilen.

– Skruva tillbaka påfyllningsventilens skydds-
lock (5).

 FARA!

Om något går fel finns det risk för ex-
plosion!
Onormala eller anmärkningsvärda hän-
delser som inträffar under påfyllnings-
processen och som inte beskrivs i de
här användaranvisningarna kan leda till
allvarliga olyckor under vissa omständig-
heter.
– Vidta följande åtgärder omedelbart.

Åtgärd vid oregelbundenheter:

– Avbryt genast påfyllning av tanken.

– Avlägsna om möjligt pistolmunstycket och
skruva på locket.

– Om det förekommer fel i gassystemet ska
trucken inte användas förrän felet har åtgär-
dats.

– Kontakta arbetsledaren, den truckansvarige
eller det auktoriserade servicecentret.

7314_003-057
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I händelse av nödsituation
Nödavstängning

 FÖRSIKTIGHET!
Ingen elektrisk bromshjälp är tillgänglig när nöd-
stoppsbrytaren aktiverats!
Genom att trycka på nödstoppsbrytaren stänger du
av drivsystemet. Trucken hålls inte stilla i en lutning
med den elektriska bromsen.
– Använd nödstoppsbrytaren endast i nödfall eller

för att utföra ett funktionstest.
– Använd färdbromsen om du vill bromsa.

 FÖRSIKTIGHET!
Det finns ingen servostyrning när nödstoppsbrytaren
aktiverats!
Trucken är utrustad med ett hydrauliskt servos-
tyrningssystem. När nödstoppsbrytaren aktiveras
stängs hydraulsystemet av helt. Styrkraften ökas av
den återstående nödstyrningsfunktionen.
– Använd nödstoppsbrytaren endast i nödfall eller

för att utföra ett funktionstest.
– Styr med större kraft.

 OBS!

Endast motorgastruckar med en 4Plus-joystick
(variant) har en nödstoppsbrytare.

När du aktiverar nödstoppsbrytaren i körläge
stänger du av den regenererande bromsen,
hydraulsystemet och drivenheten. Det har föl-
jande effekt:
● Truckens hastighet sänks inte när körpeda-

len släpps upp enligt valt framdrivningspro-
gram. Trucken rullar

● Den elektriska bromsen fungerar inte under
den första delen av bromspedalens väg.
För att bromsa trucken med den mekanis-
ka bromsen måste du trycka bromspedalen
längre ned

● Trucken hålls på plats i en lutning endast
med den mekaniska bromsen, inte med den
elektriska

● Ingen styrservoeffekt. Styrkraften ökas av
den återstående nödstyrningsfunktionen.

● Inga hydraulfunktioner är tillgängliga

6321_003-142
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Om trucken välter

 FARA!
Om trucken välter kan föraren ramla ut och hamna
under trucken med risk för dödlig utgång. Livsfara!
Om föreskrifterna i den här bruksanvisningen inte
följs, t.ex. genom körning i för branta lutningar eller
för snabb körning i kurvor, kan trucken välta. Om
trucken börjar välta ska du inte under några som
helst omständigheter lämna den. Detta ökar risken
för att träffas av trucken.
– Koppla inte loss säkerhetsbältet.
– Hoppa aldrig av trucken.
– Följ alltid föreskrivet beteende om trucken välter

omkull.

Vad du ska göra om trucken välter:

– Håll fast vid ratten med händerna.

– Tryck ned och håll fast fötterna i fotutrym-
met.

– Böj överkroppen över ratten.

– Böj kroppen mot fallriktningen.

Nödkörning
med färdriktningsomkoppla-
ren/färdriktningsväljaren
Om trucken är utrustad med två oberoende
manöverreglage för körriktningen och någon
av dessa funktionsreglage inte fungerar kan
trucken köras i nödfall för att lämna ett riskom-
råde med hjälp av funktionsreglaget.

Eftersom trucken endast kan flyttas i begrän-
sad omfattning utgör detta en olycksrisk.

De här är de möjliga reglagen för körriktning-
en:
● Färdriktningsomkopplaren sitter på funk-

tionsreglaget för hydraulfunktionerna
● Körriktningsväljarspaken sitter på färdrikt-

ningsomkopplar- och indikatormodulen (va-
riant)

Denna nöddrift är möjlig i följande situationer:
● Färdriktningsomkopplaren på funktionsreg-

laget för hydraulfunktionerna har slutat fun-
gera.

7090_001-005
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Meddelandet Nöddrift via fär-
driktningsspak   visas.

● Fel på färdriktningsväljaren på färdriktnings-
omkopplar- och indikatormodulen (variant).
Meddelandet Nöddrift via fär-
driktningsomkopplare   visas.

● Temperaturen i display- och manöverenhe-
ten är för låg.
Denna status visas på displayen enligt föl-
jande:

 
● Fel på display- och manöverenheten.

Gör så här för nödkörning:

– Sitt på förarsätet.

– Spänn fast bältet.

– Släpp parkeringsbromsen.

– Tryck färdriktningsomkopplaren/färdrikt-
ningsväljaren i önskad körriktning.

– Tryck ned gaspedalen.

– Kör trucken till ett säkert område och par-
kera den på ett säkert sätt.

– Om felet förekommer ofta ska du kontakta
ditt auktoriserade servicecenter.

Säkerhetshammare
Säkerhetshammaren används för att rädda
föraren om han blivit fast i hytten i en farlig
situation, t.ex. om trucken har vält och hyttdör-
ren inte går att öppna.

Enkel säkerhetsruta kan ganska lätt krossas
med säkerhetshammaren så att föraren kan
komma ut eller räddas ur ett riskområde.

Användning av säkerhetshammare

 FÖRSIKTIGHET!
När rutan krossas finns risk för skador från glassplit-
ter!
När hyttens ruta krossas kan glassplitter slungas mot
hud eller ögon och orsaka skärsår. När en glasruta
korssas bör ansiktet vändas bort och skyddas med
armen.
– Skydda ansiktet när en glasruta krossas.

6321_003-097_V3
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– Dra loss säkerhetshammaren ur fästet med
hjälp av handtaget.

– Använd den ena av hammarens två me-
tallspetsar och slå på glaset tills det kros-
sas.
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Nödsänkning
Om den hydrauliska styrenheten inte fungerar
när en last lyfts, kan en nödsänkning genom-
föras. Det finns en nödsänkningsskruv på hyd-
raulikreglerblocket för detta ändamål.

 FARA!

Det finns risk för dödliga skador på
grund av fallande laster eller delar vid
sänkning av trucken.
– Gå aldrig under upphöjd last!
– Följ stegen som beskrivs nedan.

 FÖRSIKTIGHET!
Lasten sänks ned!
Sänkhastigheten regleras genom att du skruvar ut
nödsänkningsskruven.
– Observera listan med punkter nedan.

Kom ihåg följande:
● Åtdragningsmoment:

Max. 2,5 Nm
● När den är lite urskruvad:

Lasten sänks långsamt
● När den är mycket urskruvad:

Lasten sänks snabbt
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Ventilblocket (1) sitter under bottenplattan. I
närheten av motorstyrenheten sitter det en in-
sexnyckel (2). Båda dessa komponenter kan
nås genom att du öppnar motorhuven. Insex-
nyckeln måste alltid finnas i trucken.

– Öppna motorhuven; se "Öppna motorhu-
ven".

– Ta ut den sexkantiga hylsnyckeln (2) ur
stödfästet.



Användning 4
I händelse av nödsituation

 28757348011859 SV - 07/2023  -  12



– Med hjälp av insexnyckeln vrider du nöd-
sänkningsskruven (3) på ventilblocket max.
1,5 varv för att lossa den.

 FARA!
Livsfara föreligger p.g.a. fallande last eller vid sänk-
ning av delar på trucken.
Hastigheten kontrollerar du genom att skruva ut skru-
ven olika mycket:
– Lite urskruvad: lasten sänks ned långsamt.
– Urskruvad till max: lasten sänks ned snabbt.

– Skruva tillbaka nödsänkningsskruven (3) ef-
ter att lasten sänkts.

Åtdragningsmoment: max. 2,5 Nm

– Sätt tillbaka insexnyckeln i monteringsstö-
det.

– Stäng motorhuven; se "Stänga motorhu-
ven".

 FARA!
Om trucken körs med spärrad hydraulikstyrenhet
ökar risken för olyckor!
– Se till att funktionsfelet åtgärdas av ett auktorise-

rat servicecenter efter att nödsänkningen har ut-
förts.

Bogsering

 FARA!
Risk för olycka på grund av fel i bromssystemet på
det bogserande fordonet!
Om det bogserande fordonets bromssystem inte är
tillräckligt kraftigt kanske trucken inte kan bromsa
säkert eller så kan bromsarna sluta fungera. Det
bogserande fordonet måste vara konstruerat för att
kunna ta upp drag- och bromskrafterna från den ob-
romsade bogserade lasten (truckens totala faktiska
vikt).
– Kontrollera det bogserande fordonets drag- och

bromskraft.
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 FARA!
Om det bogserande fordonet bromsar finns det en
risk att trucken kör in i det bogserande fordonet!
Om en fast förbindelse inte används för att överföra
kraft i båda riktningar under bogsering kan trucken
köra in i det bogserande fordonet när det bromsar.
Använd av säkerhetsskäl en testad bogserstång.
– Använd en testad bogserstång.

 VARNING!
Om truckens drivning mellan drivmotorn och driva-
xeln inte stoppas kan drivningen skadas.
– Ställ färdriktningsbrytaren i neutralt läge.

 FARA!
Vid manövrering finns det en risk för livshotande
skador i området mellan trucken och det bogseran-
de fordonet!
Informera föraren i det bogserande fordonet och den
som fäster bogserstången om riskerna. När du fäster
bogserstången ska du alltid använda en andra per-
son för att styra det bogserande fordonets manövrer.
– Manövrera med en andra person som styrhjälp.

 VARNING!
Styrningen är trög! Det finns ingen servostyrning om
hydrauliken inte fungerar!
– Välj en låg bogseringshastighet för att säkerställa

att trucken och bogserfordonet kan bromsas och
kontrolleras effektivt i alla lägen.

 VARNING!
Om trucken inte styrs under bogsering finns risk för
att den kommer i okontrollerbar svängning!
– Om trucken ska bogseras måste den också styras

av en förare.
– Truckföraren på den bogserade trucken måste sit-

ta i förarsätet och ta på säkerhetsbältet innan bog-
sering påbörjas.

– Aktivera om möjligt befintliga förarskyddssystem.

– Sätt ned lasten och sänk gafflarna nästan
till marken.

– Ställ färdriktningsomkopplaren i neutralläge.

– Dra åt parkeringsbromsen.

– Slå av nyckelbrytaren.
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– Kontrollera det bogserande fordonets drag-
och bromskraft.

– Manövrera bogseringsfordonet till trucken
med hjälp av en annan person.

– Fäst bogserstången till dragkopplingen på
bogserfordonet och på trucken.

– Sitt i förarsätet i trucken som ska bogseras
och spänn fast säkerhetsbältet.

– Aktivera om möjligt befintliga förarskydds-
system.

– Släpp parkeringsbromsen.

– Välj en låg bogseringshastighet.

– Bogsera iväg trucken.

– Efter bogsering ska trucken säkras från att
rulla iväg (t.ex. genom att dra åt parkerings-
bromsen eller med hjälp av stoppklossar).

– Ta bort bogserstången.

Start med startkablar

 FARA!

Risk för explosion vid gnisturladdning!
Om truckens elsystem slås på eller om
en strömförande kabel vidrör en metall-
del på trucken kan gnistbildning uppstå.
Det kan leda till att läckande gas explo-
derar.
– Om trucken inte använts under lång

tid och innan arbete påbörjas ska du
se till att det slutna utrymmet har god
ventilation innan du använder truck-
en.

– Truckens metalldelar får inte vidröra
anslutningspolerna.

 OBS!

En strömkälla på 12 V (till exempel en andra
truck av samma typ) måste vara tillgänglig.

- +
21

+

-
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 FÖRSIKTIGHET!
Risk för kortslutning om startkablarna är anslutna el-
ler bortkopplade i fel ordning!
Om batteriets minuspoler ansluts till minuskabeln har
de båda föremålen en ledande anslutning till varand-
ra. Om pluskabeln nuddar en av de två föremålen
när ytterligare kablar ansluts kan en kortslutning upp-
stå.
– Kontrollera att du ansluter och kopplar bort start-

kablarna i rätt ordning.

– Öppna sidoskyddet, se ⇒ Kapitel "Öppna si-
doserviceluckan", Sidan 325 .

– Starta motorn i det fordon som tillhandahål-
ler strömmen.

Ansluta startkablarna:

– Anslut pluskabeln (2) till pluspolen på det
urladdade batteriet.

– Anslut pluskabeln till pluspolen på det
strömgivande batteriet.

– Anslut minuskabeln (1) till minuspolen på
det strömgivande batteriet.

– Anslut minuskabeln till minuspolen på det
urladdade batteriet.

 VARNING!
Vibrationerna som uppstår när motorn startas kan
orsaka att startkablarna glider av. Det finns risk för
kortslutning!
– Innan du startar motorn ska du kontrollera att

startkablarna är ordentligt anslutna.

– Starta motorn, se ⇒ Kapitel "Starta motorn",
Sidan 117 .

Koppla bort startkablarna:

– Koppla bort minuskabeln (1) från minuspo-
len på det urladdade batteriet.

– Koppla bort minuskabeln från minuspolen
på det strömgivande batteriet.

– Koppla bort pluskabeln (2) från pluspolen
på det urladdade batteriet.

– Koppla bort pluskabeln från pluspolen på
det strömgivande batteriet.

Användning 4
I händelse av nödsituation

 29157348011859 SV - 07/2023  -  12



 OBS!

Låt motorn gå, eftersom batteriet ännu inte har
laddats tillräckligt.

– Stäng sidoskyddet, se ⇒ Kapitel "Stänga si-
doserviceluckan", Sidan 326 .

Ta loss batteriet
Vid fara (t.ex. kabelbrand eller elfel), så måste
polklämman tas bort från den negativa polen.

Gör så här för att koppla bort batteriet:

– Öppna sidoskyddet, se ⇒ Kapitel "Öppna si-
doserviceluckan", Sidan 325 .

– Koppla loss polklämman från den negativa
polen.

– Lyft av polklämman från den negativa polen
på batteriet och lägg den åt sidan.

+

-
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Transportera trucken
Transport

 VARNING!
Risk för materialskador vid överlast!
Om trucken körs in i ett transportfordon måste lastka-
paciteten för transportfordonet, ramperna och överfö-
ringsbryggorna vara större än den faktiska totalvikten
för trucken. Komponenterna kan bli permanent defor-
merade eller skadas på grund av överlast.
– Avgör truckens faktiska totala lastvikt.
– Lasta endast trucken om lastkapaciteten för trans-

portfordonet, ramperna och lastbryggorna är stör-
re än den faktiska totalvikten för trucken.

Avgöra den faktiska totalvikten
– Parkera gaffeltrucken säkert, se ⇒ Kapitel

"Parkera trucken på ett säkert sätt och
stäng av den", Sidan 149 .

– Fastställ enhetsvikter genom att läsa truck-
ens namnskylt och, om så krävs, namnskyl-
ten på extrautrustningen (variant).

– Lägg ihop de fastställda enhetsvikterna för
att erhålla truckens faktiska totalvikt:

  Egenvikt (1)

+ Ballastvikt (variant) (2)

+ Extrautrustningens nettovikt (variant)
+ 100 kg tillägg för förarens vikt
= Faktisk totalvikt

 FARA!
Olycksrisk om trucken krockar!
Styrningsrörelser kan göra att bakänden svänger ut
från lastbryggan mot kanten. Det kan göra att gaffelt-
rucken kraschar.
– Innan du kör över en lastbrygga ska du kontrollera

att den är korrekt installerad och fäst.
– Se till att transportfordonet som trucken ska köras

upp på har säkrats ordentligt så det inte kan flyt-
tas.

– Håll säkerhetsavstånd till kanter, lastbryggor, ram-
per, arbetsplattformar och liknande.

– Kör långsamt och försiktigt upp på transportfordo-
net.

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max
min.*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

kg kg

kg
kg

kgkW

V

*

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10 2

1
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Säkring med kilar
– Använd två bromsblock för att säkra fram-

och bakhjul så de inte kan rulla iväg.

Fastspänning

 VARNING!
Sträva spännband kan skava mot truckens yta och
orsaka skador.
– Stick in glidsäkra mellanlägg vid lyftpunkterna

(t.ex. gummibitar eller skumgummi).

– Sätt fast spännband (1) på båda sidor av
trucken och spänn fast bakdelen av truck-
en.

7331_003-002
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– Sätt fast spännband (1) på bogserkroken
(2) eller dra det runt bogserkroken och
spänn fast trucken på båda sidor.

 FARA!
Lasten rör sig på grund av att spännbanden glider!
Trucken måste säkras så att den inte kan röra sig
under transport.
– Kontrollera att spännbanden är ordentligt spända

och att mellanläggen inte kan glida av.

Lyfta med kran
Kranlyft är endast avsett för transport av hela
trucken, inklusive stativ, för dess första idrift-
tagande. För situationer som kräver frekvent
lastning eller som inte anges här, kontakta
tillverkaren beträffande varianter på specialut-
rustning.

Endast personer med tillräcklig erfarenhet av
lämpliga lyftanordningar får lasta truckar.

Så här avgör du lastvikten
– Parkera gaffeltrucken säkert, se ⇒ Kapitel

"Parkera trucken på ett säkert sätt och
stäng av den", Sidan 149 .

– Fastställ enhetsvikter genom att läsa truck-
ens namnskylt och, om så krävs, namnskyl-
ten på extrautrustningen (variant).

– Lägg ihop de fastställda enhetsvikterna för
att erhålla truckens lastvikt:

  Egenvikt (1)

+ Ballastvikt (variant) (2)

+ Extrautrustningens nettovikt (variant)

= Lastvikt

7331_003-003

1

2



Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max
min.*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

kg kg

kg
kg

kgkW

V

*

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10 2

1
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Fästa lyftstropparna

 VARNING!
Lyftremmarna kan skada truckens lackering!
Lyftremmarna kan skada lackeringen genom att ska-
va och trycka mot truckens yta. Seldon som är hårda
eller har vassa kanter som vajrar eller kedjor kan
snabbt skada ytan.
– Använd lyftremmar av textil, som t.ex. är försed-

da med kantskydd eller liknande skydd om så be-
hövs.

 FARA!
Det finns en risk för att träffas om lyftanordningarna
brister och får trucken att falla med risk för livsfarli-
ga följder!
– Använd endast lyftanordningar med tillräcklig last-

kapacitet för den fastställda lastvikten.
– Använd endast de avsedda lyftpunkterna på truck-

en.
– Kontrollera att stropparnas delar, som krokar,

schackel, remmar o.s.v., endast används i avsed-
da lastriktningar.

– Stropparna får inte skadas av truckens delar.

 OBS!

Fästytorna är märkta med en kroksymbol.

– Lägg lyftremmarna runt huvudtraversen (3)
på stativets yttre sektion.



Användning4
Transportera trucken

 296 57348011859 SV - 07/2023  -  12



– Kroka fast krankrokarna på lyftpunkterna
(4) för truckens bakre vikt. Lyftpunkterna är
märkta med symbolen "krankrok".

– Säkra dragbulten.

– Hitta truckens tyngdpunkt

– Justera lyftremmarnas längd så att lyftöglan
(6) befinner sig rakt ovanför truckens tyngd-
punkt.

Det här säkerställer att trucken hänger plant
när den lyfts.

– Fäst lyftremmarna i kranens lyftkrok och
sätt dit säkerhetsanordningen (5).

 VARNING!
Inkorrekt monterade seldon kan skada tillbehör!
Tryck från lyftremmarna kan skada eller förstöra till-
behören när trucken lyfts upp. Se särskilt till att ga-
soltanksystemet inte skadas eller förstörs. Gasol kan
läcka ut om gasolsystemet skadas.
– Säkra lyftremmarna så att de inte kommer åt nå-

gra tillbehör.
– Vid behov ska gasolflaskan eller gasoltanken

monteras bort av utbildad personal.



7321_003-013
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– Kontrollera att seldonen inte kan kollidera
med tillbehör.

Lasta trucken

 FARA!

Om den upphöjda trucken svänger
okontrollerat kan den krossa männis-
kor. Livsfara!
– Du får aldrig stå eller gå under häng-

ande last.
– Låt inte trucken krocka med något el-

ler röra sig på ett okontrollerat sätt
när den är upphöjd.

– Vid behov, stabilisera gaffeltrucken
med rep.

– Lyft trucken försiktigt och sätt ner den på
den avsedda platsen.

7335_136-001
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Rengöring
Rengör trucken

 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada om du faller från trucken!
När du stiger upp på trucken finns det
risk att fastna eller halka och falla. An-
vänd lämplig utrustning för att komma åt
högre punkter på trucken.
– Använd endast de fotsteg befintliga

fotsteg för att kliva upp på trucken.
– Använd utrustning som stegar eller

plattformar för att nå svårtillgängliga
platser.

 FÖRSIKTIGHET!

Brandrisk på grund av lättantändliga ren-
göringsmedel!
Lättantändliga rengöringsmedel kan an-
tändas av varma komponenter.
– Använd inte lättantändliga rengörings-

medel.

 VARNING!

Brandrisk på grund av lättantändligt ma-
terial!
Ansamlingar och fasta ämnen kan an-
tändas av varma komponenter, t.ex. dri-
venheter.
– Ta bort ansamlingar och fasta ämnen.

 VARNING!
Om vatten kommer in i elsystemet finns det risk för
kortslutning!
Motorn får inte vara igång då trucken tvättas.

Använd inte vatten vid rengöring av området runt det
centrala elsystemet. Rengör istället med torr trasa
eller ren tryckluft.
– Följ följande steg noggrant.

 VARNING!
Ett för högt vattentryck eller vatten eller ånga med för
hög värme kan skada truckens komponenter.
– Följ följande steg noggrant.
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 VARNING!
Slipande rengöringsmedel kan skada komponenter-
nas yta!
Att använda aggressiva rengöringsmedel som är
olämpliga för plast kan orsaka att plastdelar löses
upp eller göra dem spröda. Skärmen på display- och
manöverenheten kan bli grumlig.
– Följ följande steg noggrant.

– Parkera trucken säkert.

– Slå av tändningen.

– Spruta inte vatten direkt mot elmotorer el-
ler andra elektriska komponenter eller deras
skydd.

– Använd endast högtryckstvätt med en maxi-
mal uteffekt på upp till 60 bar och 85 °C.

– Håll ett avstånd på minst 1 m mellan mun-
stycke och föremålet som ska rengöras när
du använder högtryckstvätt.

– Rikta inte rengöringsstrålen direkt mot klis-
teretiketter eller dekaler.

– Ta bort alla ansamlingar av främmande fö-
remål i närheten av heta komponenter.

– Använd endast icke-lättantändliga vätskor
för rengöring.

– Läs tillverkarens riktlinjer för arbete med
rengöringsmedel.

– Rengör plast endast med rengöringsmedel
avsett för plastmaterial.

– Läs tillverkarens riktlinjer för arbete med
rengöringsmedel.

– Rengör truckens utsida med vattenlösliga
rengöringsmedel och vatten. Rengöring
med en vattenstråle, en svamp eller trasa
rekommenderas.

– Rengör alla åtkomliga områden.

– Rengör området kring oljepåfyllningsöpp-
ningarna och området runt dem samt smörj-
nipplarna före smörjning.
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Rengöra elsystemet

 VARNING!

Rengöring av elsystemets delar med
vatten kan skada systemet.
– Det är förbjudet att rengöra elsystem-

ets delar med vatten!
– Använd torrt rengöringsmaterial i en-

lighet med tillverkarens specifikatio-
ner.

– Ta inte bort kåpor o.dyl.

 VARNING!
Risk för komponentskada på grund av tryckluft.
– Om komponenter rengörs med tryckluft måste luf-

ten ha ett maximalt tryck på 0,15 bar.

Detta förhindrar att vätskor eller små fasta partikl-
ar tvingas in genom öppningar eller öppningar inuti
komponenter och orsakar skador.

– Rengör elsystemets delar med en metallfri
borste och blås av dammet med tryckluft
med lågt tryck.

Rengöra lastkedjor

 FÖRSIKTIGHET!
Olycksrisk!
Lastkedjor är skyddselement.

Det är förbjudet att använda kallrengöringsmedel, ke-
miska rengöringsmedel eller vätskor som är frätande
eller innehåller syra eller klor eftersom dessa kan
skada kedjorna!
– Läs tillverkarens riktlinjer för arbete med rengör-

ingsmedel.

– Sätt ett uppsamlingskärl under lyftmasten.

– Rengör med något paraffinderivat, till exem-
pel bensin.

– Om du använder ett ångmunstycke bör du
inte använda ytterligare rengöringsmedel.

– Avlägsna allt vatten ur kedjelänkarna med
tryckluft omedelbart efter rengöring. Flytta
kedjan flera gånger under den här procedu-
ren.
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– Spruta på kedjan med kedjesprej omedel-
bart efter att den har torkat. Flytta kedjan
flera gånger under den här proceduren.

Kedjesprejspecifikationer finns i kapitlet "Ta-
bell med underhållsdata".

 MILJÖTIPS

Kassera all vätska som har spillts eller ansam-
lats i uppsamlingskärlet på ett miljövänligt sätt.
Följ gällande föreskrifter.

Rengöra vindrutorna
Alla slags glasrutor, t.ex. hyttfönster (variant),
måste alltid hållas rena och isfria. Endast på
detta sätt kan god sikt garanteras.

 VARNING!
Skada inte bakrutevärmaren (på insidan)!.
– Var mycket försiktig när du rengör bakrutan och

använd inga föremål med vassa kanter.

– Rengör rutorna med glasrengöringsmedel
som är tillgänglig i handeln.

Efter rengöring
– Torka trucken noggrant (t.ex. med tryckluft).

– Sätt dig i förarsätet och starta fordonet en-
ligt föreskrifterna.

 VARNING!
Risk för kortslutning!
– Om fukt trängt in i motorn trots att de förebyggan-

de åtgärderna vidtagits, är det viktigt att först torka
med tryckluft.

– Trucken måste därefter startas för att förhindra
eventuell korrosionskada.

7311_003-058
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Stillastående
Stänga av och lagra trucken

 VARNING!
Vid felaktig lagring eller urdrifttagande i mer än två
månader kan trucken få korrosionsskador.
– Lagra trucken i en torr, ren, frostfri och välventile-

rad miljö.
– Utför följande steg innan du tar trucken ur drift.

Åtgärder före avstängning
– Rengör trucken noggrant, se ⇒ Kapitel

"Rengör trucken", Sidan 299 .

– Lyft upp gaffelvagnen till stoppet flera gång-
er.

– Luta stativet framåt och bakåt flera gång-
er och flytta monterade tillbehör upprepade
gånger.

– Avlasta lastkedjorna genom att sänka ned
gaffeln på ett lämpligt stödunderlag, t.ex. en
lastpall.

– Kontrollera hydrauloljenivån och fyll på vid
behov.

– Lägg ett tunt skikt av olja eller fett på alla
ogängade rörliga delar.

– Smörj gaffeltrucken.

– Smörj leder och reglage.

– Ta bort gasolflaskan.

– Ta bort startbatteriet och förvara det på en
varm och torr plats.

– Kontrollera regelbundet laddningsstatus och
ladda startbatteriet om det behövs.

 OBS!

Lagra endast fulladdade batterier.

– Spreja alla synliga elektriska kontakter med
en lämplig kontaktsprej.

– Skydda motorn enligt anvisningar från till-
verkaren.

 VARNING!
Risk för däckdeformering på grund av ständigt tryck
på en sida!
Palla upp trucken så att alla hjul går fria från mar-
ken. På så sätt förhindras permanent deformering av
däcken.
– Lyft och hissa upp trucken.

 VARNING!
Risk för skador från korrosion på grund av kondensa-
tion på trucken.
Många plastfilmer och syntetiska material är vatten-
täta. Kondensvatten på trucken kan inte komma ut
genom dessa skydd.
– Använd inte plastfolie eftersom det kan medföra

bildning och ansamling av kondensvatten.
– Täck med ett material som släpper genom fukt,

t.ex. bomull.

– Täck över trucken för att skydda mot damm.

Om trucken ska tas ur drift för ännu längre
tid, kontakta servicecentret för information om
ytterligare åtgärder.

Idrifttagning efter avstängning
Om gaffeltrucken varit avstängd i mer än sex
månader måste den noggrant kontrolleras in-
nan den tas i drift igen. Liksom vid den årliga
inspektionen, ska den här kontrollen innefatta
all säkerhetsutrustning för trucken.

– Rengör trucken noggrant, se ⇒ Kapitel
"Rengör trucken", Sidan 299 .

– Smörj kopplingar och kontroller.

– Kontrollera batteriets skick och batteris-
yrans densitet. Ladda batteriet vid behov.

– Återställ motorn till normalt skick enligt mo-
tortillverkarens föreskrifter.

Användning 4
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– Kontrollera motoroljan så att den inte inne-
håller kondensvatten. Byt vid behov.

– Kontrollera hydrauloljan så att den inte in-
nehåller kondensvatten. Byt vid behov.

– Utför samma underhållsåtgärder som vid
driftsättning.

– Anslut gasolflaskan, se ⇒ Kapitel "Byta ga-
solflaska", Sidan 271 .

– Kontrollera med läcksprej att gasolsystemet
inte läcker.

– Kontrollera att gasolsystemets skruvanslut-
ningar är åtdragna.

– Byt bromsvätskan.

 FARA!

Explosionsrisk!
Om trucken stått avstängd i ett slutet ut-
rymme en längre period måste det venti-
leras ordentligt innan elsystemet slås på.

– Starta gaffeltrucken och kör.

Kontrollera särskilt följande vid start:
● att gasbränslesystemet fungerar på rätt sätt

och inte läcker
● drivning, kontroll, styrning
● bromsar (färdbroms, parkeringsbroms)
● lyftsystemet (lastutrustning, lastkedjor, fast-

sättning)

Användning4
Stillastående
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5

Underhåll



Säkerhetsföreskrifter vid underhåll
Allmän information

 FARA!
Risk för livsfarlig förgiftning!
Det är farligt att lämna motorn påslagen i slutna ut-
rymmen. Motorn förbrukar syre och avger koldioxid,
kolmonoxid och andra giftiga gaser. Det finns risk för
livsfarlig förgiftning!
– Använd endast trucken i områden som är välventi-

lerade.

För att förhindra olyckor under underhålls- och
reparationsarbete, måste alla nödvändiga sä-
kerhetsåtgärder vidtas, t.ex.:

– Lägg i parkeringsbromsen.

– Slå av tändningen och ta ut nyckeln.

– Försäkra dig om att trucken inte kan komma
i rörelse eller startas oavsiktligt.

– Vid behov kan du be ett auktoriserat servi-
cecenter att hissa upp trucken.

– Se till att det auktoriserade servicecentret
säkrar den höjda gaffelvagnen eller det för-
längda lyftstativet mot oavsiktlig sänkning.

– För in en träbalk med rätt storlek som ett
stöd mellan lyftstativet och hytten och säkra
lyftstativet så att det inte kan tippa bakåt
oavsiktligt.

– Notera den maximala lyfthöjden för lyftsta-
tivet, och jämför måtten i den tekniska do-
kumentationen med måtten på hallen som
trucken ska köras in i. De här åtgärderna
vidtas för att undvika att trucken krockar
med taket i hallen, och för att undvika ska-
dor som en följd av detta.

Utföra arbeten på hydraulutrust-
ningen
Du måste se till att hydraulsystemet inte är
trycksatt innan något arbete påbörjas på sy-
stemet.

Underhåll5
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Utföra arbeten på den elektriska
utrustningen
Trucken måste vara spänningslös innan arbe-
te på den elektriska utrustningen sker. Funk-
tionskontroller, inspektioner och justeringar
på strömförande delar får endast utföras av
utbildade auktoriserade personer samtidigt
som alla nödvändiga säkerhetsåtgärder vid-
tas. Ringar, metallarmband, etc måste tas av
innan arbete utförs på elektriska komponenter.

För att förhindra skada på elektroniska sy-
stem med elektroniska komponenter, t.ex. en
elektronisk drivregulator eller lyftkontroll, mås-
te dessa komponenter tas bort från trucken
innan elektrisk svetsning påbörjas.

Arbete på elsystemet (t.ex. ansluta en radio,
extra strålkastare osv.) är endast tillåtet med
skriftligt godkännande från det auktoriserade
servicecentret.

Arbete på tändsystemet
Förhindra personskador och/eller skador på
tändsystemet genom att observera följande:
● Anslutning och bortkoppling av tändsystem-

ledningar, inklusive högspänningsledningar
och mätenhetskablar, får endast utföras
med tändningen avslagen.

● Om motorn ska köras med starthastighet
utan att startas (t.ex. vid ett kompressions-
test), koppla bort kontaktdonet för tändspo-
len.

● Användning av en snabbladdare för att star-
ta motorn med startkablar är endast tillåtet
under max 1 minut. 16,5 volt.

● Motortvätt får endast göras med tändningen
avstängd.

● Koppla helt bort batteriet vid elektriska- eller
punktsvetsarbeten.

● Truckar med fel i tändsystem, eller ett miss-
tänkt fel, kan endast bogseras om stiftet
kopplas bort från tändspolen.

Säkerhetsanordningar
Efter underhåll och reparationer måste alla sä-
kerhetsanordningar sättas tillbaka och kontrol-
leras så att de är driftsäkra.

Underhåll 5
Säkerhetsföreskrifter vid underhåll

 30757348011859 SV - 07/2023  -  12



Inställda värden
De inställda enhetsberoende värdena måste
följas vid reparationer och vid byte av hydrau-
liska och elektriska komponenter. De anges i
tillhörande avsnitt.

Lyfta och hissa upp trucken
 FARA!

Det är förenat med livsfara om trucken välter!
Om den inte har lyfts och hissats upp ordentligt kan
trucken välta och falla av. Endast de lyftanordningar
som anges i verkstadshandboken för den här truck-
en får användas, och de är testade för de säkerhets-
funktioner och lastkapaciteter som krävs.
– Trucken ska endast lyftas och hissas upp av auk-

toriserade servicecenter.
– Trucken får endast hissas upp vid de ställen som

anges i verkstadshandboken.

Trucken måste lyftas och hissas upp vid olika
typer av underhållsarbete. Det auktoriserade
servicecentret måste informeras när detta ut-
förs. Säker hantering av trucken och motsva-
rande lyftanordningar beskrivs i truckens verk-
stadshandbok.

Arbeta framför trucken
 FARA!

Olycksrisk!
När lyftstativet eller gaffelvagnen är i upphöjt läge får
inget arbete utföras på lyftstativet eller på framsidan
på trucken, om inte följande säkerhetsåtgärder iakt-
tas.
– Vid säkring ska endast kedjor med tillräcklig last-

kapacitet användas.
– Kontakta det auktoriserade servicecentret.

 VARNING!
Risk för skador på taket!
– Observera lyftstativets maximala lyfthöjd.

Säkra lyftstativet mot bakåtlutning
En balk av hårdträ med ett tvärsnitt på 120 x
120 mm krävs. Längden på balken måste
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ungefärligen motsvara bredden på gaffelvag-
nen (b3). För att undvika skador vid en kolli-
sion får balken av hårdträ inte sticka ut utanför
truckens yttre sida. En maximal längd som
motsvarar truckens totala bredd (b1) rekom-
menderas.

– Dimensionerna (b1) och (b3) finns i motsva-
rande VDI-datablad.

– Kläm fast balken i hårdträ (1) mellan för-
arens skyddsanordning (2) och lyftstativet
(3).

Ta bort lyftstativet

 FARA!
Olycksrisk!
Det här arbetet får endast utföras av en auktoriserad
servicetekniker.
– Låt en auktoriserad servicetekniker ta bort lyftsta-

tivet.

Säkra lyftstativet så att det inte faller av

 FARA!
Olycksrisk!
Det här arbetet får endast utföras av en auktoriserad
servicetekniker.
– Låt en auktoriserad servicetekniker säkra lyftstati-

vet.

1 2

3
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Allmän information om under-
håll
Personalkompetens
Underhållsarbeten får endast utföras av kva-
lificerad och behörig personal. Säkerhetskon-
troller och kontroller efter ovanliga händelser
måste utföras regelbundet av en behörig per-
son. Den behöriga personen måste bedriva
sin utvärdering och bedömning ur säkerhets-
synpunkt och inte påverkas av operativa eller
ekonomiska förhållanden. Den behöriga per-
sonen måste ha tillräcklig kunskap och erfa-
renhet för att kunna utvärdera truckens skick
och skyddsutrustningens effektivitet i enlighet
med tekniska regler och principer för test av
truckar.

Underhållsarbete utan specifika kvalifi-
kationer
Enklare underhållsarbete, t.ex. att kontrollera
hydrauloljenivån eller kontrollera vätskenivån
i batteriet, får utföras av outbildad personal.
Den utbildning som en behörig person har be-
hövs inte för att utföra det arbetet. De åtgärder
som krävs beskrivs i kapitlet "Förbli driftklar".

Information om underhållsarbete
Det här avsnittet innehåller all information som
du behöver för att avgöra när underhåll ska ut-
föras på trucken. Utför underhållsarbete inom
tidsgränserna enligt timmätaren samt genom
att använda följande checklistor för underhåll.
Det är det enda sättet att se till att trucken
är redo för arbete och ger optimala prestanda
och livslängd. Det är också en förutsättning för
att garantin ska gälla.
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Underhållstider
– Utför underhållsarbete på trucken enligt

"Serv. efter"-displayen (1).

– Checklistorna för underhåll visar vilket un-
derhållsarbete som är aktuellt.

Intervallen är angivna efter normal använd-
ning. Kortare underhållsintervall kan anges i
samråd med driftbolaget, beroende på truck-
ens användningsförhållanden.

Följande faktorer kan innebära att kortare un-
derhållsintervaller krävs:
● Förorenade vägar av dålig kvalitet
● Dammig eller salt luft
● Höga luftfuktighetsnivåer
● Mycket höga eller låga omgivningstempera-

turer eller extrema temperaturförändringar
● Flerskiftsanvändning med hög kapacitet
● Specifika nationella bestämmelser för truck-

en eller enskilda delar

 VARNING!
Risk för skada på delar!
All avvikande teknisk information i dessa använda-
ranvisningar har företräde framför information i mo-
torns ursprungliga användaranvisningar.
– Om du har frågor, kontakta det auktoriserade ser-

vicecentret.

7312_003-156_V2
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Underhåll – 1 000 timmar/år

Antal driftstimmar 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Utfört

 

Chassi, kaross och fästen    

Kontrollera att det inte finns sprickor i chassit    

Kontrollera att skyddstak/förarhytt och glasrutor inte är skadade    

Kontrollera att reglage, brytare och leder inte är skadade och stryk på fett och olja    

Kontrollera att förarsätet fungerar som det ska och inte är skadat    

Kontrollera att förarskyddssystemet fungerar som det ska och inte är skadat, och
rengör det.

   

Kontrollera signalhornet    

Variant: kontrollera att dubbelpedalen fungerar som den ska och inte är skadad, och
smörj den

   

Däck och hjul    

Kontrollera att däcken inte är slitna och kontrollera lufttrycket vid behov    

Kontrollera att hjulen inte är skadade och kontrollera åtdragningsmomenten    

Kraftenhet    

Kontrollera gasolsystemets skruvanslutningar, se efter om läckage förekommer på
drivaxeln och rengör kylflänsarna

   

Kontrollera oljenivån i drivhjulsenheten och lamellbromsen    

Värmarmotor    

Kontrollera skicket på den interna förbränningsmotorn (visuell inspektion)    

Byt motoroljan och byt ut oljefiltret    

Kontrollera tandrem, kugghjulsväxlar och V-rem    

Byt ut luftfilter (huvudkassetten)    

Kontrollera att kylsystemet inte har läckor och att det fungerar som det ska    

Kontrollera kylvätskan och fyll på vid behov    

Kontrollera avgassystemet    

DEUTZ: Kontrollera mellankylarna och ta bort smörjoljan och kondensvattnet    

VW: Byt ut tändstiften    

Underhåll partikelfiltret    

Bränslesystem    

Kontrollera att bränslesystemet inte har läckor och att det fungerar som det ska    

Kontrollera bränsleförfiltret (vattenavskiljaren), och töm ut vatten vid behov    
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Antal driftstimmar 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Utfört

 

Byt bränsleförfiltret (årligen)    

Byt ut bränslefiltret (huvudfilter)    

Gasolsystem    

Kontrollera att motorgassystemet inte är skadat    

Kontrollera magnetventilen för avstängning, och kontrollera vid behov högtryckssä-
kerhetsventilen (1,7 bar)

   

Kontrollera att gasflaskans ventil är ren och fungerar som den ska, och kontrollera
säkerhetsanordningen för övertryck (30 bar)

   

Byt ut gasolfiltret    

Se över förångaren (MD/Cobra) Byt ut dekalen    

Kontrollera att skruvanslutningarna sitter åt och utför ett läckagetest    

Kontrollera koloxidhalten (CO) i avgaserna    

Kontrollera att motorn inte varvar ned för länge innan den stannar    

Styrning    

Kontrollera att styrsystemet fungerar som det ska och inte har läckor    

Kontrollera att ratten sitter fast ordentligt och kontrollera att vridhandtaget inte är
skadat

   

Styraxel: Kontrollera att den sitter fast ordentligt, kontrollera om det finns läckor och
tryk på fett

   

Kontrollera styrningens ändläge    

Broms    

Kontrollera att alla mekaniska bromsdelar är i gott skick och fungerar som de ska    

Kontrollera färdbromsen avseende funktion    

Kontrollera parkeringsbromsen avseende funktion    

Elsystem    

Kontrollera alla strömkabelanslutningar    

Kontrollera att brytarna, sändarna och sensorerna fungerar som de ska    

Kontrollera belysning och indikatorlampor    

Startbatteri    

Mät kallstartsströmmen, ladda eller byt batteriet om det behövs    

Hydraulik    

Kontrollera att hydraulsystemet är i gott skick, fungerar som det ska och inte har
läckor
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Antal driftstimmar 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Utfört

 

Kontrollera hydraulspärrfunktionen (ISO-ventil)    

Kontrollera oljenivån    

Lyftstativ    

Kontrollera att lyftstativets lager inte är skadade och smörj dem. Kontrollera åtdrag-
ningsmomentet

   

Kontrollera att stativprofilerna inte är skadade eller slitna, och smörj dem    

Kontrollera styrningen i nedre (riktningsändring för last) stativprofilen med avseende
på skador och slitage

   

Kontrollera att lastkedjorna inte är skadade eller slitna, justera dem och smörj dem    

Kontrollera att lyftcylindrar och anslutningar inte är skadade eller har läckor    

Kontrollera att kedjehjulen inte är skadade eller slitna    

Kontrollera att stödrullarna och kedjerullarna inte är skadade eller slitna    

Kontrollera spel mellan gaffelvagnsstoppet och ändspärren    

Kontrollera att tiltcylindrar och anslutningar inte är skadade eller har läckor    

Kontrollera att gaffelvagnen inte är skadad eller sliten    

Kontrollera att gaffelarmarnas låsanordning inte är skadad och att den fungerar som
den ska

   

Kontrollera att gaffelarmarna inte är skadade eller deformerade.    

Kontrollera att det sitter en säkerhetsskruv på gaffelvagnen eller på tillbehöret    

Specialutrustning variant    

Kontrollera friskluftsfiltret i värmesystem och knacka ur filtret om det behövs    

Värmesystem: Kontrollera att den inte är skadat, och följ tillverkarens underhållsan-
visningar

   

Kontrollera friskluftsfiltret och filtret för återcirkulerad luft i luftkonditioneringen och
knacka ut filtren vid behov

   

Luftkonditionering: Kontrollera med avseende på funktion    

Kontrollera att redskapen inte är slitna eller skadade. Följ tillverkarens underhållsan-
visningar

   

Kontrollera att släpvagnskopplingen inte är sliten eller skadad. Följ tillverkarens
underhållsanvisningar

   

Allmänt    

Läs av felnumren och radera listan    

Nollställ underhållsintervallet    
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Antal driftstimmar 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Utfört

 

Kontrollera på etiketterna att utrustningen är komplett    

Testkör trucken    
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Underhåll - 3 000 timmar/vartannat år

Antal driftstimmar 

3000   6000   9000   12000   15000  

Utfört

 

Obs!    

Utför allt arbete i 1 000-timmarsunderhållet    

Kraftenhet    

Växellådsolja och lamellbroms: Byta växellådsolja    

Byt luftningsskruvarna på drivhjulsenheterna    

Värmarmotor    

Byt tandrem, kugghjulsväxlar och V-rem    

Byt vattenpump (rekommendationer: kontakta driftbolaget)    

Ersätt luftfiltrets säkerhetspatron    

Byt kylvätska. DEUTZ: var 6 000:e driftstimme eller vart fjärde år; VW: var 9 000:e
driftstimme eller vart femte år

   

DEUTZ: byt filterelementet i dieselpartikelfilter (minst var 6 000:e drifttimme)    

Gasolsystem    

Byt ut LPG-systemets slangar    

Hydraulik    

Byta hydraulolja    

Byt returfiltret och ventilationsfiltret    

Byta högtrycksfilter    

Endast för RX70-50/600 (7334, 7338): Byt ackumulator    

Specialutrustning    

Byt friskluftsfiltret och filtret för återcirkulerad luft i luftkonditioneringssystemet    

Byt ackumulatortorkaren i luftkonditioneringssystemet och fyll på med nytt kylmedel    
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Underhållsinstruktioner
Underhållsarbete måste utföras enligt följande
underhållsintervaller. Intervallen är anpassade
efter normal användning. Beroende på truck-
ens användningsförhållanden kan kortare un-
derhållsintervall ställas in i samråd med drift-
bolaget.

Följande faktorer kan göra att kortare under-
hållsintervall behövs:
● Förorenade vägar av dålig kvalitet
● Dammig eller salt luft
● Hög luftfuktighet
● Mycket höga eller låga omgivningstempera-

turer eller extrema temperaturförändringar
● Flerskiftsanvändning med hög kapacitet
● Specifika nationella bestämmelser för truck-

en eller enskilda delar

Använd endast originalreservdelar vid under-
hållsåtgärder och använd bara förbruknings-
material som finns föreskrivna i översikten för
förbrukningsmaterial.

Beställa reserv- och förslitnings-
delar
Reservdelar tillhandahålls av vår reservdels-
avdelning. Den information som behövs vid
beställningar finns i reservdelslistan.

Använd endast reservdelar som godkänts av
tillverkaren. Användning av icke godkända re-
servdelar kan ge upphov till olyckor på grund
av bristande kvalitet eller felaktig användning.
Den som använder reservdelar som inte är
godkända bär allt ansvar i händelse av olycka
eller skada.

Kvalitet och kvantitet för erfor-
derligt förbrukningsmaterial
Endast förbrukningsmaterial som anges i ta-
bellen med underhållsdata får användas.

– Erforderliga förbrukningsmaterial och smörj-
medel finns i tabellen med underhållsdata.

Olja och fett av olika kvaliteter får inte blan-
das. Detta påverkar smörjningen negativt. Om
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du måste byta till en annan tillverkare ska all
gammal olja tömmas ur.

Före smörjning, filterbyten eller andra ingrepp
i hydraulsystemet rengör du området runt den
aktuella delen ordentligt.

Använd endast rena behållare när du fyller på
förbrukningsmaterial!

Smörjschema

Code1 Smörjpunkt

(A) Fyra smörjnipplar på varje sida av styraxeln för styrspindellagret och parallellstagets arm

(B) Glidytor på lyftstativet

(C) Lyftkedjor
(D) En smörjnippel vardera på båda lyftstativens lager

1Se följande kapitel, "Tabell med underhållsdata", under detta Code.
för respektive smörjmedelsspecifikation. Detta smörjschema beskriver den serietillverkade truck-
en med standardutrustning. För underhållspunkter på truckvarianter, se relevant kapitel och/eller
instruktioner som tillhandahållits av tillverkaren.
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Tabell med underhållsdata
Allmänna smörjpunkter

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Smörjning Högtrycksfett ID-nr 0147873 Efter behov

Batteri

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Destillerat vatten   Efter behov

Isolationsresistans   DIN 43539
VDE 0510

Min. 1 000 Ω/V mot
jord

Ställdon/leder

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Smörjning Högtrycksfett ID-nr 0147873 Efter behov
Olja SAE 80

MIL-L2105
API GL-4

Efter behov

Elsystem

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Isolationsresistans   DIN EN 1175
VDE 0117

Min. 1 000 Ω/V mot
jord
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Hydraulsystem

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Hydraulolja HVLP 68
DIN 51524, del 3

Max. 48 L
Hydraulolja för livs-
medelsindustrin (va-
riant)

USDA H1
DIN 51524

Däck

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Superelastiska däck Slitagegräns   Till slitagemarkering-
en

Däck i massivt gum-
mi

Slitagegräns   Till slitagemarkering-
en

Luftgummidäck Minsta mönsterdjup   1,6 mm
Lufttryck   Se informationen på

trucken

Styraxel

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

(A) Styrspindellager,
sfäriskt lager

Universalfett DIN 51825 KPF2 Efter behov

  Hjulmuttrar/skruvar Momentnyckel   Mer information finns
i verkstadshandbo-

ken för trucken i frå-
ga

Drivaxel

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Hjulmuttrar på driva-
xel

Momentnyckel   Mer information finns
i verkstadshandbo-

ken för trucken i frå-
ga

Hjulväxel Mineralolja FUCHS TITAN
GEAR HYP LD
SAE 80W-90

Mer information finns
i verkstadshandbo-

ken för trucken i frå-
ga
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Lyftstativ

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

(B) Smörjning Högtrycksfett ID-nr 0147873 Efter behov
  Stopp Spel   Minst 2 mm
(D) Lyftstativlager Fett Aralub 4320

DIN 51825-
KPF2N20
ID-nr. 0148659

Fyll på fett tills lite
färskt smörjfett trycks

ut

Lyftkedjor

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

(C) Smörjning Kedjesprej för hög
belastning

Helsyntetisk
Temperaturområde:
-35 °C till +250 °C
ID-nr 0156428

Efter behov

Kylsystem

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Korrosion och kylsys-
temets korrosions-
skyddsmedel/vatten

G12 plus (violett)
TL-VW 774 F

Ca 12 l
40 % skyddande
medel för kylsys-

tem/60 % vatten, för
frostskydd ned till

-25 C

Luftkonditionering

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Kylmedium ID-nr 7449600005 Standardhytt: 1400 g
Dryckeshytt: 1 485 g

Bränsletank

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Motorgasflaska/mo-
torgastank

Gasol DIN 51622
EN 589

Ca 11 kg
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Motor

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Motorolja SAE 5W-30 i enlig-
het med VW 50700

Med filterbyte: 6,9 li-
ter

Luftfilter Filterkassett och sä-
kerhetspatron

  Efter behov

Spolarsystem

Code Enhet Förbrukningsmateri-
al Specifikationer Mängd

  Systempåfyllning Spolarvätska Vinter, ID-nr 172566 Efter behov
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Åtkomst till underhållspunkter
Öppna sidoserviceluckan
– Vrid den vänstra snabbklämman (1) me-

durs.

– Vrid den högra snabbklämman (2) moturs.

 OBS!

Sidoserviceluckan (3) är fäst vid chassit med
en låsbricka (4).

– Fäll försiktigt ned sidoserviceluckan.

7331_314-001

1

3

2


7331_314-002

4
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– Lyft ut sidoserviceluckan från truckens kan-
ter och låt den hänga från trucken.

Stänga sidoserviceluckan
– Placera försiktigt sidoserviceluckan (1) i för-

djupningen i chassit.

– Vrid den vänstra snabbklämman (2) moturs.

– Vrid den högra snabbklämman (3) medurs.

– Se till att sidoskyddet sitter innanför truck-
ens konturer och är ordentligt låst.

Öppna motorhuven
 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada!
– Stäng av motorn innan du öppnar huven!

 VARNING!
När huven öppnas kan sätet skadas om det inte pla-
ceras så långt fram som möjligt.
– Skjut förarsätet så långt fram som möjligt.

7331_314-003



7331_314-004

2

1

3
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 VARNING!
Om höger sidoruta i hytten (variant) är öppen finns
det risk för att handtaget skadas när motorhuven
öppnas.
– Se till att hyttens högra ruta är stängd.

– På truckar utrustade med hytt (variant)
stänger du höger hyttruta.

– Ta bort alla lösa föremål på den högra hyl-
lan.

– Flytta rattstången (1) så långt framåt som
möjligt och säkra den, se avsnittet "Justera
rattstången".

– Skjut förarsätet (2) ända fram, se avsnittet
"Justera förarsätet MSG 65/MSG 75".

– På truckar utrustade med bakruta (variant)
trycker du ryggstödet framåt, se avsnittet
"Justera förarsätet MSG 65/MSG 75".

– För in en smal skruvmejsel i skåran (4) på
motorhuvens låsanordning tills förreglingen
öppnas.

– Öppna motorhuven helt med hjälp av hand-
taget.

7311_120-001

1

2



7300_003-007_V2

4
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– Om gasfjädern är utrustad med ett lägeslås
(variant) öppnar du motorhuven tills spär-
ren (1) till gasfjädern (2) snäpper på plats.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada när motorhuven sänks!
Motorhuven är utrustad med en gasfjäder som håller
motorhuven i öppet läge. När extra belastning före-
kommer, t.ex. tunga föremål, kraftig vind eller and-
ra personer, kan motorhuven sänkas plötsligt. Kall
väderlek och åldring kan också minska gasfjäderns
prestanda och göra så att motorhuven sänks.
– Om kraften i gasfjädern försämras byter du ut

gasfjädern.
– Om gasfjädern har ett lägeslås (variant) ser du till

att spärren hakar i.
– Om du vill byta gasfjäder ska du kontakta den

auktoriserade serviceverkstaden.

Stänga motorhuven

 FÖRSIKTIGHET!
När motorhuven stängs föreligger klämrisk!
När du stänger motorhuven får inget hamna mellan
motorhuven och kanten på chassit.
– Rör inte några kanter. Stäng alltid motorhuven ge-

nom att placera båda händerna på handtagen.

 VARNING!
Risk för skada!
Motorhuven kan vara utrustad med en gasfjäder (2)
med lägeslås (variant). Det här förhindrar att gasfjä-
dern komprimeras. Om du stänger motorhuven för
hårt skadas gasfjädern eller motorhuvens fjädring.
– Innan du stänger motorhuven kontrollerar du om

gasfjädern är utrustad med ett lägeslås (variant).
– Om gasfjädern är utrustad med ett lägeslås (vari-

ant) lossar du spärren (1) innan du stänger motor-
huven.

7300_003-008

2

1



7300_003-008

2

1
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Lossa lägeslåset (variant)

– Tryck på spärren (1) vid markeringen
PRESS  (tryck) och sänk motorhuven något.

– Lossa bygeln.

Stänga motorhuven

– Fäll ned motorhuven genom att hålla i
handtaget till det hörs att låset aktiveras.

– Justera förarsätet (2), se avsnittet "Justera
förarsätet i MSG 65/MSG 75".

– Justera rattstången (1), se avsnittet "Juste-
ra rattstången".

Montera och ta bort bottenplat-
tan
Ta bort bottenplattan

 VARNING!
Risk för kortslutning om kablarna är skadade!
– Kontrollera anslutningskablarna med avseende på

skador.
– Se till att anslutningskablarna inte skadas när du

tar bort och monterar golvplåten.

7300_003-008

2

1



7311_120-001

1

2
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 OBS!

Golvplåten har en fördjupning där föraren kan
föra in fingrarna och lyfta den. Fördjupningen
är under gummimattan.

 OBS!

Körpedalen är fäst vid bottenplattan och tas
bort tillsammans med den. Anslutningsplug-
gen för gaspedalen är placerad under golvplå-
ten.

– Öppna motorhuven.

– Ta bort gummimattan.

– Ta tag i fördjupningen i golvplåten (1).

– Lyft upp golvplåten något.

– Dra ut golvplåten under bromspedalen och
ställ ned den i upprätt läge.

7311_003-013

1
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– Koppla från kontakten från gaspedalen (2).

– Ta bort golvplåten och placera den på en
säker plats.

Montera bottenplattan

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för krosskador mellan bottenplattan och kar-
men!
Om kroppsdelar eller föremål är mellan plattan och
karmen när golvplåten stängs kan de komma i kläm.
– Se till att inget befinner sig mellan bottenplattan

och karmen när du stänger bottenplattan.

– Ställ ned golvplåten upprätt i fotutrymmet.

– Anslut anslutningsenheten till körpedalen.

– Placera golvplåten framtill.

– Styr försiktigt ned golvplåten och stäng.

– Sätt in gummimattan.

– Stäng motorhuven.

7311_003-014

2
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Upprätthålla driftberedskap
Avisa förångaren

 OBS!

Gas kyls ner betydligt när den förångas. Om
förångaren inte värms upp tillräckligt av kyl-
vätskecirkulationen i motorn kan den frysa
igen. Gastillförseln kan avbrytas om förånga-
ren fryser igen. Det leder till att motorn stan-
nar.

– Öppna huven, se [Querverweisfehler: Ziel
mit ID='Motorhaube_oeffnen' nicht gefun-
den!].

– Kontrollera om förångaren har frusit igen.

Om förångaren har frusit igen:

– Koppla bort anslutningsenheten (1).

Gasavstängningsventilen är stängd. Gasflödet
till förångaren är blockerat.

– Försök att starta motorn igen.

Om motorn startar låter du den vara igång tills
den stannar igen på grund av för låg gasnivå.
På så sätt töms eventuell kvarvarande gas ut
ur förångaren.

 VARNING!
Risk för skador på delar!
Om motorn stängs av för tidigt via tändningen kan
gas finnas kvar i förångaren. Underkyld gas som
lämnas kvar i förångaren utvidgas vid uppvärmning.
Det kan leda till för högt tryck i förångaren och orsa-
ka skador på delar.
– Om förångaren fryser igen ska du inte stänga av

motorn med tändningen.
– Låt först motorn stanna på grund av för låg gasni-

vå.
– Se till att motorn har stannat.
– När motorn har stannat slår du av tändningen.

– Slå av tändningen.

7097_003-003

1
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 FARA!

Risk för explosion vid avisning av gas-
systemet!
Gas kan antändas och explodera när
den utsätts för hög värme, öppen låga,
glödande föremål och föremål som alst-
rar gnistor. Frusna systemdelar får en-
dast tinas upp med varmluft, varmvat-
ten, varma sandsäckar eller liknande.
Värmetemperaturen får inte överstiga
50 °C. Varmluft får inte blåsas direkt på
enheten med en värmeapparat, t.ex. en
varmluftstork. Gasen kan antändas vid
värmespiralen på den typen av enheter.
Det är tillåtet att tillföra värme med varm-
luftsslang.
– Avisa frusna systemdelar vid en tem-

peratur på < 50 °C.
– Värmeapparater måste placeras på

tillräckligt långt, säkert avstånd från
trucken.

– Avisa förångaren.

– Anslut anslutningsenheten (1).

Gasavstängningsventilen är öppen. Gasflödet
till förångaren är aktiverat igen.

– Slå på nyckelbrytaren.

– Starta motorn.

– Om problemet kvarstår upprepar du proce-
duren eller kontaktar ditt auktoriserade ser-
vicecenter vid behov.

Kontrollera motoroljenivån

 OBS!

Gaffeltrucken måste placeras på plant under-
lag vid dessa kontroller.

– Öppna huven. Se kapitlet "Öppna motorhu-
ven".
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– Dra ut mätstickan (1) och torka av den.

– Sätt tillbaka mätstickan helt och ta ut den
igen.

Oljenivån ska ligga mellan de två markeringar-
na (se pilar).

– Om oljenivån bara når upp till den nedre
markeringen, skruva loss påfyllningslocket
(2) och fyll på olja. När du gör det ska du
observera informationen gällande mängd
och specifikation i kapitlet "Tabell med un-
derhållsdata".

– Skruva sedan fast påfyllningslocket (2) igen
ordentligt.

– Sätt tillbaka oljestickan helt.

– Stäng huven. Se kapitlet "Stänga motorhu-
ven".

Fylla på kylvätska och kontrolle-
ra kylvätskekoncentrationen

 VARNING!
Risk att motorn skadas!
En låg kylvätskenivå tyder på en läcka i kylsystemet.
– Kontrollera kylsystemet med avseende på läcka-

ge, se ⇒ Kapitel "Rengöra kylaren, kontrollera att
den inte läcker", Sidan 350 .

 FÖRSIKTIGHET!
Kylvätska och kylvätsketillsatser utgör hälsorisker.
Följ säkerhetsbestämmelserna för hantering av
kylvätska, se ⇒ Kapitel "Kylmedel och kylvätska",
Sidan 49 .

Kylvätskebehållarens påfyllningslock (1) sitter
längst upp på den bakre vikten mellan förar-
hytten och gasolflaskorna.

En sensor känner av kylvätskenivån. Så snart
meddelandet KYLVÄTSKENIVÅ visas på dis-
play- och manöverenheten gör du på följande
sätt.
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 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skållning!
Öppna endast påfyllningslocket på kylvätskebehålla-
ren när motorn har svalnat.

– Öppna långsamt påfyllningslocket (1) på
kylvätskebehållaren och släpp försiktigt ut
övertrycket.

– Lossa locket helt och ta bort det.

– Fyll vid behov på kylvätska upp till marker-
ingsplåten i kylvätskebehållaren. För infor-
mation om påfyllningsmängd i kylsystemet,
se "tabellen med underhållsdata".

– För information om rätt koncentration av
kylvätska, se följande kapitel.

– Skruva på kylvätskebehållarens påfyllnings-
lock (1) ordentligt igen.

Koncentration av kylarvätsketillsatsen

 VARNING!
Korrosionsrisk!
Förhållandet ska alltid vara minst 40 % kylvätsketill-
sats, även om frostskyddet inte behövs i varmare
klimat.

Om stark kyla kräver ökat frostskydd kan kylvätske-
koncentrationen ökas upp till 60 %.

Andelen kylvätsketillsats får inte överskrida 60%, ef-
tersom frostskyddsverkan då avtar igen. Dessutom
försämras även kyleffekten.

Använd endast rent och avkalkat vatten i kylaren.

Frostskydd
upp till °C

Andel vatten
%

Procentsats av kylvätsketill-
sats
%

-25 60 40
-30 55 45
-35 50 50
-40 40 60
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 VARNING!
Kylvätsketillsats med en annan specifikation får inte
tillsättas!
– Fyll på med kylvätsketillsats och rostskyddsmedel

enligt tabellen med underhållsdata.

Använd endast kylvätsketillsatser enligt tillverkarens
specifikationer.

Byte av luftfilterkassetterna

 OBS!

Filterkassetten måste bytas ut när meddelan-
det LUFTFILTER visas på display- och ma-
növerenheten, eller vartannat år.

– Öppna sidoserviceluckan. Se kapitlet "Öpp-
na sidoserviceluckan"

– Lossa de tre klämmorna (1) på luftfiltret och
ta bort luftfilterlocket (2).

8

9

0

6

7

4

3

5

7312_003-070_sv_V2



7321_003-075

1

11
2



Underhåll5
Upprätthålla driftberedskap

 336 57348011859 SV - 07/2023  -  12



– Ta bort den ordinarie kassetten (3).

 VARNING!
Risk att motorn skadas!
Säkerhetskassetten måste sitta kvar i luftfilterhuset
tills all resterande smuts har tagits bort från huset, så
att ingen smuts kommer in i induktionssystemet!

– Torka rent luftfilterhuset med en fuktig tra-
sa.

– Ta bort säkerhetskassetten (4), kontrollera
om det finns föroreningar och byt ut den vid
behov.

– Sätt tillbaka säkerhetskassetten.

– Sätt dit en ny ordinarie kassett (3).

3

7321_003-076



4

7321_003-077
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– Sätt tillbaka luftfilterlocket (5) med märket
(6) riktat uppåt.

– Sätt fast de tre klämmorna (7) på luftfiltret.

– Stäng sidoserviceluckan.

Smörj leder och reglage
– Olja in eller fetta in andra lagerpunkter

och leder enligt underhållsdatatabellen,
se ⇒ Kapitel "Tabell med underhållsdata",
Sidan 321 .

● Förarsätets skenor
● Smörj motorhuvens gångjärn vid smörjnip-

peln
● Ventilernas styrlänkar
● I hytten smörjer du dörrens gångjärn vid

smörjnippeln (variant)
● Smörj axlar och leder i tvåpedalskommando

(variant)

Kontrollera dörrlåset
– Kontrollera skicket på fjäderreglarna och att

de inte är slitna.

– Kontrollera att låsmekanismen fungerar
smidigt och som den ska.

7321_003-078
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Underhålla säkerhetsbältet
 FARA!

Om säkerhetsbältet inte fungerar korrekt vid en
olycka innebär detta livsfara.
Om säkerhetsbältet är defekt kan det gå sönder vid
en olycka och inte längre hålla fast föraren i förarsä-
tet. Föraren kan då kastas ut mot någon truckdel
eller ut från trucken.
– Kontrollera att det fungerar korrekt genom att tes-

ta det regelbundet.
– Använd aldrig en truck med ett defekt säkerhets-

bälte.
– Eventuella defekta säkerhetsbälten ska bytas ut

av ett auktoriserat servicecenter.
– Använd endast originalreservdelar.
– Modifiera aldrig säkerhetsbältet.

 OBS!

Kontrollerna nedan måste utföras regelbundet
(varje månad). Vid stora påfrestningar ska
kontrollen utföras dagligen.

Kontrollera bältet
– Dra ut bältet (3) helt och kontrollera om det

är nött i kanterna.

Säkerhetsbältet får inte vara fransat eller av-
skuret. Sömmarna får inte vara lösa.

– Kontrollera att säkerhetsbältet är rent.

– Kontrollera att delar inte är slitna eller ska-
dade (inklusive fästpunkter).

6327_342-009
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– Kontrollera att bältet (1) låses ordentligt.

När bältestungan (2) sätts i måste bältet sitta
säkert. Bältestungan (2) ska släppa när den
röda knappen (4) trycks in.

– Den automatiska spärrmekanismen ska
kontrolleras minst en gång per år:

– Parkera trucken på plan mark.

– Dra ut säkerhetsbältet med ett ryck.

Den automatiska spärrmekanismen ska hindra
bältet från att dras ut.

– Tilta sätet minst 30° (flytta sätet om nödvän-
digt).

– Dra sakta ut säkerhetsbältet.

Den automatiska spärrmekanismen ska hindra
bältet från att dras ut.

Rengöra bältet
– Rengör säkerhetsbältet om det är smutsigt

men använd inga kemiska rengöringsmedel
(det räcker med en borste).

Byte efter en olycka
Säkerhetsbältet måste alltid bytas ut av ett
auktoriserat servicecenter efter en olycka.

Kontrollera förarsätet

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada!
– Efter en olycka ska förarsätet och säkerhetsbältet

samt deras fastsättning kontrolleras.

– Kontrollera att reglagen fungerar korrekt.

– Kontrollera sätets skick (t.ex. överdragsty-
get) och fastsättning mot huven.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för skada!
– Låt serviceverkstaden reparera sätet om du upp-

täcker skador under kontrollerna.

7090_342-0051
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Smörja den automatiska drag-
kopplingen

 OBS!

Slitaget på rörliga delar kan minskas avsevärt
genom korrekt service och regelbunden smörj-
ning av kopplingen.

– Undvik att smörja för mycket!

 OBS!

Stäng kopplingen innan du rengör den med
en högtryckstvätt. Efter rengöring smörjer du
kopplingsbulten, dragstångsöglan och tillhö-
rande stödytor igen.

Modell RO*243
– Dra ut (3)säkerhetshandtaget.

– Tryck handtaget (2) uppåt.

– Smörj med fett via smörjnippeln(1) enligt
tabellen med underhållsdata, se ⇒ Kapitel
"Tabell med underhållsdata", Sidan 321 .

– Stäng kopplingen genom att lyfta kopplings-
bulten med ett lämpligt verktyg.

– När en släpvagn med fast dragstång an-
vänds ska du smörja undersidan av drag-
stångsöglan och underlagsytan på kopp-
lingen.

– Fastställ slitaget på kopplingssprinten.

Den sfäriska delens diameter får inte vara
mindre än 36,5 mm.

Modell RO*244 A
– Öppna kopplingen.

3

7321_003-091
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– Smörj med fett via smörjnippeln(1) enligt
tabellen med underhållsdata, se ⇒ Kapitel
"Tabell med underhållsdata", Sidan 321 .

– Smörj kopplingsbulten, dragstångsöglan
och tillhörande stödytor.

Modell RO*245
– Smörj in via avsedda punkter (smörjnippel,

öppen koppling) enligt tabellen med under-
hållsdata, se ⇒ Kapitel "Tabell med under-
hållsdata", Sidan 321 .

– Fetta in underlagsytan för dragstångsöglan.

Wartung_Rockinger 244 A

1
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Modell RO*841
– Smörj in via avsedda punkter (smörjnippel,

öppen koppling) enligt tabellen med under-
hållsdata, se ⇒ Kapitel "Tabell med under-
hållsdata", Sidan 321 .

– Fetta in underlagsytan för dragstångsöglan.

Underhåll av hjul och däck
 FÖRSIKTIGHET!

Olycksrisk!
Ojämnt slitage gör gaffeltrucken mer instabil och
förlänger bromssträckan. Slitagenivån måste vara
ungefär lika för däck på samma axel.
– Slitna eller skadade däck (vänster eller höger)

måste omedelbart bytas.
– Kontrollera vid hjul- eller däckbyte att detta inte or-

sakar att trucken kommer att luta åt en sida (d.v.s.
byt alltid både höger och vänster hjul samtidigt).

– Ändringar ska endast göras efter samråd med till-
verkaren.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för instabilitet!
Däckkvaliteten påverkar truckens stabilitet. Risk för
stjälpning!

När du använder luftgummidäck eller solida gummi-
däck får hjulfälgsdelar aldrig ändras och fälgdelar
från olika tillverkare får inte blandas.
– Inhämta godkännande från trucktillverkaren innan

du använder någon annan typ av däck eller en
annan däcktillverkare.

7321_003-095
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Kontrollera hjulens och däckens skick
Superelastiska däck (variant)

– Kontrollera det återstående avståndet mel-
lan däckmönstret och slitagemarkeringen
(60 J).

Superelastiska däck (variant) kan köras till sli-
tagemarkeringen (60 J).

– Ta bort främmande föremål som fastnat i
däcket.

Luftgummidäck (variant)

– Mät mönsterdjupet för alla fyra däcken.

Mönsterdjupet för luftgummidäck (variant)
måste vara minst 1,6 mm vid varje punkt på
mönstret. Om mönstret har slitits ned till slita-
gemarkeringen (2) någonstans på däcket by-
ter du däcken på den axeln.

– Ta bort främmande föremål som fastnat i
däcket.

60 J

60 J
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Kontrollera lufttrycket

 OBS!

Korrekt lufttryck med luftgummidäck (variant)
beror på vilken typ av däck som används.
Lufttrycket som uppmätts måste överensstäm-
ma med tillverkarens uppgifter.

– Kontrollera lufttrycket som anges på klister-
dekalen (1) på trucken.

– Kontrollera lufttrycket i alla fyra däcken och
jämför med lufttrycksvärdena som anges på
klisterdekalerna.

– Fyll på eller släpp ut luft efter behov om
lufttrycket avviker från de angivna värdena.

Kontrollera hjulens fastsättning
– Kontrollera att alla hjulbultar (4) är ordentligt

åtdragna och dra åt dem vid behov.

– Observera gällande åtdragningsmoment, se
avsnittet "Tabell med underhållsdata".

Service på batteriet

 OBS!

Underhåll av batteriet ska ske i enlighet med
batteritillverkarens användarinstruktioner.

1

4
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 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada, kortslutning och explo-
sion.
Lägg inga metallföremål eller verktyg på
batteriet. Undvik öppen låga och eld.
Rökning förbjuden.

Kontrollera batteriladdningsstatus
– Ta bort sidoskyddet.

– På underhållsfria batterier kontrolleras ladd-
ningsstatusen i inspektionsfönstret (1):

● Grönt: Batteriet är fulladdat.
● Svart: Batteriets laddningsstatus är inte op-

timal. Batteriet måste då laddas. Efter ladd-
ning visar indikatorn åter grönt

● Genomskinligt (ljus färg): Laddningsstatus
är inte längre tillräcklig för tillförlitlig start av
trucken. Batteriet måste bytas.

Ladda batteriet
– På batterier som inte är underhållsfria kon-

trollerar du batterisyranivån.

 FÖRSIKTIGHET!

Elektrolyten (utspädd svavelsyra) är gif-
tig och frätande.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för han-

tering av batterisyra ⇒ Kapitel "Batte-
risyra", Sidan 44 .

– Kontrollera batterisyrenivån.

Det måste finnas batterisyra upp till den undre
kanten av insatsen i batterihuset, eller 5 mm
ovanför plattornas övre kant. Kontrollera till-
verkarens specifikationer!

 VARNING!
Batteriet kan skadas!
– Om vätskenivån är låg får den endast fyllas på

med destillerat vatten.

7071_003-071
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– Skruva av batteriets cellskydd och kontrolle-
ra syrans densitet med hjälp av en syrahä-
vert.

Syrans densitet måste nå värdet i tabellen. De
angivna värdena för syradensitet gäller för en
syratemperatur på 27 °C.

Syradensitet Tom full
normal 1,13 1,28
droppar 1,08 1,23

 FÖRSIKTIGHET!

Explosionsrisk! Laddning frigör explosiva
gaser.
När batteriet laddas måste battericeller-
nas yta vara fri för att säkerställa nöd-
vändig ventilation.

Laddningsplatsen måste vara välventile-
rad.

Lämna motorhuven öppen under ladd-
ning; undvik gnistor nära batteriet.

– Ladda genast urladdade batterier tills de är
fulladdade igen.

Laddströmmen får inte överstiga 1/10 av ka-
paciteten.

Battericellernas lock måste hållas torra och
rena.

Eventuell spilld batterisyra måste neutraliseras
omedelbart.

Kontakter och kabelskor måste vara rena, ha
ett tunt lager batterifett och vara ordentligt
åtskruvade.

– När laddningen är slutförd, skruvar du på
batteriets cellskydd igen.

– Sätt tillbaka skyddet på baksidan.

7090_606-002
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Byta säkringar
 FARA!

Brandrisk!
Om fel säkringar används kan det leda till kortslut-
ning.
– Använd endast säkringar med föreskriven nomi-

nell ström, se avsnittet "Säkringarnas placering".

– Ta bort skyddet på baksidan.

– Öppna luckfästena (1) och ta bort luckan.

– Byt ut den defekta säkringen mot en som är
avsedd för nominell ström enligt "Säkringar-
nas placering".

– Stäng kåpan för att skydda säkringsdosan.

– Sätt tillbaka de bakre luckorna.

– Utför en funktionskontroll. Om felet kvarstår
eller om säkringen fortfarande är defekt ska
du meddela ditt auktoriserade servicecen-
ter.

Smörja lyftmast och rullspår
– Avlägsna kvarvarande smuts och smörjme-

del på rullspåret.

– Smörj rullspåren (1) på mastens utsida,
mittparti och insida med ett smörjmedel
som har hög vidhäftningsförmåga för att re-
ducera slitage. Se ⇒ Kapitel "Tabell med un-
derhållsdata", Sidan 321 .

 OBS!

Spraya rullspåret jämnt från ett avstånd på
cirka 15-20 cm. Vänta cirka 15 minuter tills
utrustningen kan tas i drift igen.

1 1
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Annat arbete som måste utföras
– Utför alla uppgifter som krävs för att bi-

behålla fullständig driftfunktion; se kapitlet
"Förbli driftklar".
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1 000-timmarsunderhåll/årligt underhåll
Rengöra kylaren, kontrollera att
den inte läcker
– Parkera trucken säkert.

– Öppna motorhuven.

– Rengör kylaren (1).

– Rengör kylarflänsarna med en lämplig bors-
te och blås bort smutsen med tryckluft
(max. 2 bar).

– Kontrollera att kylaren och kylvätskeslang-
arna inte uppvisar tecken på läckage och
dra åt klämmorna vid behov.

 VARNING!
Risk att motorn skadas!
En låg kylvätskenivå tyder på en läcka i kylsystemet.
– Kontrollera om läckaget har åtgärdats.
– Om inte, meddela det auktoriserade servicecent-

ret.

– Stäng motorhuven.

Kontrollera de reversibla gaffe-
larmarna

 OBS!

Den här kontrollen behöver bara utföras på
reversibla gaffelarmar (variant).

– Kontrollera att gaffelböjningens utsida (1)
inte har sprickor. Kontakta din serviceverk-
stad.

7311_003-002
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Kontrollera gaffelarmarna

 VARNING!
Gaffelarmarna får inte vara ojämna!
– Byt alltid ut båda gaffelarmar.

– Kontrollera att gaffelarmarna (1) inte är de-
formerade eller mycket slitna.

Inga sprickor eller deformationer får synas på
gaffelarmarna i området runt gaffelböjningen.
Slitaget får inte vara mer än 10 % av den
ursprungliga tjockleken.

– Kontrollera att låsskruvarna (2) finns på
plats och sitter ordentligt.

– Byt ut slitna eller deformerade gaffelarmar.

Kontrollera gaffelspärrens skick och att den
fungerar som den ska:

– För låsspaken (3) till vertikalt läge.

Det måste gå att flytta gaffelarmen.

– För låsspaken till horisontellt läge.

Spärren måste haka i i ett urtag på gaffelvag-
nen. Det får inte gå att flytta gaffelarmen.

– Byt ut trasiga gaffelspärrar.

Kontrollera hydrauloljenivån
 VARNING!

Hydraulolja är skadlig för hälsan och är trycksatt un-
der drift.
– Följ säkerhetsföreskrifterna för arbete med hyd-

raulolja, se ⇒ Kapitel "Hydraulvätska", Sidan 44 .

– Parkera gaffeltrucken säkert, se ⇒ Kapitel
"Parkera trucken på ett säkert sätt och
stäng av den", Sidan 149 .

– Öppna sidoskyddet. Se kapitlet "Öppna si-
doskyddet".

1
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– Skruva loss och ta bort ventilationsfiltret
med oljesticka (1) från påfyllningsröret.

– Kontrollera oljenivån. Oljenivån ska minst
nå upp till markeringen (2) på mätstickan.

– Om oljenivån inte når den angivna ni-
vån, häll hydraulolja av motsvarande typ
(se ⇒ Kapitel "Tabell med underhållsdata",
Sidan 321 ) i påfyllningsröret tills oljan når
upp till den övre gränsen som högst.

 OBS!

Använd tratt.

– Sätt ventilationsfiltret med oljestickan till-
baka i påfyllningsröret och skruva in det or-
dentligt.

– Stäng sidoskyddet igen; se kapitlet "Stänga
sidoskyddet".

 MILJÖTIPS

Samla upp eventuell spillolja och kassera en-
ligt miljöföreskrifter.



7094_700-002
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Kontrollera att lyftcylindrar och
anslutningar inte uppvisar teck-
en på läckage

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för personskada
Följ säkerhetsföreskrifterna för arbete med lyftstati-
vet, se kapitel "Arbete på truckens framsida".

– Kontrollera att hydraulanslutningar och lyft-
cylindrar inte uppvisar tecken på slitage (vi-
suell inspektion).

– Läckande skruvförband eller hydraulcylind-
rar ska repareras av det auktoriserade ser-
vicecentret.

Kontrollera att hydraulsystemet
inte läcker

 FÖRSIKTIGHET!

Risk för skada på grund av trycksatt hyd-
raulolja!
Trycksatt hydraulolja kan läcka från tra-
siga rör och ledningar och orsaka ska-
dor.
– Innan du kontrollerar avlastar du

trycket i hydraulsystemet.
– Använd lämpliga skyddshandskar,

skyddsglasögon osv.

 VARNING!
Hydraulslangar blir sköra med tiden.
– Förvara inte hydraulslangarna i mer än två år.
– Använd inte hydraulslangarna i mer än två år om

de utsätts för en hög nivå av slitage.
– I Tyskland måste du följa specifikationerna i

"DGUV 113-020".
– Följ de nationella bestämmelser som gäller i an-

vändarlandet om du befinner dig utanför Tyskland.

– Kontrollera rör och skruvanslutningar med
avseende på läckor (spår av olja).

7094_810-004
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Byt ut slangarna vid följande avvikelser:
● Det yttre lagret är skadat, skört eller spruck-

et
● vid läckage
● Deformeringar (t.ex. blåsor eller knutar)
● En anslutning har lossnat
● vid skadad eller korroderad anslutning

Byt ut rören om vid följande avvikelser:
● Nötta
● Deformerade och böjda
● vid läckage

Underhåll5
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6

Tekniska data



Mått

Rattstången kan justeras ±80 mm
Sätet kan justeras ± 90 mm

●
●

Gaffelavståndet kan justeras●

 OBS!

Måtten h1, h3, h4, h6 och b1 är kundspecifika
och finns på orderbekräftelsen.

Tyngdpunkt "S" (avstånd från framaxeln)

Tekniska data6
Mått
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 OBS!

Tyngdpunkten "S" beror på den specifika
truckens utrustning, t.ex. typ av lyftstativ,
eventuella redskap eller förarskyddsanord-
ningar. Denna kan variera från en truck till en
annan. Vid behov bestäms tyngdpunkten "S"
individuellt för varje truck. Kontakta ett kvalifi-
cerat servicecenter i detta ärende.

Tekniska data 6
Mått
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VDI-datablad

 OBS!

Det här VDI-databladet specificerar endast
tekniska värden för truckar med standardut-
rustning. Olika däck, lyftstativ, extra enheter
etc. kan ge andra värden.

Nyckeldata

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70
50/600

Tillverkare STILL STILL STILL STILL

Drivning:   Motorgas-
elektrisk

Motorgas-
elektrisk

Motorgas-
elektrisk

Motorgas-
elektrisk

Användning:   Säte Säte Säte Säte
Lastkapacitet/last Q (kg) 4000 4500 4999 5000
Lastens tyngdpunkt c (mm) 500 500 500 600
Lastavstånd x (mm) 540 540 540 550
Hjulbas y (mm) 2005 2005 2070 2125

Vikt

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600
Nettovikt kg 6075 6279 6590 7174
Främre/bakre axeltryck med
last kg 8 896/1 180 9632/1146 10468/1122 11014/1160

Främre/bakre axeltryck utan
last kg 2 821/3 255 2 798/3

480 2 956/3 635 3 308/3 866

Hjul, underrede

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600
Däck: superelastiska (SE),
massivt gummi (V), luftfyllda
(L)

 
SE SE SE SE

Hjulstorlek fram   250-15 355/45-15 355/45-15 355/45-15
Hjulstorlek bak   250-15 250-15 250-15 250-15
Antal hjul fram/bak (x = driv-
na)

  2x/2 2x/2 2x/2 2x/2

Spårvidd fram, enkeldäck b 10
(mm) 1136 1210 1210 -

Tekniska data6
VDI-datablad
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  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600

Spårvidd: främre dubbeldäck b 10
(mm) 1364 1364 1364 1364

Spårvidd: bak b 11
(mm) 1120 1120 1120 1120

Basdimensioner

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70
50/600

Lyftstativets/gaffelvagnens
tilt, framåt/bakåt Grader 3/7 3/7 3/7 3/7

Höjd med lyftstativet indra-
get h1 (mm) 2400 2400 2400 2400

Frilyft h2 (mm) 160 160 160 160
Lyfthöjd h3 (mm) 3180 3180 3180 2980
Höjd med lyftstativet utfällt h4 (mm) 4 187 4 187 4 187 4 137
Höjd över skyddstaket h6 (mm) 2300 2300 2300 2300
Sitthöjd h7 (mm) 1 298 1 298 1 298 1 298

Kopplingshöjd h10
(mm) 496 496 496 496

Total längd l1 (mm) 4 027 4071 4198 4 368
Längd från gafflarnas baksi-
da l2 (mm) 3027 3071 3 098 3168

Totalbredd b1 1380 1506 1506 1506

Gaffelarmsmått s/e/l
(mm)

50/120/1 00
0 50/120/1 000 50/120/1 00

0
50/210/1

200
Gaffelvagn enligt ISO 2328
klass/form A, B   Kategori III/

Form A
Kategori III/

Form A
Kategori III/

Form A
Kategori III/

Form A
Gaffelvagnsbredd b3 (mm) 1310 1310 1410 1310
Markfrigång med last under
lyftstativet m1 (mm) 140 140 140 140

Markfrigång vid mitten av
hjulbasen m2 (mm) 165 165 165 165

Arbetsbredd för pallar 1 000
x 1 200, tvärgående

Ast
(mm)

4401 4 441 4 470 4 539

Arbetsbredd för pallar 800 x
1 200, längsgående

Ast
(mm) 4601 4 641 4 670 4 739

Vändradie Wa
(mm) 2 661 2701 2730 2789

Minsta vridpunktsavstånd b13
(mm) 737 737 746 754

Tekniska data 6
VDI-datablad
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Prestanda

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600
Körhastighet med/utan
last km/h 21/21 21/21 20/20 20/20

Lyfthastighet med/utan
last, min. fläkthastighet m/s 0,59/0,59 0,50/0,53 0,50/0,53 0,50/0,53

Sänkhastighet med/utan
last m/s 0,50/0,50 0,50/0,50 0,50/0,50 0,50/0,50

Dragkraft med/utan last N 22210/20010 22160/20130 22100/21830 22060/22150
Backtagningsförmåga
med/utan last % />30 />30 />30 />30

Accelerationstid med/
utan last s 5,1/4,6 5,4/4,7 5,6/4,8 5,8/4,9

Färdbroms   Mekanisk Mekanisk Mekanisk Mekanisk

Motor

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600

Motortillverkare/-modell   Linde MH/
CWT S1

Linde MH/
CWT S1

Linde MH/
CWT S1

Linde MH/
CWT S1

Motorns uteffekt i enlighet
med ISO 1585 kW 55 55 55 55

Märkvarvtal r/min 1200 1200 1200 1200
Maximalt vridmoment Nm 255 255 255 255
Antal cylindrar/slagvolym cm3 6/3 600 6/3 600 6/3 600 6/3 600
Bränsleförbrukning enligt
VDI-cykeln kg/h 3.8 4,0 4,3 4.6

Annat

  RX70-40 RX70-45 RX70-50 RX70 50/600
Typ av drivreglering   Stilltronic Stilltronic Stilltronic Stilltronic
Arbetstryck för tillbehör bar 250 250 250 250
Oljevolym för tillbehör l/min 30 30 30 30
Ljudtrycksnivå i förarhytten1 dB(A) < 76 < 76 < 76 < 76
Ljudeffektnivå LWA (arbets-
cykel) dB(A) 103 103 103 103

Dragkoppling, typ/modell   Bult Bult Bult Bult

1 Utan hytt. Med hytt blir värdena annorlunda.

Tekniska data6
VDI-datablad
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Hjul och däck
Tillåtna däck

 FARA!
Användning av ej tillåtna däck påverkar truckens
stabilitet. Olycksrisk!
– Använd endast de däcktyper som anges nedan.
– Följ de grundläggande principerna för säker an-

vändning, se kapitlet "Däck".

 FÖRSIKTIGHET!
Vältrisk!
Däckkvaliteten påverkar truckens stabilitet.

Om du vill använda en annan typ av däck på trucken
än däck som har godkänts av tillverkaren, eller däck
från en annan tillverkare, måste du först inhämta ett
godkännande från trucktillverkaren.

 FÖRSIKTIGHET!
Risk för instabilitet!
När du använder luftgummidäck eller solida gummi-
däck får fälgdelar aldrig ändras och fälgdelar från
olika tillverkare får inte blandas.

– Du bör rådfråga den auktoriserade service-
verkstaden innan du byter till andra hjul och
däck än de som anges här.

RX70-40-däck

Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex

Superelastiska SIT-däck

SIT 250-15 250-15 1 136 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 250-15 250-15 1 136 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Tekniska data 6
Hjul och däck
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Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex

SIT 28 x 12.5–
15 250-15 1210 1 120 Upp till

3 250
Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITn 250-15 250-15 1 136 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITn 355/50-15 250-15 1210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 250-15 250-15 1 136 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 28 x 12.5–
15 250-15 1210 1 120 Upp till

3 250
Upp till
3 200

SITa 7,00–15/5,5 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Luftgummidäck
Luftfyllda
1136

250–
15/18PR 250-15 1 136 1 120 Upp till

3 250
Upp till
3 200

Luftfyllda
153 A5 XZM
TL

250/70R15 250-15 1 136 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Luftfyllda
1364, tvil-
linghjul

7,00-15 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

RX70-45-däck

Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex
Superelastiska SIT-däck

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Tekniska data6
Hjul och däck
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Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex

SITn 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 28 x 12.5–15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 7,00–15/5,5 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Luftgummidäck
Luftfyllda
1364, tvil-
linghjul

7,00-15 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

RX70-50-däck

Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex
Superelastiska SIT-däck

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 000

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITn 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 28 x 12.5–15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 000

SITa 7,00–15/5,5 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Luftgummidäck
Luftfyllda
1364, tvil-
linghjul

7,00-15 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Tekniska data 6
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RX70-50-däck (LSP 600)

Däcktyper Däckstorlek Spårvidd
(mm)

Lyftstativ
(total höjd i mm)

  Fram Bak Fram Bak Teleskop Triplex
Superelastiska SIT-däck

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 7,00-15 250-15 1 369 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250 -

SIT 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITn 355/50-15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

SITa 28 x 12.5–15 250-15 1 210 1 120 Upp till
3 250 -

SITa 7,00–15/5,5 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Luftgummidäck
Luftfyllda
1364, tvil-
linghjul

7,00-15 250-15 1 364 1 120 Upp till
3 250

Upp till
3 200

Säkringarnas placering

Säkring Anslutning Kommentar
1F08 10 A 12-voltsbatteri (konstant pluspol) Reserv
1F09 10 A Tändningslås, anslutning 30  



Tekniska data6
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Säkring Anslutning Kommentar
1F10 10 A Kylvätskepump RX70-40-50 (motorgas)
1F11 10 A Omvandlare  
1F12 15 A   Reserv
1F15 10 A 12 V för TCU, indikator- och styrenhet  
1F16 10 A 12 V för servohydraulik  
1F17 10 A Tidsfördröjningsrelä, anslutning 15  

1F18 15 A Kylvätskepump för omvandlare, axel/om-
vandlare  

1F19
10 A 12 V för ECU VW-motorstyrenhet
10 A Avgasvolymkontroll RX70-40-50 (DOC, DPF)

1F21
10 A Luftpump till brännare, förvärmarstyrenhet,

avgasåterföring RX70-60-80

15 A Lambdasond, tändmodul 1-3 pulsventil RX70-40-50 (motorgas)
10 A Spjällventil till avgaskontroll RX70-40-50 (DOC)

1F22
15 A Styrenhet för tändsystem RX70-60-80
15 A Pulsventil, tändmodul 4-6 RX70-40-50 (motorgas)

4F01 10 A Signalhorn  
5F11 30 A CPP1 (tak)  
5F12 20 A CPP2b (belysning)  
5F13 30 A CPP3 (säte)  
5F14 20 A 12 V för ECU Deutz-motorstyrenhet
9F03 10 A 12 V för Option Board  

9F04
20 A Startmotoranslutning 50 RX70-40-50 (motorgas)
30 A Bränslepump RX70-40-50 (DOC, DPF)

 OBS!

Beroende på utrustning finns kanske inte alla
säkringar i trucken.

Tekniska data 6
Säkringarnas placering

 36557348011859 SV - 07/2023  -  12



Tekniska data6
Säkringarnas placering

 366 57348011859 SV - 07/2023  -  12



SIFFROR OCH SYMBOLER

4Plus-joystick. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
Gaffelvagnens sidoförskjutning. . . . . 167
Lyfta/sänka gaffelvagnen. . . . . . . . . . 166
Tilta lyftstativet. . . . . . . . . . . . . . . . . . 167

A
Allmänt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Ange åtkomstkoden. . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Använda displaymanöverenheten. . . . . . 100
Använda färdbromsen. . . . . . . . . . . . . . . 142
Användaranvisningarnas aktualitet. . . . . . 14
Användaranvisningarnas utgivningsdatum. 14
Använda signalhornet. . . . . . . . . . . . . . . . 89
Användning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
Användning av arbetsplattformar. . . . . . . . 11
Användningsplatser. . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Arbeta framför trucken. . . . . . . . . . . . . . . 308
Arbete på tändsystemet. . . . . . . . . . . . . . 307
Arbetsbelysning

Slå på och av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
Arbetsbelysning för backning

Slå på och av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120
Arbetsljus

Lyfthöjdsstyrd på- och avslagning. . . 125
Slå på och av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 124
Slå på och av automatiskt. . . . . . . . . 125
Slå på och av manuellt. . . . . . . . . . . . 124

Automatisk dragkoppling. . . . . . . . . . . . . 242
Koppla fast RO*243. . . . . . . . . . . . . . 244
Koppla fast RO*245. . . . . . . . . . . . . . 248
Koppla fast RO*841. . . . . . . . . . . . . . 249
Koppla loss RO*243. . . . . . . . . . . . . . 245
Koppla loss RO*244 A. . . . . . . . . . . . 247
Koppla loss RO*245. . . . . . . . . . . . . . 249
Koppla loss RO*841. . . . . . . . . . . . . . 250
Koppla på RO*244 A. . . . . . . . . . . . . 246

Automatiskt lyftstopp. . . . . . . . . . . . . . . . 152
Automatiskt vertikalt lyftstativläge. . . . . . 153

Automatisk rörelse. . . . . . . . . . . . . . . 155
Beskrivning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 153
Display. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 154
Kalibrera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157
Möjliga begränsningar. . . . . . . . . . . . 156
Närmande av ändlägena. . . . . . . . . . 155
Tilta lyftstativet bakåt. . . . . . . . . . . . . 156
Tilta lyftstativet framåt. . . . . . . . . . . . . 155

Avfallshantering
Batteri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Komponenter. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

Avisa förångaren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 332
Avsedd användning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Avstängning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 303

B
Bakruteuppvärmning. . . . . . . . . . . . . . . . 236
Batteri

Avfallshantering. . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Kontrollera laddningsstatus. . . . . . . . 346
Laddning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 346
Underhåll. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 345

Batterisyra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Belysning

Slå på och av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
STILL SafetyLight. . . . . . . . . . . . . . . . 126

Beställa reserv- och förslitningsdelar. . . . 319
Blue-Q

Funktionsbeskrivning. . . . . . . . . . . . . 128
Konfigurera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108
Slå på. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
Stänga av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129
Stänga av extra elförbrukare. . . . . . . 129

Blue-Q effektivitetsläge. . . . . . . . . . . . . . 128
Bogsera last. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 239
Bogsering. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 288

Korrekt användning. . . . . . . . . . . . . . . . 9
Bottenplatta

Installera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 331
Ta bort. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 329

Bromsblock. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
Byta gaffelarmar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 170
Byta gasolflaska. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 271
Byta motorgasflaska

Dubbel flaskhållare. . . . . . . . . . . . . . . 274
Byta säkringar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 348
Bälte. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89

Byte efter en olycka. . . . . . . . . . . . . . 340
Dålig funktion på grund av kall väderlek. 91
Kontrollera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 339
Lossa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91
Rengöring. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 340
Spänna fast. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Sätta fast bältet i brant lutning. . . . . . . 91
Underhåll. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 339

Index
 

 36757348011859 SV - 07/2023  -  12



C
Copyright och varumärkesrättigheter. . . . . 14

D
defekter. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
Definiera PIN-koden för förare. . . . . . . . . . 82
Definition av benämningar för ansvariga

personer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Definition av riktningar. . . . . . . . . . . . . . . . 17
Din truck. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
Displaymeddelanden

Allmänt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 255
Displayens innehåll. . . . . . . . . . . . . . . 252
Drivningsspecifika. . . . . . . . . . . . . . . . 264

Displaysymboler. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102
Driftmeddelanden. . . . . . . . . . . . . . . . 102
Felmeddelanden. . . . . . . . . . . . . . . . . 103
Numeriska knappsatsen. . . . . . . . . . . 105
Programknappsfunktioner för menyna-

vigering. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 104
Programknappsfunktioner för tilläggsut-

rustning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103
Statuslysdioder. . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Varningsmeddelanden. . . . . . . . . . . . 103

Dokumentationens omfattning
CO-lösningar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

Dokumentationsomfattning. . . . . . . . . . . . 12
Driftbolag. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Dubbel minispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58

Lyfta/sänka gaffelvagnen. . . . . . 161, 163
Tilta lyftstativet. . . . . . . . . . . . . . 162, 164

Däck
Säkerhetsprinciper. . . . . . . . . . . . . . . . 28

E
Efter rengöring. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 302
EG-försäkran om överensstämmelse i en-

lighet med maskindirektivet. . . . . . . . . . . . 4
Emballage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Emissioner

Avgaser. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
Bulleremissioner. . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
Värme. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

Exempelgrafer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

F
Farthållare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
Fastspänning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 294

Fastställer siktförhållanden under körning
med last. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 191

Felaktig användning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
Felkodslista. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 252
Fingertoppsreglage. . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

Lyfta/sänka gaffelvagnen. . . . . . . . . . 168
Tilta lyftstativet. . . . . . . . . . . . . . . . . . 168

FleetManager. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
Stötidentifiering. . . . . . . . . . . . . . 109, 222

Funktionskontroll. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Funktionsproblem vid lyftning. . . . . . . . . 158
Fylla på bränsle. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 271
Fylla på motorgastanken. . . . . . . . . . . . . 277
Fylla på spolarsystemet. . . . . . . . . . . 98, 221
Fyrdubbel minispak

Lyfta/sänka gaffelvagnen. . . . . . . . . . 165
Tilta lyftstativet. . . . . . . . . . . . . . . . . . 166

Fyrvägsminispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
Färdljus

Slå på och av. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 119
Föra in gafflarna. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 172
Förare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Föraren (rättigheter, skyldigheter och reg-

ler för uppträdande). . . . . . . . . . . . . . . . . 23
Förarhytt

Användning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92
Förarsätet MSG 65/MSG 75

Flytta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73
Justera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 72
Justera förarsätets ryggstöd. . . . . . . . . 73
Justera ryggstödsförlängningen. . . . . . 76
Justera svankstödet. . . . . . . . . . . . . . . 75
Justering av sätesdämpningen. . . . . . . 74
Slå på eller av sätesvärmen. . . . . . . . . 76

Förbrukningsmaterial. . . . . . . . . . . . . 42, 321
Avfallshantering. . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Kvalitet och kvantitet. . . . . . . . . . . . . . 319
Säkerhetsanvisningar för motorgas. . . 45
Säkerhetsföreskrifter för hydraulvätska. 44
Säkerhetsföreskrifter vid hantering av

oljor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Säkerhetsinformation för hantering av

batterisyra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Säkerhetsinformation för kylmedel och

kylvätska. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
Förbud mot obehöriga personers använd-

ning av trucken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

Index
 

 368 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Förord. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
Försäkran om överensstämmelse. . . . . . . . 4
Försäkringstäckning på företagsanlägg-

ningar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

G
Gaffelarmar

Längd. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28, 30
Gaffelslitageskydd. . . . . . . . . . . . . . . . . . 169
Gasfjäder med lägeslås (variant)

Lossa spärren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 329
Grundläggande principer för säker använd-

ning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25
Gångbredder. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

H
Handhavande under arbete. . . . . . . . . . . . 18
Hantering av gasfjädrar och ackumulatorer. 30
Hissa upp. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308
Hjul och däck

Kontrollera hjulens fastsättning. . . . . 345
Kontrollera hjulens och däckens skick. 344
Kontrollera lufttrycket. . . . . . . . . . . . . 345
Tekniska data. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 361
Underhåll. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 343

Hydraulspärrfunktion. . . . . . . . . . . . . . . . 159
Hydraulsystem

Kontrollera läckage. . . . . . . . . . . . . . . 353
Kontrollera oljenivån. . . . . . . . . . . . . . 351

Hydraulvätska. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
Hytt

Använda bakruteuppvärmning. . . . . . 236
Använda innerbelysningen. . . . . . . . . 235

I
Idrifttagning efter avstängning. . . . . . . . . 303
I händelse av nödsituation. . . . . . . . . . . . 282
Illustration av användningsrutiner. . . . . . . 18
Illustration av funktioner och handhavande. 18
Illustrationer av display- och manöveren-

het. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
Indikator- och styrenhet. . . . . . . . . . . . . . . 56

Justera displayerna. . . . . . . . . . . . . . 100
Konfigurera Blue Q. . . . . . . . . . . . . . . 108
Standardindikatorer. . . . . . . . . . . . . . 100
Ytterligare indikatorer. . . . . . . . . . . . . 100

Indikatorer och manöverdon
Ställa in datum. . . . . . . . . . . . . . . . . . 106
Ställa in tiden. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106
Välja språk. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Ytterligare inställningar. . . . . . . . . . . . 109
Återställa dagligt antal kilometer. . . . . 107

Indikatorer och manöverenhet
Standardindikatorer. . . . . . . . . . . . . . 116

Information om dokumentationen. . . . . . . 12
Information om underhållsarbete. . . . . . . 310

Underhållstider. . . . . . . . . . . . . . . . . . 311
Innan du plockar upp last

Kapacitetsskylt. . . . . . . . . . . . . . . . . . 176
Innerbelysning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 235
Inställda värden. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308
Isoleringstest. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

J
Justera armstödet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 77
Justera gaffeln. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 184
Justera rattstången. . . . . . . . . . . . . . . . . . 78

K
Kapacitetsskylt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 176
Kliva in i trucken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
Kliva ur trucken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
Konformitetsmärkning. . . . . . . . . . . . . . . . . 3
Kontaktuppgifter. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I
Kontrollera att lyftcylindrar och anslutning-

ar inte uppvisar tecken på läckage. . . . 353
Kontrollera att sidoskyddet

är låst. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68
Kontrollera dörrlåset. . . . . . . . . . . . . . . . 338
Kontrollera förarsätet. . . . . . . . . . . . . . . . 340
Kontrollera gaffelarmarna. . . . . . . . . . . . 351
Kontrollera hjulens fastsättning. . . . . . . . 345
Kontrollera kylvätskans koncentration. . . 334
Kontrollera motoroljenivån. . . . . . . . . . . . 333
Kontrollera nödavstängningsfunktionen. . . 96
Kopplingssprint i motvikten. . . . . . . . . . . 240

Koppla ifrån. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 241
Koppling. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 240

Kvarstående faror. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
Kylare

Kontrollera att det inte förekommer
läckage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350

Rengöra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350

Index
 

 36957348011859 SV - 07/2023  -  12



Kylmedel och kylvätska. . . . . . . . . . . . . . . 49
Kylvätska. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 334

Fylla på. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 334
Köra i hissar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 194
Köra i uppförsbackar. . . . . . . . . . . . . . . . 133
Köra på lastbryggor. . . . . . . . . . . . . . . . . 195
Körning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131

Nedförsbackar. . . . . . . . . . . . . . 146, 147
Uppförsbackar. . . . . . . . . . . . . . 146, 147

Körriktningsvisare. . . . . . . . . . . . . . . . . . 120
Version med fingertoppsstyrning. . . . 121
Version med minikonsol. . . . . . . . . . . 122
Version med minispak. . . . . . . . . . . . 120

L
Lagra trucken. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 303
Last

lyfta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 186
Sänkning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 192
Transportera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 190

Lasthantering. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 176
Lastmätning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181

Beskrivning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
Nolljustering. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Procedur. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181

Lista över förkortningar. . . . . . . . . . . . . . . 15
Livsfara!. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36
Lyfta. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152, 308
Lyfta med kran. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 295

Fästa lyftstropparna. . . . . . . . . . . . . . 296
Så här avgör du lastvikten. . . . . . . . . 295

Lyftkedjor
Rengöra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 301

Lyftmast
Smörja rullspår. . . . . . . . . . . . . . . . . . 348

Lyftstativ
Säkra stativet så att det inte kan lutas

bakåt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308
Säkra så att det inte faller av. . . . . . . 309
Ta bort. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 309

Lyftstativets vertikala läge
Kontrollera funktionen. . . . . . . . . . . . . . 98

Lyftstopp
Automatiskt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152

Lyftsystem
Reglage. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160
Styra med en dubbel minispak. . . . . . 161

Styra med fingertopparna. . . . . . . . . . 168
Styrning med en fyrdubbel minispak. 165
Styrning med styrspaken 4Plus. . . . . 166
Styrning med trippelminispak. . . . . . . 163

Låsa upp nödstoppsbrytaren. . . . . . . . . . . 78
Låsmekanism för gripare. . . . . . . . . . . . . 219

Lossa mekanismen med 4Plus-joystick-
en. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 214

Lossa mekanismen med en dubbel mi-
nispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 203

Lossa mekanismen med en fyrdubbel
minispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 210

Lossa mekanismen med en trippelmi-
nispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 207

Lossa mekanismen med Fingertip-funk-
tionen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 217

M
Manöverreglage för hydraulik och drivning. 57
Manövrera färdriktningsomkopplaren

 4Plus-joystickversion. . . . . . . . . 136, 137
Version med fingertoppsstyrning. . . . 137
Version med färdriktningsomkopplar-

och indikatormodul. . . . . . . . . . . . . . 138
Version med minispak. . . . . . . . . . . . 136

Meddelande
ADBLUE-KVALITET. . . . . . . . . . . . . . 266
ADBLUE-KVALITET BRÅDSKANDE!. 266
ADBLUE BRÅDSKANDE!. . . . . . . . . 265
ADBLUE NIVÅ. . . . . . . . . . . . . . . . . . 265
ADBLUE REFILL 5l. . . . . . . . . . . . . . 266
ASH-BELASTNING. . . . . . . . . . . . . . 266
AUXILIARY1 LEVER. . . . . . . . . . . . . 258
AUXILIARY2 LEVER. . . . . . . . . . . . . 258
AVGASRENARE. . . . . . . . . . . . . . . . 264
AVGASRENARE SERVICE! ! !. . . . . 265
AVGASRENARE V.G.VAENTA. . . . . 265
AVSTAENG.MODE. . . . . . . . . . . . . . 265
BROMSGIVARE. . . . . . . . . . . . . . . . . 256
BRÄNSLEFILTER. . . . . . . . . . . . . . . 267
DRAG AT BROMS!. . . . . . . . . . . . . . 256
EJ GILTIG. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 264
FAERDBROMS. . . . . . . . . . . . . . . . . 255
FOERARSITSBRYTAR. . . . . . . . . . . 262
GENERATOR. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 268
GLOEDER. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 267
HYBRIDSYSTEM. . . . . . . . . . . . . . . . 267
HYDRAULPUMP. . . . . . . . . . . . . . . . 267

Index
 

 370 57348011859 SV - 07/2023  -  12



KOD NEKAD. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 256
KOERREGLAGE. . . . . . . . . . . . . . . . 257
KOPPLA UR PARKERINGSBROMS. 257
KYLVAETSKENIVAA. . . . . . . . . . . . . 268
LUFTFILTER. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 269
MANÖVERSPAK TILTA. . . . . . . . . . . 258
Meddelandet LPG AUTO. VALVE. . . 268
NÖDDRIFT AV FÄRDRIKTNING. . . . 259
NÖDSTOPPSBRYTARE. . . . . . . . . . 259
OEVERTEMPERATUR. . . . . . . . . . . 263
OLJETRYCK. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 269
OVERVAKNING. . . . . . . . . . . . . . . . . 264
PARKERINGSBROMS AKTIV. . . . . . 257
PARKERINGSBROMS: DRAG AT

BROMS!. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 257
PARK. REG. FEL. . . . . . . . . . . . . . . . 270
PARK. REG. VIKTIGT! ! !. . . . . . . . . . 270
REFERENSK RETS!. . . . . . . . . . . . . 260
REGENERERING SLUTFÖRD. . . . . 269
SAENK GAFFLARNA!. . . . . . . . . . . . 258
SCR-SYSTEM FUNKTIONSFEL. . . . 269
SCR-SYSTEM SERVICE. . . . . . . . . . 269
STARTA IC-MOTOR. . . . . . . . . . . . . 270
STARTA PARK. REG.?. . . . . . . . . . . 270
STYRNING. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 258
STÄNG AV TRUCK?. . . . . . . . . . . . . 257
SÄKRA FORDONET FRÅN ATT RUL-

LA IVÄG. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 261
SÄNK NED SPAKEN. . . . . . . . . . . . . 258
TAG PA BAELTET!. . . . . . . . . . . . . . 260
TILTA HASTIGHET. . . . . . . . . . . . . . 259
TOM. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 268
? VERTIKAL POSITION. . . . . . . . . . . 260

Meddelanden
Allmänt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 255
Drivningsspecifika. . . . . . . . . . . . . . . . 264

Medicinsk utrustning. . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Miljöhänsyn. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
Minikonsol. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
Minska hastigheten med lasten upphöjd. 148
Missbruk av säkerhetsanordningar. . . . . . 27
Modifieringar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25
Montera tillbehör. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 196
Motorgas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
Mått. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 356
Märkningspunkter

Översikt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

Mäta isolationsresistansen hos elsystemet. 40

N
Namnskylt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
Nolljustering av lastmätningen. . . . . . . . . . 96
Nödavstängning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 282
Nödfärdriktning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 283
Nödkörning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 283
Nödsituationer

Användning av säkerhetshammare. . 284
Ta loss batteriet. . . . . . . . . . . . . . . . . 292
Vältande truck. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 283

Nödsänkning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 286

O
Oljor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
Om trucken välter. . . . . . . . . . . . . . . . . . 283

P
Parkera trucken på ett säkert sätt. . . . . . 149
Parkeringsbroms

Mekanisk parkeringsbroms. . . . . . . . . 143
Personalkompetens. . . . . . . . . . . . . . . . . 310
Plocka upp laster. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183

R
Radio. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 236
Reglage och indikatorer. . . . . . . . . . . . . . . 56
Rengöra dammventilen. . . . . . . . . . . . . . . 99
Rengöra elsystemet. . . . . . . . . . . . . . . . . 301
Rengöra vindrutorna. . . . . . . . . . . . . . . . 302
Reservdelslista. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . I
Reversibla gaffelarmar

Kontrollera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 350
Reversibla gafflar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 174
Risker och åtgärder. . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
Riskområde. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 184
Roterande varningslampa. . . . . . . . . . . . 124

S
Serienummer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Sidoserviceluckan

Stänga. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 326
Öppna. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 325

Signaltermer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
Skada. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

Index
 

 37157348011859 SV - 07/2023  -  12



Skyddstak
Borrning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
Svetsning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
Taklast. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

Slå på
luftkonditionering. . . . . . . . . . . . . . . . 238
värmesystemet. . . . . . . . . . . . . . . . . . 237

Slå på tändningen. . . . . . . . . . . . . . . . . . 114
Släpvagnar

Bogsera. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 250
Släpvagnsanvändning. . . . . . . . . . . . . . . 239
Smörj leder och reglage. . . . . . . . . . . . . . 338
Stabilitet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
Starta körning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 138

Version med dubbelpedal. . . . . . . . . . 140
Starta motorn. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117
Start med startkablar. . . . . . . . . . . . . . . . 290
Statuslysdioder. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 105
Styrning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145
Styrsystem

Kontrollera funktionen. . . . . . . . . . . . . . 95
Ställa in datum. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106
Ställa in tiden. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106
Stänga av

luftkonditionering. . . . . . . . . . . . . . . . 238
Stänga av trucken. . . . . . . . . . . . . . . . . . 303
Stänga hyttdörren. . . . . . . . . . . . . . . . . . 233
Stänga motorhuven. . . . . . . . . . . . . . . . . 328
Stänga sidorutorna. . . . . . . . . . . . . . . . . 234
Stötidentifiering. . . . . . . . . . . . . . . . 109, 222
Säkerhet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
Säkerhetsanordningar. . . . . . . . . . . . . . . 307
Säkerhetsföreskrifter

Förbrukningsmaterial. . . . . . . . . . . . . . 42
Säkerhetsföreskrifter för hantering av last. 176
Säkerhetsföreskrifter vid körning. . . . . . . 131
Säkerhetsföreskrifter vid underhåll

Allmän information. . . . . . . . . . . . . . . 306
Arbete på tändsystemet. . . . . . . . . . . 307
Inställda värden. . . . . . . . . . . . . . . . . 308
Säkerhetsanordningar. . . . . . . . . . . . 307
Utföra arbeten på den elektriska utrust-

ningen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 307
Utföra arbeten på hydraulutrustningen. 306

Säkerhetshammare. . . . . . . . . . . . . . . . . 284
Säkerhetsinspektion. . . . . . . . . . . . . . . . . 38

Säkerhetsinstruktioner för arbete med lyft-
stativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 308

Säkerhetstester. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
Säkring med kilar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 294
Särskilda risker. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

T
Tabell med underhållsdata. . . . . . . . . . . 321

Allmänna smörjpunkter. . . . . . . . . . . . 321
Batteri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 321
Bränsletank. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 323
Drivaxel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 322
Däck. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 322
Elsystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 321
Hydraulsystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . 322
Kylsystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 323
Luftkonditionering. . . . . . . . . . . . . . . . 323
Lyftkedjor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 323
Lyftstativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 323
Manöverdon/leder. . . . . . . . . . . . . . . . 321
Motor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 324
Spolarsystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 324
Styraxel. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 322

Takgivare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 226
Tekniska data. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0

Mått. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 356
Tillbehör

Allmän manövrering. . . . . . . . . . . . . . 200
Montering. . . . . . . . . . . . . . . . . . 196, 197
Särskilda risker. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
Översikt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Tillsatsfunktioner
Avlasta trycket i anslutningarna. . . . . 198
Plocka upp last. . . . . . . . . . . . . . . . . . 220
Styra med den dubbla minispaken och

den 5:e funktionen. . . . . . . . . . . . . . 204
Styra med den fyrdubbla minispaken

och den femte funktionen. . . . . . . . . 211
Styra med en dubbel minispak. . . . . . 202
Styra med fingertopparna. . . . . . . . . . 216
Styra med fingertoppar och den 5:e

funktionen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 218
Styra med trippelminispaken och den

femte funktionen. . . . . . . . . . . . . . . 207
Styrning med en fyrdubbel minispak. 209
Styrning med styrspaken 4Plus. . . . . 213
Styrning med trippelminispak. . . . . . . 206

Index
 

 372 57348011859 SV - 07/2023  -  12



Tillverkarens adress. . . . . . . . . . . . . . . . . . . I
Transport. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 293
Transportera hängande last. . . . . . . . . . . 185
Transportera lastpallar. . . . . . . . . . . . . . . 185
Trevägsminispak. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
Typer av lyftstativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157

Teleskopstativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 157

U
Underhåll. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0

Allmän information. . . . . . . . . . . . . . . 310
Säkerhetsföreskrifter. . . . . . . . . . . . . 306

Underhållsarbete utan specifika kvalifika-
tioner. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 310

Utföra arbeten på den elektriska utrust-
ningen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 307

Utföra arbeten på hydraulutrustningen. . 306
Utsläppsvärden. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

Vibrationer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51

V, W
Variant

Takgivare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 226
Varianter

Automatisk avstängning av förbrän-
ningsmotorn. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148

Automatiskt lyftstopp. . . . . . . . . . . . . 152
Automatiskt vertikalt lyftstativläge. . . . 153
Bromsblock. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 151
Farthållare. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
FleetManager. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
Föra in gafflarna. . . . . . . . . . . . . . . . . 172
Gaffelslitageskydd. . . . . . . . . . . . . . . 169
Gasfjäder med lägeslås. . . . . . . . . . . 329
Lastmätning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 181
Lyftsystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 152
Låsmekanism för gripare. . . . . . . . . . 219
Minska hastigheten med lasten upp-

höjd. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 148
Nollbroms. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 143
Radio. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 236
Reversibla gafflar. . . . . . . . . . . . . . . . 174
Stötidentifiering. . . . . . . . . . . . . . 109, 222
Triplexlyftstativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . 158
Vindrutetorkare/-spolare. . . . . . . . . . . 221
Åtkomstbehörighet via PIN-kod. . . . . . 79

Varning för icke-originaldelar. . . . . . . . . . . 27
Varningssystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123

Versioner med lyftstativ
Triplexlyftstativ. . . . . . . . . . . . . . . . . . 158

Vindrutetorkare/-spolare. . . . . . . . . . . . . 221
Visuell inspektion. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66
Vägar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

Dimensioner på gångbredder. . . . . . . 133
Dimensioner på vägar. . . . . . . . . . . . 133
Köra i uppförsbackar. . . . . . . . . . . . . 133
Regler för vägar och arbetsområden. 135
Riskzoner. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 135
Skick. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 134

Vägtrafikförordningar: StVZO (Road Traffic
Licensing Regulations). . . . . . . . . . . . . . . 8

Välja framdrivningsprogram. . . . . . . . . . . 135
Välja PIN-kod för förare. . . . . . . . . . . . . . . 83
Välja språk. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Värmesystem. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 237

Justera luftflödet. . . . . . . . . . . . . . . . . 238
Slå på värmefläkten. . . . . . . . . . . . . . 237

Å
Återställa dagligt antal drifttimmar. . . . . . 107
Återställa dagligt antal kilometer. . . . . . . 107
Åtkomstbehörighet

Ange åtkomstkoden. . . . . . . . . . . . . . . 80
Definiera PIN-koden för förare. . . . . . . 82
Välja PIN-kod för förare. . . . . . . . . . . . 83
Ändra lösenordet. . . . . . . . . . . . . . . . . 86

Åtkomstbehörighet via PIN-kod. . . . . . . . . 79

Ä
Ändra körriktning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139

Version med dubbelpedal. . . . . . . . . . 142
Ändra lösenordet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Ändringar av gaffeltrucken. . . . . . . . . . . . . 25

Ö
Öppna gasolflaskans avstängningsventil. 110

Dubbel flaskhållare. . . . . . . . . . . . . . . 111
Öppna gasoltankens avstängningsventil. 113
Öppna hyttdörren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 232
Öppna motorhuven. . . . . . . . . . . . . . . . . 326
Öppna sidorutorna. . . . . . . . . . . . . . 232, 233
Översikt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0

Förarutrymme. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55
Truck. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54

Övriga risker. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

Index
 

 37357348011859 SV - 07/2023  -  12







STILL GmbH

57348011859 SV - 07/2023  -  12


	57348011859
	Förord
	Innehållsförteckning
	1 Förord
	Din truck
	Allmänt
	Konformitetsmärkning
	Försäkran som återspeglar innehållet i försäkran om överensstämmelse
	Tillbehör översikt
	Översikt över märkningspunkter
	Namnskylt
	Serienummer
	Vägtrafikförordningar: StVZO (Road Traffic Licensing Regulations)

	Använda gaffeltrucken
	Avsedd användning
	Korrekt användning vid bogsering
	Felaktig användning
	Användningsplatser
	Användning av arbetsplattformar

	Information om dokumentationen
	Dokumentationsomfattning
	Kompletterande dokumentation
	Användarhandbokens utgivningsdatum och aktualitet
	Copyright och varumärkesrättigheter
	Förklaring av de signaltermer som används
	Lista över förkortningar
	Definition av riktningar
	Exempelgrafer

	Miljöhänsyn
	Emballage
	Kassering av komponenter och batterier


	2 Säkerhet
	Definition av benämningar för ansvariga personer
	Driftbolag
	Specialist
	Förare

	Grundläggande principer för säker användning
	Försäkringstäckning på företagsanläggningar
	Ändringar och modifieringar
	Ändringar av skyddstaket och taklast
	Varning angående all manipulering av förbränningsmotorn
	Varning för icke-originaldelar
	Skada, defekter och missbruk av säkerhetsanordningar
	Gaffelarmarnas längd
	Däck
	Medicinsk utrustning
	Var försiktig när du hanterar gasfjädrar och ackumulatorer
	Gaffelarmarnas längd

	Övriga risker
	Kvarstående faror, kvarstående risker
	Särskilda risker vid användning av truck och tillbehör
	Översikt över risker och åtgärder
	Livsfara!

	Säkerhetstester
	Regelbundna säkerhetskontroller på trucken
	Utföra regelbundna säkerhetsinspektioner på gasolsystemet
	Regelbunden kontroll av nivån av skadliga ämnen i avgaserna
	Isoleringstest

	Säkerhetsföreskrifter för hantering av förbrukningsmaterial
	Tillåtna förbrukningsmaterial
	Oljor
	Hydraulvätska
	Batterisyra
	Motorgas
	Kylmedel och kylvätska
	Kassera förbrukningsmaterial

	Utsläppsvärden

	3 Översikt
	Översikt av trucken
	Översikt över förarutrymmet
	Reglage och indikatorer
	Indikator- och styrenhet
	Manöverreglage för hydraulik och drivning
	Dubbel minispak
	Trevägsminispak
	Fyrvägsminispak
	Joystick 4Plus
	Fingertip
	Minikonsol


	4 Användning
	Kontroller och åtgärder före daglig användning
	Visuella inspektioner och funktionskontroll
	Kontrollera att sidoskyddet är låst
	Kliva in i och ur trucken
	Kliva in/ut ur en truck med upphöjd förarhytt
	Hyllor och mugghållare
	Justera förarsätet MSG 65/MSG 75
	Justera armstödet
	Justera rattstången
	Låsa upp nödstoppsbrytaren
	Åtkomstbehörighet via PIN-kod (variant)
	Använda signalhornet
	Bälte
	Använda förarhytten
	Kontrollera bromssystemets funktion
	Kontrollera styrsystemets funktion
	Kontrollera nödavstängningsfunktionen
	Nolljustering av lastmätningen (variant)
	Kontrollera att lyftstativets vertikala läge (variant) fungerar korrekt
	Fylla på spolarsystemet
	Rengöra dammventilen

	Använda displaymanöverenheten
	Indikatorer
	Justera displayerna
	Symboler på displayen
	Ställa in datum och tid
	Återställa dagligt antal kilometer och drifttid
	Välja språk
	Softkeys för styrning av olika utrustningsvarianter
	Konfigurera effektivitetsläget Blue-Q
	Stötidentifiering (variant)
	Ytterligare inställningar

	Slå på och starta
	Öppna gasolflaskans avstängningsventil
	Öppna motorgasflaskans ventil för dubbel flaskhållare
	Öppna gasoltankens avstängningsventil
	Slå på tändningen
	Starta motorn

	Belysning
	Slå på och av belysningen
	Slå på eller av den bakre arbetsbelysningen för backning
	Slå på eller av körriktningsvisarna
	Slå på och stänga av varningssystemet
	Slå på och stänga av den roterande varningslampan
	Slå på och av den dubbla arbetsbelysningen.
	STILL SafetyLight (variant)

	Blue-Q effektivitetsläge
	Funktionsbeskrivning
	Stänga av extra elförbrukare
	Starta och stänga av effektivitetsläget Blue-Q

	Körning
	Säkerhetsföreskrifter vid körning
	Vägar
	Välja framdrivningsprogram
	Manövrera den vertikala vippbrytaren för färdriktning, Joystick 4Plus-versionen.
	Manövrering av färdriktningsomkopplaren på version med minispak
	Manövrering av färdriktningsomkopplaren på version med Fingertip
	Manövrera den vertikala vippbrytaren för färdriktning, Joystick 4Plus-versionen.
	Manövrera färdriktningsväljaren på versionen med färdriktningsomkopplar- och indikatormodul
	Starta körning
	Starta körläget, version med dubbelpedal (variant)
	Använda färdbromsen
	Manövrering av mekanisk parkeringsbroms
	Styrning
	Köra i upp- och nedförsbackar
	Köra i upp- och nedförsbackar
	Minska hastigheten med lasten upphöjd (variant)
	Automatisk avstängning av förbränningsmotorn (variant)

	Parkering
	Parkera trucken på ett säkert sätt och stäng av den
	Bromsblock (variant)

	Lyfta
	Lyftsystemsmodeller
	Automatiskt lyftstopp (variant)
	Automatiskt vertikalt lyftstativläge (variant)
	Typer av lyftstativ
	Funktionsproblem vid lyftning
	Hydraulspärrfunktion
	Reglage, lyftsystemet
	Styrning av lyftsystemet med en dubbel minispak
	Styrning av lyftsystemet med trippelminispak
	Styrning av lyftsystemet med en fyrdubbel minispak
	Styra lyftsystemet med Joystick 4Plus
	Styra lyftsystemet med Fingertip
	Gaffelslitageskydd (variant)
	Byta gaffelarmar
	Gaffelförlängningen (variant)
	Drift med reversibla gaffelarmar (variant)

	Lasthantering
	Säkerhetsföreskrifter för hantering av last
	Kapacitetsskylt
	Lastmätning (variant)
	Plocka upp laster
	Riskområde
	Transportera lastpallar
	Transportera hängande last
	Lyfta last
	Transportera last
	Sätta ner last
	Köra i hissar
	Köra på lastbryggor

	Tillbehör
	Montera tillbehör
	Avlastning av trycket i hydraulsystemet
	Allmänna instruktioner om manövrering av tillbehör
	Styra tillsatsfunktioner med en dubbel minispak
	Styra tillbehör med den dubbla minispaken och den 5:e funktionen
	Styra tillbehör med en trippelminispak
	Styra tillbehör med trippelminispaken och den 5:e funktionen
	Styra tillbehör med en fyrdubbel minispak
	Styra tillbehör med den fyrdubbla minispaken och den 5:e funktionen
	Styra tillbehör med Joystick 4Plus
	Styra tillsatsfunktioner med Joystick 4Plus och den 5:e funktionen
	Styra tillbehör med Fingertip
	Styra tillbehör med Fingertip och den 5:e funktionen
	Låsmekanism för gripare (variant)
	Plocka upp last med hjälp av tillbehör

	Tilläggsutrustning
	Använda vindrutetorkare/-spolare
	Fylla på spolarsystemet
	FleetManager (variant)
	Stötidentifiering (variant)
	Farthållare (variant)
	Förarskyddssystem (varianter)
	Takgivare (variant)

	Hytt
	Öppna hyttdörren
	Öppna sidorutorna
	Stänga hyttdörren
	Öppna sidorutorna
	Stänga sidorutorna
	Använda innerbelysningen
	Använda bakruteuppvärmning
	Radio (variant)
	Värmesystem (variant)
	Variant med luftkonditionering

	Släpvagnsanvändning
	Bogsera last
	Kopplingssprint i motvikten
	Automatisk dragkoppling
	Bogsera släpvagnar

	Displaymeddelanden
	Displayens innehåll
	Felkodslista
	Allmänna meddelanden
	Drivningsspecifika meddelanden

	Fylla på bränsle
	Byta gasolflaska
	Byta ut motorgasflaskan i en dubbel flaskhållare
	Fylla på motorgastanken

	I händelse av nödsituation
	Nödavstängning
	Om trucken välter
	Nödkörning med färdriktningsomkopplaren/färdriktningsväljaren
	Säkerhetshammare
	Nödsänkning
	Bogsering
	Start med startkablar
	Ta loss batteriet

	Transportera trucken
	Transport
	Lyfta med kran

	Rengöring
	Rengör trucken
	Rengöra elsystemet
	Rengöra lastkedjor
	Rengöra vindrutorna
	Efter rengöring

	Stillastående
	Stänga av och lagra trucken
	Idrifttagning efter avstängning


	5 Underhåll
	Säkerhetsföreskrifter vid underhåll
	Allmän information
	Utföra arbeten på hydraulutrustningen
	Utföra arbeten på den elektriska utrustningen
	Arbete på tändsystemet
	Säkerhetsanordningar
	Inställda värden
	Lyfta och hissa upp trucken
	Arbeta framför trucken

	Allmän information om underhåll
	Personalkompetens
	Information om underhållsarbete
	Underhåll – 1 000 timmar/år
	Underhåll - 3 000 timmar/vartannat år
	Underhållsinstruktioner
	Beställa reserv- och förslitningsdelar
	Kvalitet och kvantitet för erforderligt förbrukningsmaterial
	Smörjschema
	Tabell med underhållsdata

	Åtkomst till underhållspunkter
	Öppna sidoserviceluckan
	Stänga sidoserviceluckan
	Öppna motorhuven
	Stänga motorhuven
	Montera och ta bort bottenplattan

	Upprätthålla driftberedskap
	Avisa förångaren
	Kontrollera motoroljenivån
	Fylla på kylvätska och kontrollera kylvätskekoncentrationen
	Byte av luftfilterkassetterna
	Smörj leder och reglage
	Kontrollera dörrlåset
	Underhålla säkerhetsbältet
	Kontrollera förarsätet
	Smörja den automatiska dragkopplingen
	Underhåll av hjul och däck
	Service på batteriet
	Byta säkringar
	Smörja lyftmast och rullspår
	Annat arbete som måste utföras

	1 000-timmarsunderhåll/årligt underhåll
	Rengöra kylaren, kontrollera att den inte läcker
	Kontrollera de reversibla gaffelarmarna
	Kontrollera gaffelarmarna
	Kontrollera hydrauloljenivån
	Kontrollera att lyftcylindrar och anslutningar inte uppvisar tecken på läckage
	Kontrollera att hydraulsystemet inte läcker


	6 Tekniska data
	Mått
	VDI-datablad
	Hjul och däck
	Säkringarnas placering


	Index



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
    /Myriad-Bold
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /DEU (Setix highres)
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


